


The
Gcorgc v]asl’lington Univcrsity
Libewry

SPccial Co]]ections
Division
DOES NOT
GIRCULATE









IBN KHALLIKAN’'S

BIOGRAPHICAL DICTIONARY.

VOL. IIL



PARIS. — PRINTED BY EDOUARD BLOT,
7, Rue Bleue, 7.



IBN KHALLIKAN’S

BIOGRAPHICAL DICTIONARY

TRANSLATED FROM THE ARABIC

BY

B* MAC GUCKIN DE SLANE,

MEMBER OF THE FRENCH INSTITUTE, ACADEMIE DES INSCRIPTIONS ET BELLES-LETTRES, ETC.

VOL. 1H.

PARIS,

PRINTED FOR THE
ORIENTAL TRANSLATION FUND OF GREAT BRITAIN AND IRELAND.

SOLD BY

BERNARD QUARITCH
15, PICADILLY, LONDON.

MDCCCLXVIIIL.






IBN KHALLIKAN’S

BIOGRAPHICAL DICTIONARY.

ABU ABD. ALLAM AL-HUMAIDI.

The celebrated hdfiz Abti Abd Allah Muhammad Ibn Abi Nasr Fatih Ibn Abd Allah
Ibn Humaid Ibn Yasil al-Humaidi was a member of the tribe of Azd and a native
“of the island of Majorca ; but his family originally belonged to ar-Buséfé, a suburb
'.9;-‘” of Cordova. He delivered traditional information on the authority of Ali Ibn Hazm
az-Zahiri (vol. II. p. 267), to whom he had been particularly attached, and frem
_whose lips he had learned so much that he became generally known by the appel-
lation of Ibn Hazm’s disciple. One of the other masters whose autorily he cited
was Abli Omar Yasuf Ibn Abd al-Barr, the author of the Kitdb al-Istiydb (1). In the
-year 448 (A. D. 1056- 7), he'set out for the East and made the pilgrimage to Mekka.
Having heard Tradntlons taught in that city and in Ifrikiya, Spain, Egypt, Syria, and
Irdk, he ﬁnally took up his residence in Baghdad. He bore a high repulation for
. noblenéss of character, learmng solid mformatmn, piety, and devotion ; the progress
. which he made in studymg the written fexts of the Traditions was evidently amark
of divine grace.  The emir Ibn Makiila (vol. I1. p. 248), the author of the Fkmdl,
speaks of him in these terms : ¢“ We have been informed by our friend Abli Abd
«« Allah al Mumaidi, a’man of great]earnmg, talent, and intelligence ;”” — he then
" adds : *“ And I never saw his like for virtue, austenty of life, piety, and application
¥ {o stody. ” AWHitithgidi is the author of a celebrated work, entitled : Al-Jamo

" ¥OL. Iil.- 1



2 IBN KHALLIKAN’S

bain as-Sahthain (the united contents of the Sahths) of al-Bukhari and Muslim ; this
production he taught publicly. Another of his worksis a history of the learned men
of Spain, to which he gave the title of Judwa tal-Muklabis (a brand for him who
wishes to light his fire), and which forms one volume. In the preface, he mentions
that he wrole it, from memory, at the request of some personsin Baghdad. He used
to say: * There are three points connected with the study of the Traditions to which,
““ first of all, attention should be directed ; namely, the (llal or) defects prejudicial
“¢ to their authenticity, and the best treatise thereon is that of ad-Dérakutni (vol. II.
‘“ p.239); the Kdtalif wa Mukhtalif (synonymy of proper names), and the best work
“.on the subject is that of the emir Abi Nasr Ibn Makdla; the third pointis, to know
*¢ the precise date of each traditionist’s death, but on this we possess no work. I un-
‘¢ dertook to compile one on the subject, and the emir told me to draw it up in chro-
* nological order and, under each year, to arrange the names alphabetically.” —
““ But,” says Abit Bakr Ibn Tarkhén (2), ¢*hisattention was so muchengaged by the
““ two Sahths, that he died without being able to execute that task.” The same per-
son relates as follows : * Abi Abd Allah al-Humaidi recited to us the following
“¢ verses composed by himself :

¢ Visiting (learned) men produces nothing useful; all we gain by it is (thaf we may after-
s wards repeat their words under) the stupid form of an ¢ ¢s said, or such a one said.  Visit
¢ them therefore but seldom ; unless it be to acquire knowledge or amend thy conduct.”

Al-Humaidi met the Khatib Abtt Bakr (vol. I. p. 75) al Damascus, and has given
some information on his authority; and his own authority is occasionally cited by the
Khatib. He was born some time before the year 420 (A. D. 1029), and he died
at Baghdad on the eve of Tuesday, the 17th of Zi ’'1-Hijja, A. H. 488 (18th Dec.,
A. D. 1095). As-Samani says, in his Ansdb, under the word al-Maydraki (belonging
to Majqrca), that al-Humaidi’s death took place in the month of Safar, A. H. 491 ;
s0, at least, I found it written in the abridgment which Ali Ibn al-Athir al-Jazari
(vol. I1.p. 288) made of that work. Suspecting this to be a fault of my own copy,
Iexamined the passage in a number of other manuscripts, and found them all to
agree; as-Samdni’s original work, of which we possess lbn al-Athir’s abridgment, I
had no means of consulting, as it was not to be found in this country (Egypt). The
greal discordance of these two dates remained upon my mind, and having, at length,
consulted as-Samdni’s Supplement, [ met with the following passage : ‘< Al-Humaidi
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* died on ﬁﬁe eve of Tuesday, the 17th of Zi y]l-]i[ii]j‘a, A.H. 488, and was interred
“* the nexf morning in the cemelery al the Abrez gate, near the fomb of Abii Ishak*
‘¢ as-Shirfzi. The funeral prayer was said over the corpse in the great mosque of
** thecitadel (Jamd 'I-Kasr), by the jurisconsult Abit Bakr Muhammad Ibn Ahmad

*¢_as-Shéshi (vol. IZ. p. 625); but, in the month of Safar, A. H. 481, it was removed

¢ to the cemetery at the Harb gale and buried near the tomb of Bishr 1bn al-Harith

t<al-Hafi (vol. I. p. 257).” By this I perceived that the fault originated with Ibn

al-Athir whilst he was making his‘abridgment; the copy of the work which he was

then condensing may have here offered a fault of the transcriber, and 1bn al-Athir

copied it without searching for the date in other quarlers; or perhaps the copyist may

have omitted a line, a circumstance which sometimes happens. — Al=Humaidi was so

called after his ancestor Humaid : I have been informed by an historical wril;ar, that

he found this surname mentioned, in a work on history, as being derived frem the

name of Husmaid, the son of Abd af-Rahmén, the son of Auf (3); but this derivatien

is false, for Abti Abd Allah al-Humaidi belonged to the tribe of Azd, and Abd ar-Rah-

mén 1o the Zuhra family, a braneh of the tribe of Koraish : how then could any

relationship have subsisted hetween them ?— Maydraka (Majorca) is the name of an

island in the Western Sea, near the land of Spain. .

(1) The life of this hdfiz is given by our author.
{2) Abhi Bakr Ibn Tarkhin was one of the masters under whom Ibn al-Arabi studied st Baghdad.—(Sila?.)
(3) Abd ar-Rahmdn Ibn AQf az-Zubri, an eminent mémher of the tribe of Koraish, and one of the eight
first eonverts to Islamisma, was also ope pf the ten persons to whom Muhammad promised paradise. Before
his conversion he bore the name of Abd al-Kaaba. During the p-rsecution, he took refuge in Abyssiniz. He
fought at the combat of Badr and at all the other engagements in which Muhammad commacded; at the
battle of Ohud, he receivel a severe wound in the leg, and halted’ ever after. In the lifetime of ﬂuhatﬁ'lmad,
lie acted as mufli. Onthe deathr of Omar, he was one of the six delegates {ashdd as-Sheira) appointed to make
choice of another khalif. His birth took place ten years after the year of. the Elephant; he died at Medina
A. H. 32 (A. D. 652-3), at lhgéggpt’ seventy-five; and was intevred in the Baki cemetery. He had acquired
great wealth in mercantile puréﬁita On one occasion, he contributed hall his property to the service of Is-
lamisa ; auother time, he sold Tands ts the value of forty thonsand dirars, and bestow:d the amount on the
: fﬁdm. He equipped aleo five hundred korse and fifteen hundred foot for the cause of veligion. On his death,
f?‘w eighth- p}art of his estate, the sharve allotied by law to the widows of the decemsed, ampunted to three
hindred and twesty thousand (pieces of silver), — (Siar as-Salaf. — Al-Bahr az-Zdkhir,)



3 IBN KHALLIKAN’S

AL-MAZARI AL-MALIKI.

Abt Abd Allah Muhammad Ibn Ali Ibn Omar Ibn Muhammad at-Tamimi (member
of the tribe of Tamim) al-Mizari was a doctor of the sect of Malik and one of the
most noted persons of the age for his knowledge of the Traditions and the manner in
which he lectured on that subject. He composed a good commentary on Muslim’s
Sahth, and entitled it Kitdb al-Molim bi fawdid kitéb Muslim (the indicator of the
msiructive passages contained in the book of Muslim); this work served the kddi Iyad
(vol. Il. p. 417) as the basis of his Ikmdl, which is, in fact, the complement of al-
Mézari’s treatise. He composed also a number of philologiéal works and a book
called Iddh al-Mahstl fi Burhdn il-Osdl(1). This doctor, so highly distinguished
for his talents and varied information, died at al-Mahdiya (in the province of Tunis)
on the 18th of the first Rabi, A. H. 536 (22nd Oct., A. D. 1141), aged eighty-three
years, and was buried at al-Monastir. Some place his death on Monday, the second
day of that month.——Mdzari means belonging to Mdzar (Mazzara), a village in-the
island of Sicily.

(1) This work is not noticed by Hajji Khalifa; its title seems to indicate that it was a commentary on a
work of divinity or jurisprudence, entitled : Burhdn al-Osi! (demonstration of principles).

ABU MUSA AL-ISPAHANI.

Abd Masa Mubammad Ibn Abi Bakr Omar lbn Abi Isa Ahmad lbn Omar Ibn
Muhammad Ibn Abi Isa al-Ispahini al-Madini, the first hdfiz of the age for his vast
memory and learning, composed a number of useful works on the Traditions and
their subsidiary sciences. His Kitdb al-Mughfth (the assister),in one volume, forms
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the complement of al-Harawi’s Kitdb al-Ghartbain (vol. 1. p. 78); in it he corrects
the faults of that author, and it isreally a useful book. He left also a small volume,
entitled Kitdb az-Zidddt (book of additions), designed by him as a supplement to the
Ansdb, a work composed by his master Abt ’l-Fadl Mulammad lbn Tahir al-Mak-
disi (1) : in this treatise he indicates the errors and omissions of the Ansdb. After
travelling abroad in search of Traditions, he returned to Ispahdn and continued to
reside in that city. Hewas born in the month of Zi'l-Kaada, A. H. 501 (June-July,
A. D. 1108), and he died on the eve of Wednesday, the 9th of the first Juméda,
A. H. 581 (August, A. D. 1185). His birth and death took place at Ispahdn. —
Madini means belonging to the city (madina) of Ispahdn; the hdfiz Abi 's-Saad as-Sa-
mani states, in his Ansdb, that this adjective may mean : 1. belonging to Medina;
2. belonging to Marw; 3. belonging to Naisdpiir; h. belonging to Ispahdn; 5 be-
longing to the city (madina) of al-Mubdrak, near Kazwin ; 6. belonging to Bukhdra ;
7. belonging to Samarkand ; 8. belonging to Nasaf. He addsthat, to express belong-
ing to Medina, the relative adjective Madans is generally used.

(1) See the next article.

ABU 'L-FADL IBN AL-KAISARANI AL-MAKDISI.

The hdfiz Abt ’1-Fadl Muhammad Ibn Tahir Ibn Ali Ibn Ahmad al-Makdisi, gene-
rally called 1bn al-Kaisaréni, was one of those doctors who had undertaken long
ourneys in search of Traditions. He heard (traditional information delivered) in
Hijaz, Syria, Egypt, Mesopotamia and its northern borders, Arabian and Persian
Irdk, Fars, Khizestin, and Khordsdn. He then took up his abode in Hamadan and
obtained a high reputation for his knowledge of the Traditions and his learning in
the sciences connected with them. A great number of works and compilations were
drawn up by him on that subject, and they all serve to prove the extent of his learn-
ing and the correctness of his information, He composed an Alrdf (or index) to the
Siz Books, that is to say, 1o the Sahths of al-Bukhéri, Muslim, Abt Dawid, at-Tir-
midi, an-Nasdi, and Ibn Méja; he drew up also an Atrdf to ad-Darakutni’s Ghardib
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(obscure terms occurring in the Traditions), and to the Kuitdb al-Ansdb (book of pa-
tronymics).  This last work forms a small volume, and is the same for which the
hdfiz Abti Misa al-Ispahani (see the preceding article) composed a supplement. He
was well versed in the science of Séfism and its different branches ; there even exists
a work by him on the subject. He left also some good poetry. The hdfiz Abi
Masa and some others wrote Traditions under his dictation. Abd’]-Fadl al-Makdisi was
born at Bait al-Makdis (the house of the holy place, Jerusalem)on the 6th of Shawwal,
A. H. 448 (18th Dec., A. D. 1056); he commenced learning Traditions in 460 ; he
went to Baghdad in 467 (A. D.1074-5); and afterwards returned to Jerusalem, where
he assumed the pilgrim-dress and proceeded to Mekka. He died at Baghdad on Fri-
day, the 28th of the first Rabi, A. H. 507 (14th Sept., A. D. 1113), on hisreturn
from the pilgrimage, which duly he had fulfilled more than once. His body was
interred in the Old Cemetery (al-Makbara tal-Atika), situated on the west bank of the
Tigris. Some place his death on Thursday, the 20th of the month just named. —
His son Abd Zara Téhir Ibn Muhammad al-Makdisi was renowned for the extent and
high authority of his information it the Traditions ; but he was unacquainted with
the science (of jurisprudence), his father having merely sent him, whena boy, to hear
the lessons of some (traditionists), such as Abh Muhammad Abd ar-Rahmén Ibn
Ahmad ad-Diibi (), who was then teaching at Rai, Abii’l-Fath Abdus Ibn Abd-Allah,
at Hamadan, Abi Abd Allah Muhammad Ibn Othméan al-Kdmikhi, and AbG’l-Hasan
Makki Ibn Manstr as-Sallir. He then took him to Baghdad, where he hesrd the
lessons of Abdi ’l-Kasim Ali 1bn Ahmad lbn Raiyén and other masters. On the
death of his father, he settled at Hamadan, whence he proceeded to Baghdad (every
year) to join the pilgrim caravan and teach there the greater part of the Tradilions
which he had learned. Amongst those who received Traditions from him were the
vizir Ab{i 'I-Muzaffar Yahya Ibn Hubaira (1) and others. He was born at Rai, A. H.
481 (A. D. 1088-9), and he died at Hamadin on Wednesday, the 7th of the latter
Rabi, A. H. 566 (19th Dec., A. D. 1170).—Kaisardni means belonging to Kaisariya
(Ceesarea), a maritime village of Syria, which is now in the hands of the Franks (2),
whom God confound!

(1) Ibn Khallikdn gives a notice on this vizir.
(2) Cemsarea was retaken by the sultan Bibars in the year 663 (A, D. 12635).
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ABU ABD ALLAH IBN MANDA.

Abd Abd Allah Muhammad Ibn Yahya Ibn Manda al-Abdi, a celebrated transmit-
ter of traditional information and the author of a history of Ispahdn, was a hdfiz of
the highest authority. He belonged to a family of eminence which produced a
number of learned men; he did not draw his origin from the tribe of Abd {as the sur-
name Abdi would imply), but Barra, his mother, was connected with the tribe of Abd
Yalil (1) through her father Muhammad, and Ibn Manda bore this surname after his
maternal ancestors, The hdfiz Abti Méisa al-Ispahani mentions him in the Zidddt
(see p. 5 of this vol.) and traces up his genealogy, but this list I shall not insert on
account of its length. Al-Hézimi (see p. 11 of this vol.) speaks of him also in the
Kitdb al-Ojdla, but omits the genealogy. The hdfiz Ibn Manda died A. H. 301
(A. D. 913-4).—In a subsequent part of this work, we shall give the life of his
descendant, Yahya Ibn Abd al-Wahhab. .

(1) Abd Yalil, the son of Jurham, left his name to a Yemenite tribe established in Hijaz.

AL-FARABRI.

Abt Abd Allah Muhammad ibn Yasuf Ibn Matar Ibn Salih Ibn Bishr al-Farabri is
well known as the teacher, from memory, of al-Bukhdri's Sahth, which work he had
learncd under the author. People came from all quarters to hear him repeat this
book. He was born A. H. 231 (A. D. 845-6), and he died on the 3rd of Shawwal,
A.H. 320 (October, A. D. 932).—Farabri means belonging to Farabr, a town situa-
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ted on the bank of the Jihtin (Ozus), andin the neighbourhood of Bukhéra.—Al-Fa-
rabri was one of al-Bukhari’s pupils, and the last survivor of those who taught, from
memory, their master’s Sahth.

AL-FURAWI.

Abti Abd Allah Muhammad Ibn al-Fadl Ibn Alimad Ibn Muhammad Ibn Ahmad
Ibn Abi '1-Abbas as-Saidi al-Furawi an-Naisaptiri (native of Nuisdpdr), surnamed
Kamal ad-Din (perfect in religion) (1), was a distinguished jurisconsult and tra-
ditionist. He altended the sitlings of the Imdm al-Haramain, author of the Nihdya
tal-Matlab (vol. I1. p. 121), and took notes of his lessons on the fundamentals (of
jurisprudence).  Al-Furdwi passed his youth among the Sifis, and became a doctor
of the law, a traditionist, a mufti, a controvertist, and a preacher. Though ad-
vanced in age, he used lo carry food tothe travellers who came to see him, and even
served them at table. Having setouton the pilgrimage to Mekka, he preached before
crowded assemblies at Baghdad and the other towns through which he passed. In
the two Holy Cities (of Mekka and Medina), he gave public lessons.  On his return to
Naisdptr, he took his seat as professor in the Ndsihiya college, and discharged also
the duties of imdm in the Mosque of al-Mutarriz. He learned Muslim’s Sahth from
Abd al-Ghafir al-Farisi (vol. II. p. 170), and al-Bukhéri’s from Said Ibn Abi Said.
His other masters were Abit Ishak as-Shirazi (vol. I. p. 9), Abix Bakr Ahmad al-Bai-
haki (vol. 1. p. 57), Abli'1-Kdsim Abd al-Karim lbn Hawézin al-Kushairi (vol. IL.
p. 152), and the Imim al-Haramain. He was the sole person authorised to repeat
and explain some of the hdfiz al-Baihaki’s works, such as the Daldil an-Nubdwa
(proofs of Muhammad’s prophetic mission), al-Asmd wa ’s-Sifdt (the names and attri-
butes of the Divinity), al-Baath wa 'n-Nushdr (the resurrection and revivification of
mankind), and the two collections of prayers, the greater and the less. It was
(punningly) said of him : al-Furdwi alfu rdwi (ul-Furdwiis worth one thousand
transmatlers of traditional information). He was born at Naisiptr, A, H. 441 (A.D.
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1049-50), some say, 442 at the age of six years he commenced learning Traditions,
and he di~d on Thursday morning, the 24st— some say, the 22nd — of Shawwal,
A. H. 530 (24th July,A. D. 1136). — Furdwi means belonging to Furdwa, a viilage
on the fronliers of Kliowédrezm ; it is called also Ribdt Furdwa, and was built in
the khalifate of al-Mamtn, by Abd Allah lbn Téhir, the governor of Khorasan.

(1) According to al-Yafi, in his Mird¢, and al-Othmani, in his Tabakdf al-Fukihd, al-FurAwi bore also
the surname of Fakih al-Haram (the jurisconsult of the sacred territory of Mekkn).

AL-AJURRI.

Abt Bakr Muhammad Ibn al-Husain Tbn Abd Allah al-Ajurri, a jurisconsult of
the sect of as-Shéfi and a traditionist, is t\e author of that collection of forty Tradi-
tions which is called after him Arbatn al-Ajurri. This doctor, who was noted for
his picly and virtue, delivered Traditions on the authorily of Ab&i Muslim al-Kajji,
Abt Shoaib) al-Harrdni, Ahmad lbn Yahya al-Hulwini, al-Mufaddal 1bn Muhammad
al-Jundi, and a great number of otlicr masiers contemporary with them. Muham-
mad Ibn Ishak an-Nadim mentions him in the work entitled al-Fthrest (1). Al-
Ajurri composed many treatises on the law and the Traditions. In the History of
Baghdad, the Khattb Abt Bakr al-Baghdddi (vol. 1. p. 75) speaks of him as con-
scientious, veracious, pious, and the author of numerous works. He taught Tradi-
tions at Baghdad previously to tle year 330 (A. D. 941). He then proceeded to
Mekka, and continued to reside therc till his death. A numler of the hdfizes gave
Traditions on his authority, and Abdt Noaim al-Ispabani (vol. 1. p.74), the author
of the Hilya tal-Awlid, was one of them. A certain learned man informed me that
when al-Ajurri entered Mekka, he exclaimed, in admiration : << I implore of thee,
““ 0 God! the favour to remain here one year;” and that he heard a voice reply :
‘¢ Nay, thirly years.” He survived thirty years, and dicd at Mekka in the month of
Mubarram, A. H. 360 (November, A. D. 970). The Khatibsays that he found this

date on his tombstone. — Ajurri is derived from Ajurr (brick), but I know not why
YOL, III. 2
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he received this surname. — [ since found the following marginal note in a copy of
(Ibn Bashkuwdl’s) Silat: ¢« The imdm Abd Bakr, surnamed al-Ajurri because he
«¢ belonged to a village near Baghdad called al-Ajurr; resided at Mekka, and died
¢« there on the 1st of Muharram, A. H. 360.”

(1) See vol. I. p, 630.

AS-SALAMI THE HAFIZ.

Abit ’1-Fadl Muhammad Ibn Nasir Ibn Muhammad Ibn Ali Ibn Amr, a native of
Baghdad, and generally known by the surname of as-Salimi, was an accomplished
scholar and the most eminent hdfiz in Baghdad at that epoch. He possessed great
literary acquirements, having studied philology under Abti Zakariya at-Tibrizi (1).
The copies which he made of books were very correct. He was indefatigable in
the search of instructive observations, and these he carefully noted down. A great
quantity of information has been given on his authority by the very first masters.
The learned men of that age were his pupils, and the hdfiz Abé ’1-Faraj lbn al-Jauzi
{vol. II. p. 96), who was one of the number, cites his authority very frequently.
The hdfiz Abt Saad as-Samani (vol. I1. p. 156) mentions him in his different works.
As-Saldmi’s birth occurred on the eve of Saturday, the 15th of Shaabén, A H. 467
(April, A. D. 1075), and he died at Baghdad on the eve of Tuesday, the 18th of
Shaabén, A. H. 550 (16th Oct., A. D. 1155). The next morning, his body was
carried forth, and funeral prayers were said over it thrice, near the mosque of the
Sultan (Jdmd ’s-Sultdn); it was then taken across the river to the mosque (Jdmé) of
al-Manstir, where the funeral service was again performed, after which they bore it
to the Harbiya cemetery, at the Harb gate, and interred it under the sidra (2), at the
side of Ab& Mansiir Ibn al-Anbéri the preacher's tomb. — ¢ Saldmi means native
*“ of Madina tas-Saldm (the city of welfare), that is, Baghdad. Such,”saysas-ga-
mini, ** was the note written by himself on his own surname. ”

(1) His life is given by Ibn Khallikén,
(2) The word sidra means lotus-free. 1t may perhaps designate here some religious edifice.
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AL-HAZIMI THE HAFIZ.

Abl Bakr Muhammad 1bn Abi Othméan Mdasa Ibn Othmén Ibn Masa fhn Othmén
Ibn Hézim al-Hazimi al-Hamadéni (native of Hamaddr), surnamed Zain ad-Din
_(ornament of religion), was distinguished by the exactitude of his information asa hdfiz
and the eminent sanctity of his life. Having learned by heart the sacred Korén, he
attended the lessons of Abl 'l-Wakt Abd al-Auwal as-Sijazi (vol. I1. p. 171) at Hama-
din, and learned Traditions in the same city from Abti Mansiir Sheherdar 1bn Shi-
rityah the Dailemite, Abti Zard Tahir Ibn Muhammad al-Makdisi (see p. 6 of this
vol.), the hdfiz Abii’l-Ald al-Hasan Ibn Ahmad (1), and a great number of other mas-
ters. He studied the law at Baghdad under the shaikh Jamal ad-Din Wathik Ibn
Fadlan (2)and others; there also he heard Traditions delivered by Abti "|-Husain Abd
al-Hakk and Abt Nasr Abd ar-Rahim, the sons of Abd al-Khéilik Ibn Ahmad Ibn
Ydéisuf, Abd '1-Fath Obaid Allah lbn Abd Allah Ibn Shatil, and others. He then
undertook to collect Traditions himself, and with that view he visited a number of the
cities of Irdk, whence he proceeded to Syria, Mosul, Fars, Ispahdn, Hamadin, and
most of the towns in the province of Adurbaijan. He wrote down Traditions under
the dictation of nearly all the shaikhs at these places, and devoted his attention so
specially lo this branch of—s'tudy, that he allained in it a great eminence and a high
repulation. He composed on this and on other subjects a number of instructive
works, such as the Ndsih wa 'l-Mansih on (the annulling and the annulled) Tradi-
tions; the Kitdb al-Faisal (discriminator), trealing of those patronymics the meaning
of which might be mistaken (nushtabih an-nisba) ; the Kitdb al-Ojéla (the ready as-
stster) on patronymics; a work on geographical synonyms and the names of places
which, when written, are liable to be mispronounced; the Silsila tad-Dahabd (golden
chain), treating of the Traditions delivered by 1bn Hanbal (vol. I. p. 44) on the au-
thorily of as-Shafl (vol. II. p. 569); the Shurat al-Aiyimma (qualities required in an
imdm), cte. He resided at Baghdaa, on the eastside of the river, constantly engaged
in study and the practice of virtue, till fate cut through the branch of his life whilst
yet green.  This event happened at Baghdad on the eve of Monday, the 28th of the
first Jumada, A. H. 58% (25th July, A. D. 1188). He was interred in the Shdnfzi
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cemetery (vel. 1. p. 556); close to (the grave of) Samntn Ibn Hamza (3), and opposite
to the tomb of al-Junaid:{wol. i. p. 838). Crowds of people attended the fumeral
service which was said over him in the court of the mosque of the Castle {Jdmié
"l-Kasr); the body was then taken lo the west side of the river, and the prayer was
there repeated. His hooks were distributed among the traditionists. Al-Tlazimi was
horn A. H. 548 (A. D. 1153-4), or 549, on the road ieading to Hamadén. He was
carried o that city, and in il he passed his vouth. — He bore the surname of
Hdzim: because one of his ancestors was called Hdzim. |

(1) Abh "1-Al4 al-Hasan 1bn Ahmad, a kdfiz and teacher of the Kordn-readings, died A. H. 569 (A. D.
1178-4), aged eighty-one years. He was a native of Hamadan.—Nugjiim, Hujfdz.)

(2) The learned #mdm Jam4l ad-Din Abfi 1-Késim W4thik Ibn Ali Tbr al-Fadl ibn Hibat Allah Ibn Fadlan,
a doctor of the Shafite sect, was born at Baghdad, A. H. 515 (A, D. 1121-2). He made his studies at Bagh-
dad and Naisdplr, and became professor in the Nizdmiya college of the fermer city, His death occurred in
Shaaban, A, H, 595 (June, A.D. 1199). The author of the Tabakdt alsFukahd observes that some persons
call this doctor Yahya not Wéthik, and Ibn Kidi Shohba gives him the name of Yakya in his Tabakdt as-
‘Shdfiyin. The latter author says that Ibn Fadlin held a high rank as a jurisconsuli, a theologian, a contro-
vertist, ani a dialectician, Thaauthor of the Tabakdf al-Fukahd informs us that Abf Abd Allah Mubammad,’
the son of this Tbn Fadldn, was professor at the Mustansiriya college in Baghdad, that he acted as Kddi
*1-Kuddt (chief judge) for the khalif an-Nisir Li-Din Tllah, and died A. M. 681 (A. D. 1233-4).

(3) Ahx;x ’I-Hasan Samntin Ibn Hamzs 'l-Khauwds was adisciple of Sari as-Sakati (vol. I. p. 555) and other
«ifis. He used to discourse with great eloquence on the love of God, and replied, when asked what was
stfism : €€ to possess nothing and to let nothing possess yoi:.” This eminent shaikh diéd some time after al-
Junaid.—Lawdkih al-Anwdr fi Tabakdt il-Akhydr, by Abd al-Wahh&b as-Shérdni; MS. of the Bibliothéque
impériale, Supplement,) ‘

ABU-BAKR IBN AL-ARABI.

Abt Bakr Muhammad Ibn Abd Allah Ibn Muhammad Ibn Abd Allah Ibn Ahmad,
generally known by.the surname of Ibn al-Arabi, was a celebrated hdfiz, a member
of thetribe of Madfir and a native of Seville in Spain, Ibn Bashkuwal speaks of him
in these terms, in his Silat : < That hdfiz filled with learning to overflowing; the last
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** of the erudile, the last imdm and the last hdfiz of Spain. I met him in the city of
¢¢ Seville on Monday morning, the 2nd of the latter Juiméda, A. H. 516 (August, A. D.
«¢ 1122). He informed me thal it was on Sund:y, i 1st of the first Rabi, A, H. 485
¢« (April, A, D, 1092), that he setout with his fatheron their journey to the East (1),
¢¢ and that lie went to-Syria, where he met Abit Bakr Muhammnd 1bn al-Walid at-
¢« Torttishi (vol. I1. p. 665), under whom he studied jurispru-lence. Having gone to

b

‘* Baghdad, he heard Traditions from” — some of the most en:inent masters— ¢ and
¢« then proceeded to llijaz.  He performed the.pilgrimage in thie year 489, and, on
‘¢ hisreturn {o Baghdad, hebecame the pupil of Abii Bakr as-Shashi (vol. I1. p. 625),
¢ Abh Hamid al-Ghazzali (vol. II. p. 621), and othcr doctors and philologers. He
¢ then lelt Baghdad. In Misr and Alexandria, he met a greal number of tradi-
** tionists, and wrote down Traditions under their diclation, communicaling lo them
¢ the fruits of his own researches whilst he received tieirs.  In the vear 493, he
*¢ relurned to Spain, and entered Seville with a greater stock of information than any
¢« person who had travelled to the East ever brought back hefore. e was deeply
‘¢ versed in a variety of sciences, and had altained a high proficicney inall the bran-
‘“ ches of learning; on such subjeets he discoursed with great ability, and, being
*¢ enabled by his penetraling genius o comprehend them all, he displayed the utmost
*“ ardour in diffusing informalion, whilst he employed the acuteness of his mind in
¢« distinguishing what was exact thercin from what was not. We may add that he
‘< was equally distinguished by the amenity of his cliaracter, the charm of his man-
““ ners, his affability, humility, nobleness of mind, obliging disposition, and con-
““ stancy in friendship. Having been appointed kdds in his native town, he rendered
¢« the highest service to the inhabitants by the firmness with which he discharged his
‘¢ duties and the severity which made him an object of terror for the wicked. On his
‘¢ removal from office, Lie turned his mind to the task of diffusing lcarning. 1asked
¢ him the date of his birth, and he informed me that he was born on the eve of
¢« Thursday, the 21st of Shaaban, A. H. 468 (April, A.D. 1076). He died in North
«¢ Africa and was interred in the city of Fez, in the month of tic latter Rabi, A. H.
¢t 543 (August-September, A. D. 1148).” To these words of 1bn Bashkuwal 1 may
add that the hdfiz Ibn al-Arabi left a number of works, and amongst others that en-
titled al-Adrida tal-Ahwadi fi Sharh it-Tirmidi (the fluency of the expert, being a com-
mentary on the Traditions collected by at-Tirmidi). He was born at Seville; some
say, in the year 469 (A. D. 1076-7). His death is stated to have taken place in the
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month of the first Juméda, whilst he was returning from Morocco to Fez, and at a
day’s journey from the lattercity. His corpse was transported to Fez and interred in
the cemetery of al-Jaiydni (2) — His father was born A. H. 435 (A. D. 1043-4), and
he diedin the month of Muharram, A. H. 493 (November-December, A. D.1099),in
Egypt, on his return from the journey which he and his son had made to the East;
he was anaccomplished scholar and an able kdtib. — The title of Ibn al-Arabi's work,
al Adrida tal-Ahwads, requires explanation ; adrida means command of language ; they
say : Such a one has an extreme adrida, to indicate that he has a great command of
language ; ahwadi means one who gets through business lightly, owing to his skill;
or, according to al-Asméi, one expert in business, completely master of i, and who
lets no part of it escape his attention.

. (1) Tbn al-Arabi wrote an account of this journey; Itn Khalddn mentions it, in his History of the Berbers,
under the title of Rikia (journey), and informs us that the author speaks in it of his shipwreck on the coast
of Barka, where he and his father were hospitably treated by the nomadic Arabs of that region.

(2) This doctor must not be confounded with the malikite Ién Arabi, the author of a iarge.volume of mys-
ticism in five hundred et sixty chapters, and entitled al/-Fufihdc tel-Makkiya (Mekkan revelations). The
latter’s names were Mubi ad-Din Muhammad Ibn Ali; he died A. H. 638 (A. D, 1240).

AN-NAKKASH AL-BAGHDADI.

Abti Bakr Muhammad Ibn al-Hasan Ibn Muhammad Ibn Ziad al-Mukri (teacker of
the readings of the Kordn, and) surnamed an-Nakkésh, belonged toa family of Mosul,
but was born and brought up at Baghdad. He possessed great learning in the Kor&n
and its interpretation, on which last subject he composed a work entitled : Shafa
as-Suddr (medicine of the heart). Amongst his other productions we may notice the
Ishdra (indication), on the obscure terms of the Kordn; the Maudih (elucidator), on
the Kordn and its style; the Didd el-Akl (contrary to reason); the Mandsik (rites of
devotion); the Fahm al-Mandsik (comprehension of the rites); the Akhbdr al-Kussds(?)
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(history of the story-tellers); the Dhamm al-Hasad (dispraise of envy); the Daldil an-
Nubdwat (proofs of Muhammad's prophetic mission); the Abwdb (doors, qr chapters),
on the Korén; the Iram Dhdt al-Imdd (the Iram of many columns) (1), the greater,
the less, and the medium dictionary of Kordn-readers and their readings; the greater
Book of the Seven (readings), with the reasons (or defects ?) of the readings; thelesser
Book of the Seven (readings); the medium Book of the Seven. He travelled very
much in the East andin the West. He heard Traditions delivered at' Kifa, Basra,
and Mekka, in Egypt, Syria, and Mesopotamia, at Mosul, in Persian Irak, Khorisén,
and Transoxiana, but some of those which he taught are merely rejected Traditions
headed with ap‘f)roved tsndds (2). His name happening to be mentioned in the pre-
sence of Talha Ibn Muhammad Ibn Jaafar, this person said : <’He was false in his
‘¢ Traditions, and addicted to story-telling.” He delivered orally pigges of literatuge
on the authority of the most eminent among the learned, and his own authority was
cited by them for some which they delivered. Al-Barkéni (3) said : ¢ All the Tradi-
*“ tions taught by an-Nakkash are faulty, and, in his interpretation of the Korén,
¢¢ there is not a single genuine Tradition.”” An Nakkash was born A. H. 266 (A. D.
879-80); some say, 265; and he died on Tuesday the 2nd of Shawwal, A, H. 351
(4th Nov., A. D. 962). The next day, he was interred. By other accounts his
- death is placed a year sooner, ora year laler. — Nakkdsh means a painter of walls
and ceilings, etc.; which profession this doctor had followed in the early part of his
life.

(1) See Lane’s Thousand and one Nights, vol. II. p. 342, for the description of this fabulous place.

(2) See Introduction to vol. L. p. xxii.

(2) The hdfiz Abt Bakr Ahmad Ibo Muhammad Ibn Ahmad Ibn Ghalib al-BarkAni, born (at Barkdn, a vil-
lage) in Khowdrezm, A, H. 339 (A. D, 950-1), died in the month of Rajab, A. H. 425 (May-June,A. D, 1034),
He had some acquaintance with Arabic philology (arabiya), and composed a Musnad, or body of authentic
Traditions, in which he inserted the contents of al-Bukhéri’s Sahik and those of Muslim’s. The Khatib, who,
as well as al-Baihaki and Abd Ishak as-Shirdzi, gave some Traditions on his authority, says : ¢ Amongst all
t¢ our masters, we did not find one posséssing more solid information than he. HBis piety was conspicuous,
¢ and he possessed deep learning in thelaw.”—(Nujim. Al-Yifi. Tab. al-Huffdz.)

(3
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{BN SHANABUD.

Abd '1-Hasan Muhammad Ibn Ahmad Ibn Aiyab Ibn as-Salt Ibn Shanabiid, an
eminent master of the Kordn-readings and a native of Baghdad, was a pious and well-
intentioned, but weak-minded man. 1t is said that he uttered much nonsense and
little real learning. Having become the sole depository of some rare and singular
readings of the Kordn, he introduced them into his recitations from that book whilst
presiding at the public prayer (1). By this he incurred general reprehension, and
the vizir Ab&t Ali Muhammad Ibn Mukla, the celebrated penman, having been
informed that he had changed some passages of the Kordn by substituting certain
words for others which belonged to the primitive revealed text, had the delinquent
brought before him, in the beginning of the month of the latter Rabi, A. H. 323
(March, A. D. 935), and kept him prisoner in his house for some days. On Sun-
day, the 7th of the same month, he convoked an assembly composed of the kdds
Abt ’'1-Husain Omar Ibn Muliammad, Ab Bakr Ahmad 1bn Mdsa Ibn al-Abbas Ibn
Mujahid, teacher of the Kordn-readings, and other persons of the same profession.
Ibn Shanabtid was then brought in and examined in the presenceof the vizir, but he
replied with great insolence to him, the kddi, and Ibn Mujéhid, calling them persons
of little information, and reproaching them with not having travelled in the pursuit
of learning as he had done; the kddi was even treated by him as a mere dolard.
On this, the vizir ordered him to be flogged, and the prisoner, whilst undergoing this
punishment, which consisted in seven’ distinet bealings, invoked God’s vengeance
on Ibn Mukla, praying that his hand might be cut off and his prosperity ruined ; and
such was really the ease, as will be seen in our accountofthat vizir's life. They then
examined him relatively to the readings which he was accused of having employed,
and he answered by denying those which gave scandal, and declaring that some rea-
ders did make use of the others. Being called on to recant, he consented and said :
‘¢ Irenounce my manner of reading, and in future 1 shall follow no other than that
¢ of the manuscript drawn up by (the khalif) Othméan Ibn Affin, and that which is
‘¢ publiclyreceived.” The vizir ordered thisdeclaration to be taken down, and made
him subscribe his name to it. This subscription contained evidently the expression
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of Ibn Shanabtid’s sincere repentance. The words of the document were : ¢« Mu-
‘“ hammad Ibn Ahmad, generally known by the name of Ibn Shanabid, being ques-
‘* tioned as to the report of his having thus read (the verse of the Kordn) : When
““ you are called to prayer on the day of the assembly, go (2) to the commemoration of
‘“ God, he acknowledgedit. And being questioned as to the reading : and (do) ye
‘“ make this your gratitude that ye declare (the Kordn) to be false (3)? he acknow-
** ledged it; and, as to the reading : may the hands of Abd Lahab perish, and he has
‘¢ already perisied (%), he acknowledged it; and, as to the reading : because there
“ was a king before them who took every ship by force (5), he acknowledged it; and,
¢“ as to the reading : like wool carded (6), he acknowledged it; and, as to : this day we
““ will save thee on account of thyinvocation (7), he acknowledged it;and, as ‘o : and,
‘“ when he fell down, the men plainly perceived that the Genii, had they known that
““ which 1 secrel, had not continued a year in ignominious punishment (8), he acknow-
‘“ ledged it; and, as (o : by the night when it spreads ils shades | by they day when it
*“ shineth forth [, “he male and the female (9)! he acknowledged it ; and, as to : the
‘“ infidels have already charged (Muhammad) with imposture. but (the punishment,
“« shall be eternal (10), he acknowledged it; and, as to: and that there may be a band
““ of you wnviting to the best (religion), and com:nanding that which is just, and for-
“« bidding that which is evil, and asking God’s assistance against (the misfortunes)
““ which bcfall them ; these shall be happy ones (11)! he acknowlegded it ; and, asto:
¢ if you do 1t not, there will be trouble in the earth and wide spread corruption (12),
‘¢ Lie acknowledged it. And the witnesses here present have wrilten their te~. monies
*¢ to this instrument, declaring it to accord with his own declaration, and Ibn Shana-
¢t blid has writlen with his own hand what follows : — I, Muhammad, the son of
¢- Ahmad, theson of Aiyib, generally known by the name of Ibn Shanabid, acknow-
¢¢ ledge the contents of this paper lo be true, and to be my words and belief; and
¢ [ take to witness Almighty God and the persons here present. Andifl act against
¢« this declaration, orif any thing in my conduct denote other sentiments than those
*“ here expressed, I declare that the Commander of the faithful may lawlully shed
*“my blood. Written on Sunday, the 7th of the first Rabi, of the year 323, at the
¢ sitting held by the vizir Ab& Ali Muhammad Ibn Ali lbn Mukla; may he long
*¢ enjoy the favour of God!”” Abd Aiy(ib as-Simsér then interceded with the vizir
in order to procure 1bn Shanabiid’s liberation, bul observed to him that if he allowed

his prisoner to return home, the unfortunate man would be murdered by the popu-
YOL. III, 3
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lace. He, therefore, requested that he should be sent by nightto al-Madain, whence,
after a few days’ delay, he might privately return to his house in Baghdad, and not
appear in public for some time. Theyvizir granted this request and sent Ibn Shana-
bid to al-Madain. This reader died at Baghdad on Monday, the 3rd of Safar, A. 1.
328 (20th Nov., A.D. 939); some say thathe died a prisoner in the sultan’s palace.
—Abi Bakr Ibn Mujdhid died on Wednesday, the 18th of Shaabén, A. H. 324
(13th July, A. D. 936), and was interred in a mansoleum erected for him in the Stk
al-Itr (the perfume market). His birth took place in the year 245 (A. D.859-60).

(1) Literally : He read (¢the Kordn) with them, in the Mihrdb.

(2) Go; in Arabic, famdié. The received text has fasaét (hasten). See Kordn, slirat 62, verse 9.

(3) For gratitude (shukr), the Kordn has rizk (sustenance). Sale renders the passage thus : * And do ye
“ make (this return for) your food (whick ye receive from God}, that ye deny (yourselves to be obliged to him
 for the same,” Shrat 56, verse 81,

{%) Kad tabba, for the received reading fabba (and may he perish). Strat 114, verse 1.

(8) Before (dmdm), in place of behind (ward). Strat 18, verse78,

(6) Wool (sif), in place of wool of various colours (ihn). Srat 101, verse &.

(7) On account of thy invocation (by niddikd), in place of with thy body (bi-badanika), Sthrat 10, verse 92.

(8) The Kordn has : ¢ And when he fell down, the Geni? plainly perceived that, if they had known that
¢¢ which is secret, they had not continued in ignominious punishment.” Stirat 34, verse 183,

(9) Koran, strat 92, verses 4 and 2. The last words are nof. to be found there.

(10) The Korn has : ¢ Ye have already charged,” etc. Slrat25, verse 77.

(11) Kordn, sirat 3, verse 100, Ibn Shanabld read fiyet (band) for ommet (people), and inserted the
words : and asking God’s assistance, etc.

(12) Kordn, strat 8, verse 74. Ibn Shanabid substituted arid (wide) for kabir (great). To judge from
these specimens, his readings were generally plausible.

IBN AS-SAMMAK.

Abii 'l-Abbds Muhammad Ibn Sabih, surnamed Al-Mazkér (1), and generally
known by the appellation of1bn as-Sammék, was amawla to the tribe of Ijl, a native
of Kitfa, and a professional narrator of anecdotes. His devotion and self-mortifica-
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tion, the elegance of his language, his pious exhortations and sayings, which were
collected and learned by heart, acquired him great celebrity. He met some of the
Moslims belonging to the class called as-Sadr al-Auwal (2), such as Hishim Ibn
Orwa (3) an dal-Aamash (vol. I. p. 587), and received information from them; Tra-
ditions were given on hisauthority by Ahmad Ibn Hanbal and that 9mdm’s contem-
poraries. It was in the time of Hirtin ar-Rashid that he left Kifa, his native place,
and proceeded to Baghdad; after remaining in that city for some time, he returned
to Kiifa and died there. One of his sayings was : ¢* Fear God as if you had never
¢¢ obeyed him, and hope in him as if you had never disobeyed him.” Harin ar-
Rashid, having one day declared, with an oath, that he himself was one of those who
were to enter Paradise, consulted doctors of the law on the subject (k). None of
them opined that he was one of those persons, and as Ibn as-Sammék’s name was
then mentioned to him, he had him called in and asked his opinion. Ibn as-Sam-
mék proposed to him this question : ¢* Had the Commander of the faithful ever the
*¢ occasion of committing an act of disobedience towards God, and abstained from
*¢ it through fear of offending him ?"—*¢ Yes,” said ar-Rashid; *¢ in my youth, 1
¢ fell in love with a slave-girl belonging to a person in my service, and, having once
¢ found a favourable opportunily, I resolved on committing with her the evil deed,
*¢ but reflecting on the fire of hell and its terrors, and recollecting that fornication
‘< wa$ one of the grievous sins, I abstained from the girl through fear of Almighty
¢ God.” — Then let the Commander of the faithful rejoice! thou art one of those
¢« who shall enter Paradise,” said Ibn as-Sammak.—¢* How,’’ said ar-Rashid, ¢ dost
¢¢ thou know that?’ — ¢*From the words of the Almighty himself,”" replied the
other; “¢ he has said : But whoever shall have dreaded the appearing before his Lord
<« and shall have restrained his soul from lust; verily Paradise shall be his abode (5).”
These words gave ar-Rashid great joy. Ibn as-Sammak went one day to intercede
with a grandeein favour of a man for whom he felt interested, and he addressed him
in these terms : <* The beseecher and the besought will feel honoured if the request
¢« for which I come be granted, and disgraced if it be refused. Choose, therefore,
¢« for thyselfthe honour of giving, not the shame of refusing, and choose for me the
* honour of obtaining, not the shame of being refused.” The request was granted.
One of his sayings was : ** He who, being inclined to the world, is sated with ils
«¢ sweetness, shall be drenched with the bitterness of the other world, though he
< abhor it.” Having held a discourse one day in the hearing of his slave-gir!, he
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«« asked her what she thought of it. She replied that it would have been good, were
it not for the repetitions. ¢ But, said he,” *“I employ repetitions in order to make
¢¢ those understand who do not.”—¢¢ Yes,"” she replied; ¢* and to make those under-
¢ stand who do not, you weary those who do.” The anecdotes told of him and the
exhortations which lie delivered are very numerous. He died at Kifa, A. H. 183
(A. D. '799-80). — Sdmmak means a seller or a catcher of fish (samak).

(1) Al-Mazkir signifies the mentioned, the well-remembered. 1t is here employed as a surname, for in
the Nujim, under the year 183, there is an article on him in which he is called Muhammad Ibn Sabth abi
’1-Abbds al-Mazkir,

(2) This expression serves to designate the Tdbis of the first generation, the immediate disciples of the
companions. )

(3) Ris life is given by our author.

(4) Had his oath been declared false, he would have been obliged, in conscience, to expiate it according to
the preseribed forms., See vol. I. p. 53, n, 2.

(8) Kor&n, sirat 79, verse 40.

ABU TALIB AL-MAKKI.

Abu Talib Muhammad Ibn Ali 1bn Atiya al-Harithi al-Makki, a celebrated preacher
and the author of the work entitled Kt al-Kulilb (food for the heart) (1), was noted
for his piety and the austerily of his life. He pronaunced discourses in the mosque,
and composed some treatises on the Tauhid (2). Al-Jabal (Persian Irak) was his
native country, but, as he had resided at Mekka, he obtained the surname of al-Makki.
He carried the practices of self-mortification to such a length that, it is said, he ab-
stained from ordinary food during a considerable period and lived on nothing but
wild herbs. In the use of this nutriment he persevered so long that his skin took a
green tinge. In the Traditions and Stfism he received the lessons of numerous
masters. He went to Basra afier the death of Abi 'l-Hasan Ibn Silim and repre-
sented himself as a follower of his doctrines (3). Having proceeded to Baghdad, he
gave a public exhortation, but got so much embroiled in his discourse that the people
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went away and left him. Muhammad Ibn Tahir al-Makdisi (p. 5 of this vol.) relates,
in his Ansdb, that, when Abti Talib al-Makki went to Baghdad and preached to the
crowded congregation which had assembled to hear him, he got embroiled in his
discourse, and, in one passage, it is well recollected that hesaid : ¢“ Nothing is more
¢« hurtful to the creature than the creator (4#). This made the people exclaim
against him as a heretic, and, finding himself abcndoned by them, he renounced
preaching. Abi Talib al-Makki died at Baglidad on the 6th of the latter Jumada,
A. H. 386 (7th June, A. D. 998), and was inte~red in the Mdlikiya cemetery, on the
eastern side (of the Tigris). His tomb isa well-known monument and attracts pious
visitors. — Hdrithi means related to al-Hdrith, or to al-Hdritha; a number of tribes
are designated by these names, and I do not know to which Aba Tilib belonged. —
Makki signifies native of Mekka.

(1) This works was designated asa guide to novices entering into the séfi, or contemplative life.

(2) Tauhid signifies 'the profession of the divine unity, but, in the technical language of the Sifis, it means
the unification of the soul with the Divinity. This is the highest station to which the soul can be elevated
by contemplation and the practices of the devout life,

(3) This Ibn SAlim appears to have been a sifi.

(4) He probably meant to say than the world, but pronounced khdlik instead of khalk.

IBN SAMOUN.

Abii ’'1-Husain Mubammad Ibn Ahmad Ibn Ismail Ibn Anbas Ibn Ismall, sur-
named Ibn Saméun, was a n.tive of Baghdad and a celebrated preacher. For ex-
temporaneous speaking he had not an equal, and, in the eloquence of his exhorta-
tions, the charm of his allusions, and the grace of his style, he remained without a
rival. Amongst the eminent doctors whom he met with and on whose authority he
delivered Traditions, we may mention Abii Bakr as-Shibli (vol. 1. p. 511). The Sihib
Abt ’1-Kasim Ismail Ibn Abbad (vol. 1. p. 212) relates that he heard Ibn Saméun utter
these words one day, when seated in the preacher’s chair : ¢¢ Extolled be the Being
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*¢ who hath enabled (man) to speak by (means of a piece of) flesh, and to see by
“¢ (means of a piece of) fat, and to hear by (means of) a bone!” —an ingenious allu-
sion to the tongue, the eye, and the ear. One of his sayings was : ‘“Seeing sin to
“« be vile, I renounced it through a feeling of dignity, and it was replaced in me
** by devotion.” His discourses abounded in delicate turns of thought. The people
of Irdk had the highest opinion of his merit and were his enthusiastic admirers.
Itis of him that al-Hariri speaks, in the beginning of his twenty-firstmakdma, entitled
ar-Rdziya (1), where he says: ¢ And I saw there, a certain morning, bands after
‘ bands, swarming like locusts and running like race-horses ; describing to each other
¢« the preacher whom they were going to hear, andsetting IbnSaméun beneath him.”
Never did such a preacher exist since that time. He died at Baghdad in the month
of Z& ’1-Hijja, A. H. 387 (December, A. D. 997); some say, on Friday, the 15th of
Zd ’1-Kaada of that year; and was buried at his residence, in the street called Shari
‘l-Attabiyin (2). OnThursday, the 11thofRajab, A. H. 426, hiscorpse was removed
to the cemetery at the Harb gate and there interred; it is said that his shroud was
still in perfect preservation.—Samdun is stated to bean alteration of Ismatl, the name
of his grand-father.—The primitivesignification of Anbas (the name of his great-grand-
father) is lion; but the word was subsequently employed as a proper name for men.
The letter n of this word isnot a radical ; anbas being formed from abas (to frown)
as fdnal is formed from fdl.

(1) See de Sacy's Hariri, page |\
(2) Attabiytn signifies makers of tabby, the silk stoff so called.

ABU ABD ALLAH AL-HASHIMI, THE ASCETIC.

Abd Abd Allah Muhammad Ibn Ahmad Ibn lbrahim al-Kurashi al-Héshimi (de~
scended from Hdshim of the tribe of Koraish), a holy and piousascetic and a native of
al-Jazira tal-Khadra (4lgeziras in Spain), was distinguished by the gift of miracles,
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1 heard the people of Egypt relate most extraordinary things of him, and I saw a
number of his disciples, who had all participated in the divine favour shown to their
master ; from them Ilearned that he had promised to some of his followers an exal-
tation in God’s grace and that they really attained it. He ranked among the great
saints of the first class. In his native country, the West, he frequented the society
of the most eminent ascetics and profited by their instructions. On his arrival in
Egypt, all those who became his disciples, or even saw Lim, derived advantage from
the circumstance. Having gone to Syria on a pilgrimage to Jesusalem, he continued
there till his death. This event took place on the 6th of Zu ’I-Hijja, A. H. 599
A7th August, A. D. 1203). The funeral prayer was said over him in the (great
mosque called) al-Masjid al-Aksa. He died at the age of fifiy-five years. His tomb
is a remarkable object and atiracts pious visitors, anxious to participate in the divine
favour through his merits,— Al-Jazéra tal- Khadrd (the green island) is a city in Spain,
opposite to Ceuta.—One of his counsels to his disciples was: ¢ Journey towards God
** though you be lame or crippled (in soul); to wait for healing is to lose time.”

IBN AL-AARABI.

The philologer Abi Abd Allah Muhammad Ibn Zid, generally known by the sur-
name of Ibn al-Adrabi, was a native of Kiifa and a mawla to the Hashim family, being
a client of al-Abbéas Ibn Mulammad Ibn Ali Ibn Abd Allah Ibn al-Abbéds Ibn Abd
al-Muttalib (Ibn Hdshim). Hisfather Ziad was a slave brought from Sind; others say,
a mawla to the Band Shaiban, or to some other tribe ; but the first stalement is the
truest. Ibn al-Adrdbi had a castin his eyes (1). He was a genealogist, a philologer
of the highest reputation, and one of those who transmitted orally the poems com-
posed by the Arabic tribes. Il is said that, of all the learned men of Kifa, Ibn al-
Aarabi came nearest to those of Basra in respect to the readings of the poems taught
byhim(2). He was brought up by al-Mufaddal Ibn Muhammad al-Dabbi, the author
of the Mufaddaliydt (3), who had married his mother. He obtained his knowledge
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of literature from him, Ab Moawia ad-Darir (vol. 1. p. 187), al-Kédsim Ibn Maan
Ibn Abd ar-Rahman Ibn Abd Allah Ibn Mastid, the same whom the khalif al-Mahdi
appointed kddi (%), and al-Kisai (vol. II. p. 237). Amongst his own disciples were
Ibrahim al-Harbi (vol. 1. p. 46), Abd 'I-Abbas Thélab (vol. I. p. 83), and Ibn as-
Sikkit (5). He examined closely the productions of the learned, and pointed out a
great number of faults committed by those who transmitted down philological infor-
mation. He held the first rank by his knowledge of the rare and exalted expressions
of the languar, 3 al-kaldm al-gharih), and he pretended that Abii Obaida and al-Asmai
never produc-d anything good. He said that it was allowable in Arabic to substitute
the leiter ddd (7] for the letter zd (b), and vice versa, and that no one should
he censured 7ot so doing; he then recited this verse :

To God I complain of a friend whom I love, and who, in three things, has excited my anger
{ghdid) ;

. —Pronouncing ghdid instead of ghdiz; ** and thus,” said he, ¢ did I hear it pro-
‘‘ nounced by the most correci speakers among the desert Arabs.”. His sittings
were attended by crowds of people, anxious for instruction, and to th~m he addressed
his dictations (6). Abd 'I-Abbés Thélab said: *I attended the sitlings held by Ibn
¢« al-Adrdbi, and saw there upwards of one hundred persons, some asking him ques-
““ tions and others reading 1o him; and he answered every question without (consult-
““ ing) a book. I followed his lessons upwards of ten years, and I never saw him
¢t with a book in his hand; and yet he dictated to his pupils camel-loads of (phelo-
“¢ logical) information.” Never was a man seen who knew by heart a greater
quantity of poetry. Observing one day at his silting iwo persons engaged in.con—
versation, he learned with surprise, on asking them whenee they came, that one be-
longed to Isfijab (in Transoxiana) and the other to Spain.  He then recited this verse :

(We are) two companions,widely separated till time joined us; the separated sometimes meet
and unite together.

After which he dictated to the assembly the rest of the piece, whichran as follows :

We halted at the tent of a female, allied both to the tribe of Kais and to the Arabs of Yemen,
nobly descended from pious forefathers ; and she said, whilst letting down the curtain of the tent
between us (and her) : ¢ What is your country? who are you two men?” I replied : ** My
*¢ companion and his people are of the tribe of Tamim; I and my relatives are from Yemen.
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{We are) two companions, widely separated (ill time joined us; the separated scmetimes
meet and unjte together.”

Abti '1-Abbds Thélab gives the following lines as having been dictated to him and
his fellow-students by Ibn al-Adrdbi :

May Grod shed his favour on a tribe whose dwelling-place is near Butnimi mag blessings
attend the youths therein and the men gray with years! Though they reside far away, I and
they are (united) like wine mingled with water in the glass.

Amongst the works composed by Ibn al-Adrabi were: the Kitdb an-Nawddir (book
of anecdoles), a large work; the Kiidb al-Anwa (7); the Sifatal-K hail (deseription of
the horse); the Sifai az-Zaré (description of corn in the blade); the Kitgb an-Nabds
(book.of plants); the Kitdb al-Khail (book of horses); the Tarékh al-Eabdil (history [or
epochs] of the tribes); the Madni as-Shiv (fine ideas occurring in poetry); the Tafstral-
'Am;hd_l (explanation of proverbs); the Xitdb al-Alfdz (vocabulary); the Nisab al-Khaul
(pedigrees of [ famous] hovses); the Nawddir az-Zubairiyin (anecdotes‘ respecting the
family of Zubasr) ; the Nawddir bani. Fakds (anecdotes of the sons of F’a/cds) the Katdb
ad-Dabdb book on flies), etc. (8). The anecdotes told of him, and the philolegical
observations which he dictated, are verynumerous, Thalab said : * I heard Ibn al-
¢« Adrabi mention that he was born on the night of the imdm Abt Hanifa’s death; *
and this, according to the most authentic account, fock place in the month of Rajab,
A, H. 159 (August, A. D, 767). Tbn al-Adrabi died at Sarra man rda on the 14th
‘of Shaabin, A. I, 231 (16th April, A. DD, 8%6); at-Tabari says, in his History, n
Wednesday, the 13th of that month. Some place his death in the year 230, but the
former dale is nearer the truth, The funeral prayer was said over the corpse by the
kddi Ahmad Ibn Abi Duwad al-Iyadi (vol. I. p. 61). —The relative adjective Adrdbi
is derived from Adrdb; Abl Bakr Muhammad Ibn Ozair as-Sijistémi (9), generally
known by the appellation of al-Ozairi, says, in the work wherein he explains the un-
common words occurring in the Kordn : ¢¢ They call a man Adjamor Adjami, if there
¢ be an djma (impediment)in his tongue (or language), even though he belong to the
< Arabian race; and they call a Persian Ajami, even though he speak (Arapic) with
K correctness. A man is Adrdbi, if he be an inhabitant of the desert, though not
““ an Amh and he is Arabi, if he belong to the Arabian race, even though not an

“ mhabuant of the desert.” —Isffjdb is a cityin the farthest part of the East; I ima-
voL. fu. . 3
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gine it fo belong to the climate (kingdom) of China, or to be near it (10). — Butndn
is a plural of batn, which word signifies ¢ low graoud.

(1) Obliquity of vision was considered by the Arabs as a mark of beauty.

(2) See vol. I. page 3179,

(3) Abl ’1-AbbAs (or Abéi Abd ar-Rahm4n) al-Mufadda! Ibn Muhammad Ibn Yala [bn Admir Ibn Sdlim, a
member of the tribe of Dabba, a branch of that of Th4laba Ibn as-Sind, was a native of Kifa. Having sided
with Ibrahim Ibn Abd Allah Ibn Hasan, surnamed an-Nafs az-Zakiya, who revolted against al-Mans{r in the
vear 145 (A, D. 762-3), he was taken prisoner, but received his pardon from that khalif, who attached him
to the service ofhis son al-Mahdi. It was for this young prince that he compiled his Mufaddaliydt,a selection
of one hundred and twenty-eight kasidas composed by the Arabs., He died A. H. 168 (A. D. 784-5). In the
manuscripts of the Mufaddaliydt, the number and the order of these poems vary, having been taught tradi-
tionally by different persons. They were commented by Ibn al-Adribi and Abl Zakariyd at-Tibrizi. The
collection commances with the poems of Tadbbata Sharran. The other works of al-Mufa@dal ad-Dabbi were,
a hook of proverbs, a treatise on prosody, another on the ideas usually expressed in poetry\, and a vocabulary.
Al-Mufaddal was held to be of the first authority as a philologer, a genealogist, and a relator of the poems
and battle-days of the desert Arabs. Jahza (vol. I. p. 118) tells the following anecdote of him : ‘* We were
‘¢ together at ar-Rashid's, and he said to al-Mufaddal: ¢ Let us know the best thing the Arabs have said
¢ ¢ of the wolf, and you shall have this ring, which cost one thousand six hundred dinars (gold pieces). The
¢ other replied : ¢ The best thing said of him is this :

ng‘ ol s LU 6,8l s anlie gaals ‘.L;ﬂ
< ¢ He sleeps with one eye and guards against danger with the other; thus at once waking and

¢ ¢ sleeping.’

¢ Ar-Rashid here said : ¢ God brought that passage to your lips for the sole purpose of taking away my ring.’
¢ He then handed it to him. When Zubaida, ar-Rashid’s cousin and favorite wife, was told of the circum-
¢ stance, she sent al-Mufaddal one thousand six hundred pieces of gold for the ring, which she offered to ar-
¢ Rashid, observing that she had remarked how much he liked it, The khalif immediately gave it to al-Mu-
¢ faddal a second time, saying : Keepit and keep the money, forI am naot a person to take back what I give
¢« away.’ " — (Fihrest, fol. 95, Nujiim. See also my Diwan d’Amro ’i-Kais, p. 117).—-1; was probably an edi-
tion of the Mufuddaliydt which Ibnjal-Anbari gave under the title of the Jdhiliydt. See hislife in this volume.

(4) Al-Ké&sim Ibn Maan Ibn Abd ar-Rahmén Ibn Abd Allah Ibn Mastd al-Masddi, a native of Ktifa, sur-
passed all his contemporaries by the variety of his information; the Traditions and traditionists, poetry and
poets, history and historians, scholastic theology and theologians, genealogyand genealogists, being the sub-
jects on which he displayed the extent of his acquirements. He died A. H. 175 (A, D. 791-2). — (Fikrest,
fol. 77.  Nujim.)

(8) The'life of Yakab Ibn as-Sikkit will be found in this work.

(6) See vol. II. page 159,

(7) Like many other works bearing the same title, this one doubtless contained observations, in prose and
verse, relative to the supposed influence of the anwd, or mansions of the moon, on the weather,

(8) The nature of these and similar works is explained in the Introduction to the first volume, page xxiii
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{9) Abt Bakr Muhammhad Tbn Osair ( ;3 52) as-Sifistan, the author of the Ghdrib al-Kurdn (rare exproe-
-#ioms occurving in the IRordn), a work ofi the composition of wiich he spent fifteen vears, was a man of great
piety and viktug. He resided af Baghdad and was still living towards A, H. 330 (A, D, 941-2). His father's
nayme is often glislaken for Aziz ()i )‘) (Ad-Dahabi’s Tdﬂkh al-Isl¢m, N. 646.)

(10)| This place Jay in Trausoxiana.

MUHAMMAD IBN AL-KALBI.

© -Abli *n-Nadr Muhammad Ibn as-S&ib Ibn Bishr, or Mubashshir, Tbn Awmr al-
Kalbi, a native-of Ktfa, the author of a commentary on the Korén and 2 genealogist,
was a master of the. highest authority in these two branches of science. Muhammad
‘Ibn Saad (1) sets forth hisgenealogythus : Muhammad Ibn as-Saib al-Kalbi [bn Bishr
Ibn Amr Tbn al-Hérith Ibn Abd al-Harith Ibn Abd al-Gzza Ibn Amr al-Kais Ibn
Admir 1bn an-Nomdn fbn Admir Ibn Abdéin Ibn Kindna Ibn Adf Ibn Czra Ibn Zaid
Ibn Abd al-Lat Ibn Rufaida Ibn Thaur Ibn Kalb. I then consulted Hisham Ibn al-
Kalbi’s Book of (Genealogies, and found their descent given as here indicated, with
the exception of the link Abd al-Hdrith, which is omitted.«—The following anecdote
was related by him and has been transmitted down by his son Hishdm : *¢Iwent into
¢ the house of DirdrIbn Gtarid Ibn H&jib Ibn Zurira at-Tamimi, at Kifa, and found
*¢ with him a man like a mouse wriggling in a hole (2); and this was al-Farazdak the
¢s poet. Dirdr winked at me and told me toask hios who he was. [ put the ques-
“¢ tiom, and the other replied : * If thou art genealogist, trace down my dekzent; T am
¢« ¢« sprung from Tamim.'—I immediately vepeated the list of Tamim’s descendants,
¢¢ 1ill 1 came to Ghélib, the father of al-Farazdak, of whom [ said : ¢ And Ghalib begot
¢¢ ¢ Hammém’'—this was al-Farazdak’s real name.—¢ On this al-Farazdak sat up
¢ and exclaimed : * By Allah! my perents never called me by that name but for a
«¢¢single hour of my life.” — *And, by Allah !’ replied I, ‘I know the day on which
st ¢ thy father called thee al-Farazdak.’—¢ What day was it?’—* He sent thee cut om
‘¢ ¢ some business; and, asthou wert walking forth with a mustuka {or furred clogk)
$¢ ¢ on thy shoulders, he said : By Allah | one would take thee for a farazdak (a loaf]
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«« < made by the farmer of such and such a village, in the mountain (3).’—¢ That is
¢ ¢ quite true,’ replied the poet. He then asked me if I could repeat any of his
< poems. “No,” said I, ¢ but can repeat one hundred of Jarir's (vol. I. p. 29%)
<« ¢ kasbdas.’—¢ Ah,’ said he, *thou canst repeat Ibn al-Mardgha’s (vol. I. p. 297)
“¢ < verses, and canst not repeat mine! By Allah! I shall satirize the tribe of Kalb
“¢ < for a whole year, unless thou do as much for me as for Jarir.” This threat mn-
‘¢ duced me to visit him repeatedly and read over his Nakdis (4) under his tuition,
¢ although 1 had not the least use for them.”—Mustuka means a fur cloak with long
sleeves : ils plural is masdtik. Some persons pronounce mustaka, not mustuka. A
tradition informs us that Omar prayed in a musiuka, and we learn from another tra-
dition delivered by Anas Ibn Malik, that the king of the Greeks sent a musiuka of
flowered silk to the blessed Prophet, who put it on: ** And I think, said he, < 1
¢« still see hishands as they appeared (at theextremity of the sleeves).” He then sent
it to Jaafar, the son of Ali Ibn Talib, who said to the Prophet : ¢* Send it to thy bro-
¢« ther the Najashi (king of Abyssinia).” An-Nadr Ibn Shumail (5) says that themus-
tuka is a sort of wide robe.—Muhammad Ibn al-Kalbi was a follower of Abd Allah
Ibn Saba (6), him who taught that Ali Ibn Abi Talib was not dead, and that he would
return into the world. — Sofyan ath-Thauri (vol. I. p. 576) and Muhammad Ibn
Ishak (vol. II. p. 677) cited his authority for some of their Traditions, but, lest it
should be known who he was, they gave them under this form: ¢ We were told by
“« Abi 'n-Nadr that,”’ etc. (7). This al-Kalbi fought at the battle of Dairat-Jaméjim (8),
on the side of Abd-ar-Rahman Ibn Muhammad Ibn al-Ashath Ibn Kaisal-Kindi; his
grand-father Bishr, his fatheras-Sdib, and his uncles Obaid and Abd ar-Rahman fought
under the khalif Ali at the battles of the Camel (A. H. 36) and Siffin (A. H. 37).
As-Séib was slain with Musab Ibn az-Zubair, and thefollowing verses were pronounced
on his death by Ibn Warka an-Nakhai :

Who will tell Obaid (9), for me, that I struck off his brother’s head with the sharp sword. If
he wish to know where he is, tell him thathe reposes near ad-Dairain, without a pillow. Istruck.
off his head with my sword intentionally, and thus rendered orphans Sofyan and Muhammad.

Sofyén and Muhammad were the sons of as-Saib.—Muhammad Ibn al-Kalbi died
at Kifa intheyear 146 (A. D. 763-4). Under the letter H we shall give the life of
his son Abdi ’1-Mundir Hishim, the celebrated genealogist. — Kalbi means descended
from Kalb, the son of Wabara; the tribe of Kalb forms alarge branch of that of Ku-
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dda,and a great number of persons have derived their patronymic from it.—Mustuka
is a Persian word admitted into the Arabic language (10).

(1) His life will be found in this volume,

(2) Or, according to another reading : similem mentula molienti in vulva, The comparisons are not clear.

(8) Or, “¢ like Farazdak, the dihkdn of such and such a village,” etc, In the life of al-Farazdak, we shall
find mentioned that he received the nickname of Farazdak (dough) because his face was marked with the
small-pox. The similitude appears to lie here in the porous appearance of leavened bread.

(4) Nakdis is the plural of nakisa; this word means : Carmen alteri carmini contradicens et argumentum
eius quasi dissolvens. These poems were probably al-Farazdak’s answers to those of Jarir.

(8) His life will be found in this work.

(6) See Sale’s Preliminary Discourse, section VIII, and Dr. Cureton’s S]zarastdni » Arabic text, p. {*)

(7) From thisit appears that the authority of Ibn al-Kalbi as a traditionist was not much esteemed.

(8) The hattle of Dair al-Jaméjim was fought A. H. 82. The fullest account we possess of Ibn al-Ashath’s
revolt is that given by Price in his Retrospect, vol. 1. p. 455 et seq.

(9) The word Obaid (little Abd Allak) is employed here as a term of contempt, to designate the antikhalit
Abd Allah Tbn az-Zubair,

(10) The Persian word to which our author alludes is probably mushteh (d:&w)s

KUTRUB.

Abii Ali Muhammad Ibn al-Mustanir IbnAhmad, the grammarian and philologer,
generally known by the name of Kutrub, was a native of Basra and a mawla of
Sélim Ibn Zidd. He acquired his philological information from Sibawaih (vol. 1I.
p. 396) and some of the learned men of Basra. Ardent for the acquisition of know-
ledge and devoted to study, he always went to Sibawaih’s lessons much earlier than
the other pupils, and this induced his master to say to him one day : *° Thou art
‘¢ nothing else but a night-kutrub,” and this surname stuck to him. The kulrub is
a little animal alwaysrunning about (1).  Ibn al-Mustanir was one of the chief (philo-
logers) of the age ; his works are : the Madni ’I-Kurdn (rhetorical figures of the Kordn),
the Kitdb al-Ishtikdk (treatise on etymology), the Kitdb al-Kawdfi (treatise on rhymes),
the Kitdb an-Nawddir (book of anecdotes), the Kitdb al-Azmina (book of the times



30 IBN KHALLIKAN’S

[seasons?], the Kitdb al-Fark (on the difference between the names given to the mem-
bers of the human body and those given to the samemembers in animals), the Kitdb al-
Aswdt (book of eries [or interjections]), the Kitdh as-Sifdt (bookof epithets), the Kitdb
al-lal f§’'n-Nahwi (on the examples generallyusedingrammar) (2), the Kitdb al-Adhddd
(on the words bearing each two different significations), the Kitdb Khulk al-Faras (on
the frame of the horse), the Kitdb Khulk al-Insdn (on the human frame), the Kitdb Gha-
réb al-Hadith (on the unusual expressions oceurring in the Tradstions), the Kitdb al-
Hamza (on the letter hamza), the Kitdb faala wa afala (on the change of signification
undergone by certain verbs in passing from’ the first to the fourth form), the Kitdb ar-
Radd ala *I-Mulhidin fi Tashdbuh al-Kurdn (refutation of the impious, with respect
to the passages of the Kordn which, if taken literally, would lead to “anthropomor-
phism), etc.  He was the first author who com posed one of those philological treatises
called Ternaries (see vol. II. p. 63); his work, though small, has the merit of prio-
rity, and served for model to Ibn as-Sid al-Batalyausi (vol. II. p. 61) in his; the latter
forms a large book. I have seen a third Ternary composed by a native of Tauris
(tibrtzi), who was, however, a different person from the Abli Zakariya at-Tibrizi,
whose life is given in this work. I do not at present recollect the author’s name,
but the work itself is of considerable extent and merit. After all, it was Kutrub who
marked out the way. Kutrub was preceplor to Abi Dulaf’s sons (vol. IT. p- 502).
The following verses are attributed to him by (Hdrdn) Ibn al-Munajjim in his Kidb
al-Bdrt (3) :

Though thou art not with me, thy remembrance is; my heart sees thee, though thou art
absent from my sight. The eye can see the beloved and perceive her absence; but the interior
of the heart is never deprived of her presence.

These verses are very well known, but it is only from this work that [ learned who
was their author. Kutrub died A. H. 206 (A. D. 821-2). Some say that his real
name was Ahmed 1bn Muhammad, and others, al-Hasan lbn\Muhammad; but that
given at the head of this article comes probably nearest to the truth.

(1) According to our dictionaries, the word kutrub may signify a fleld-mouse, or an owl, or an incect that
plays about on the surface of the water. It means also an elf or goblin.

(2) This title may ignify also : on faults of grammar.

(8) The life of this Ibn al-Munajjim will be given later.
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AL-MUBARRAD.

Abfi ’1-Abbas Muhammad, generally known by the name of al-Mubarrad, was the
son of Yazid Ibn Abd al-Akbar Ibn Omair [bn Hassin Ibn Suleinsén Ibn Saad Ibn
-4bd. Allah Ibn Zaid Ibn Malik Ibn al-Harith Ibn Admir [ba Abd Allah Tba Bilal Ibn
AwfIbn Aslam Ibn-Ahjan [bn.Kaab Ibn al-Harith lbn Kaab Ibn Abd Allah Ibn
Mélik ibn an-Nadr Ibn al-Asad Ibn al-Ghauth. The A&f of this list was called also
Thumala; and Ibn al-Kalbi, who makes the same observation, adds that al-Asad is
the same person as al-Azd {the progeniior of the iribe of that name). The gram-
marian al-Mubarrad, surnamed ath-Thumali al Azdi {descended from Thumdld of the
iribe of Azd), was a native of Basra, but resided at Baghdad. This eminent philo-

“loger and grammarian composedl a number of works on literary subjects, such as the
Kdmil (perfect), the Rauda (meadow} the Muktadib (rough draught), etc. He studied
under Abt Othmdn al-Wazini (vol. 1. p. 264) and Abd Hatim as-Sijistini (vol. 7.
. 6@3) amongstthe many eminent masters who had received lessons from him,
Niftawaih (vol. I. p. 26) was one of the most distinguished. Al-Mubarrad was a
contemporary of Abli *1-Abbés Ahmad Ibn Yahya, surnamed Thalab fvol. 1. p. 83),
the author of the Idsth ; they were both deeply learned, and with them terminated
the series of the great philologers. 1t was of them that a contemporary, Abti Bakr
[bn Abi ’l-Azhar, said, in one of his poems : :

Searcher of knowledge ! act not foolishly, but have recourse to al-Mubarrad or to Thélab, In
them you will find united the learning of all other men; remain not then (fn ignorance, lest
yois be shunied) like a mangy camel. All the knowledge in the world, from East to West, is
concentrated in these two.

Al-Mubarrad liked to meet with Thalab, because he had then an opportunily of
discussing questions with him and acquiring information; but this was highly dis-
agreeable to Thilab, who, therefore, avoided him. Abti ’I-Késim Jasfar Ibn Muham.
med Ibn Hamdén, ajuristonsult of Mosul and 2 friend io both, related as follows :
¢ I asked Abii Abd Allah ad-Dainawari, Thélab’s son-in=lew, why his relative had
¢ such a dislike to meefing with al-Mlubarrad, and he replied, because al-Mubarrad
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¢¢ expressed himself with elegance and charmed the hearer by his ingenious allusions,
*¢ purity of language, and clearness of expression ; whereas Thélab’s mode of speak-
“hing was that usual with persons accustomed to teach. It, therefore, happened that,
¢ when they met, the assembly were seduced by al-Mubarrad’s outward show before
¢¢ they could appreciate (Thalab’s real) worth.” Al-Mubarrad dictated a great quantity
of information and abounded in anecdote. One of the relations dictated by him was
the following : ¢ Abl Jaafar al-Manstir appointed a person to act as guardian of the
¢¢ blind, the orphans, and distressed house-keepers who were widows. A man re-
¢ duced to great misery went one day with his son to this officer and said: * Would
¢ ¢ you have the kindness to inscribe my name on the list of distressed house-
¢« ¢ keepers?’—* Those house-keepers are females,” observed the guardian, ‘how then
¢ ¢ can I inscribe you among them ?—<¢Well,” said the man, ‘put me on the blind
¢ ¢« list’. — * That I will,” answered the other, ¢ for God hath said : It is not the eyes
¢« < which are blind, but the hearls contained in men’s bosoms (1).” — * And inscribe
‘¢ * my boy on the list of orphans.” — ‘ That also [ shall do, for he who has a father
¢¢ * like you is really an orphan.” The man then withdrew, alter obtaining his in-
¢t scription on the blind list and that of his son on the list of orphans.” A certain
grandee having asked al-Mubarrad to procure him a preceptor for his son, he sent
him one with a letter to this effect : <“ I here send what you wished for, and I may
¢¢ say this much for him and in his name :

-

¢¢ When I visit princes, all the protection I require is, that they put my talents to the test. ”

The idea of this verse is borrowed from a note addressed to al-Mamin by Ahmad
Ibn Yasuf (vol. I. p. 271) the kdiib, on the day of Newrdiz (2), with the present of an
embroidered robe : ‘“ I have sent to the Commander of the faithful an embroidered
** robe which will speak for itself. Adieu.” 1 once saw al-Mubarrad in a dream,
and the singularity of our conversation was such that [ am induced to relate it : In
the year 636 (A. D. 1238-9), I passed five months in Alexandria, and happening to
have with me al-Mubarrad’s Kémil and Ibn Abd Rabbih’s Iid (vol. I. p- 92), I perused
them occasionally. In the latter work I remarked a chapter entitled : Mistakes of
which poels have been acoused, and containing verses in which it had been pretended
that the authors were mistaken, whereas the were really in the right; the blunders
having been made by critics not sufficiently acquainted with the subjects they were
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examining. Amongst the persons mentioned in this chapter is al-Mubarrad, of whom
the author says : ““ And similar to this is a mistake committed by Muhammad Ibn
*“ Yazid (al-Mubarrad) the grammarian, in his Rauda, where he blames al-Hasan Ibn
‘¢ Hini—meaning Abti Nuwés—for having said :

¢ (The tribe of) Bakr Ibn Wiil has left no recollections but that of its foolish woman (hamka)
‘¢ and its lying man.”

‘¢ ¢ Because,” says al-Mubarrad, ¢ by the word hamkd the poet meant the man called
«¢ ¢« Habannaka al-Kaisi, and he should not, therefore, have designated him as hamkd
‘¢ ¢ (stulta).” Now the fact is that Abli Nuwés meant the female of the tribe of Iji
“s called Dugha, whose silliness was proverbial, and Ijl is a branch of the tribe of
*“ Bakr.” By this, the author of the Ikd meant to say that al-Mubarrad, in blaming
Abd Nuwas for having here made use of the word hamkd (stulta), imagined that
the poet had in view Habannaka, and, as Habannaka was a man, that he should have
said ahmak (stultus), not hamkd,; whereas, according to Ibn Abd Rabbih, the poet really
meant the woman called Dugha. Therefore, concludes the author of the Ikd, it
is al-Mubarrad who is in the wrong, not Ab Nuwéds. A few nights after reading
this passage, 1 dreamt that 1 was in Aleppo, in the college of the kddi Bahi ad-Din
Ibn Shadddd, where 1 had formerly pursued my studies. And it seemed as if we
were saying the aflernoon prayer in the place appropriated to that purpose, and that
a number of people were there assembled. When the prayer was ended, I stood up
to retire and then saw, at the lower end of the room, a man standing and praying.
Being informed by one of the persons present that it was Abii ’1-Abbas al-Mubarrad,
I went over and sat down beside him, waiting till he had done. I then saluted him
and said : ‘* I am now reading your work, the Kdmil;”’ on which he asked me
if I had seen his Rauda. 1 replied that I had not, and this was in fact the truth, as
I had never seen the work. ¢¢ Well,” said he, ‘¢ come with me, and I will show it
¢ 10 you.” On this, I arose and went up with-him to his chamber, wherein I per-
ceived a great quantity of books. He then sat down before them, looking for his
Rauda, and I took my seat at some distance. Having drawn out a volume, he handed
itto me. Iopened it and, placing it on my knees, I said to him : ** They have re-
*¢ marked a mistake of yours in this book.”— ¢* What mistake can they have remarked
““in it?” — < They say that you found fault with Abd Nuwiés for having said so and
‘¢ 50 in such a verse.””—*¢ He was certainly wrong there.” — ‘¢ Nay,” said I, ¢ he
voL, IIIL. 5
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‘¢ was in the right, and they say that you were in the wrong when you accused him
‘¢ of making a mistake.” —¢¢ How can that be?”” 1 then told him what the author
of the lkd had said, on which he bit the end of his finger and stared at me in amaze-
ment, looking quite abashed and unable to utter a word. He remained in the
same posture till I awoke. My only motive for mentioning this dream is its singu-
larity.  Al-Mubarrad was born on Monday, the festival of the Sacrifice, A. H. 210
(25th March, A. D. 826), some say in A. H. 207 (A. D. 822-3). He died at Baghdad
on Monday, the 27th of Zii’lI-Hijja—some say, of Zi '1-Kaada, A. H. 286 (5th Dec.,
A. D. 899); but others place his death in A. H. 285. He was interred in a house
hought for the purpose, and situated in the cemetery at the Kiifa gate. The funeral
service was said over him by the kddi Abit Muhammad Ydsuf Ibn Yakab (vol. II.
p. 664). The following lines, written after his death by Abi Bakr al-Hasan Ibn al-
Allaf (vol. 1. p. 398), are currently known, and were frequently recited by Ibn al-
Jawdliki (3) :

Al-Mubarrad is gone! his days are past! and Thalab must follow al-Mubarrad. Behold the
mansion of literature half demolished, and destruction awaiting the remainder. Lament what
time has snatched away, and prepare your minds for another privation. Lay in a provision out
of Thilab’s learning, for he shall soon drink of the same cup as al-Mubarrad. I should tell
you even to take note of his sighs, if it were possible to write them down.

A similar idea is thus expressed by Abii Abd Allah al-Husain Ibn Ali an-Namari (4),
a philologer of Basra, in a piece of verse recited by him on learning the death of
his rival Abéi Abd Allah Muhammad Ibn al-Mualla al-Azdi :

Al-Azdi is gone and an-Namari is going ; the parts of one whole are always closely united.
He was my brother, the partaker of my love, although he never repaid me that debt nor
acknowledged that obligation. A coolness always reigned between us, but it redounded to his
honour and my own. For I never despised the men of Azd, although their country was far
apart from mine.

—Thumdlh means descended from Thumdla, a person whose real name was Adf Ibn
Aslam and from whom a branch of the tribe of Azd drew its origin. At-Mubarrad
says, in his Kitdb al-Ishtskdk : *¢ This tribe was called Thumdla, because it lost most
‘* of its members in a battle, and the people said : There is only a thumdla of them
** remaining. Thumdla means a feeble remnant.” — The following satirical lines
were composed on al-Mubarrad and his tribe by a contemporary poet; Aba Ali al-
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Eali (vol. 1. p. 219} attribuies -them, in his dmdli, to Abd as-Samad Ibn al-
Muaddal :

We asked every tribe where was (the iribe of) Thumala, and they asked us what was Tha-
mala. T told them that (o it belonged Muhammad ibr Yazid, and they said : ¢ You make it
4 jess know to s tham ever. ”  Then al-}iubarrad spoke to me and said : ¢¢ Spare my feelings ;
¢ that tribe of mine is a vile race. ”’

[t is even stated that these verses were composed by al-Mubarrad himself; from a
desire of being known as member of this tribe : his verses got inlo circulation, and
he thus obtained his wish.  He used frequently o recite these lines at hisassemblies :

.0 you who, in sumptuous array, strut about like princes and scorn the hatred of ‘the poor;
-know that the saddle-cloth changeth not the mature of the ass, neither do splendid trappings
change the nature of the pack-horse.

. The learned explain diversely the origin of his surname ol-Hubarrad, and here
is what the hdfiz Abth °I-Faraj Ibn al-Jauzi (vol. 1. p. 96) says, in his treaiise on
patronymics : <« Al-Mubarrad, being asked how he came by this surname, related as
¢« follows : The chief of the shusta (police-quards) wanted me to- pass Lhe evening
“ wilth him in conviviality and conversation, but not wishing fo go, I went t6 Abd
¢ Halim as-Sijistdni’s. Soon afler, a messenger of that officer (wdli) came in
¢¢ search of me, and Abd Haiim bid me hide in the wicker-case of a Jarge earthen
« water—jar, Having followed his advice, he put on the lid, and went fo the
* messenger, saying : * He is not in my bouse.’—¢ Nay,’ said the other, ¢ I am
45 ¢ told that he is in it." — ° Well,” replied: Abd Hétim, ¢ come in and look for
¢ him,” The man wenl in, and searched every cormer of the house, without
* noticing the wicker-case. When he went away, Abdi Halim clapped his hands,
¢+ galling at the same time towards the case : ¢ Al-Mubarrad ! al-Mubarred ! {who
‘¢ anls ceol waler!)’ When the public heard of this, they kept it mp against
‘s me,” Some say that this surname was given to him by his master Abit Othmin
“al-Mazini, and others agein explain it in a different manner.— Haboenakae was the
sarname given (o Abd 'l-Wadadt—or Abt Nafi—Yaztd Ibn Thaurén al-Kaisi,
whase stupidity had become so niotorieus that it was proverbially said : (Such a one
is)* more iupid than Habanxaks ol-Kaisi. —COne of his camels baving gone astray,
he offered-twe eamels to whoever would bring it back. They said to him : < How
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** can you offer two camels for one?” and he replied : * You do not know the plea-
‘* sure it is to find what one has lost.”  This gave rise to the proverb. Verses were
also made on him which got current (among the tribes), and the following piece,
composed by Yahya lbn al-Mubirak al-Yazidi, a person whose life we shall give,
and directed against Shaiba Ibn al-Walid al-Absi, the uncle of Dakédka, contains an
allusion to the same subject :

Live protected by fortune, and thy (natural) stupidity will harm thee not; those whom we
see living in prosperity are merely the favorites of fortane. The man of talent is often poor,
and the fool enjoys opulence. Live protected by fortune, and you may be like Habannaka al-
Kaisi or Shaiba Ibn al-Walid.

The circumstance which induced al-Yazidi to compose these lines was, that, heing
in a discussion with al-Kisi at the court of al-Mahdi and in the presence of that
khalif, he remarked that Shaiba 1bn al-Walid, who happened to be there, displayed
great partiality against him and favoured his adversary. He, in consequence, lashed
him in a number of pieces, one of which was that here given.—Dugha was the
surname of Mériya, the danghter of Rabia 1bn Saad Ibn Ijl Ibn Lujaim. This Rabia
bore the surname of Maghnaj or Mighnaj. Dugha’s silliness became so notorious
that it was currently said : (Such a one is) a greater fool than Dugha. lbn al-
Kalbi assigns her a different origin in his Jamhara tan-Nisab ; in speaking of the

descendants of al-Anbar, he says : ‘“ And Jundub, the son of al-Anbar, engendered
‘“ Adi, Kaab, and Owaij; their mother was Mariya, the daughter of Rabia Ibn Saad

“ Ibn Ijl, or, according to another statement, she was Dugha, the daughter of Magh-
‘“ naj Ibn Iydd.” He, therefore, considers Mériya and Dugha as different persons;
whether he be in the right or not, God only knows! What established her character
for silliness was that, having brought forth a child and hearing it cry, she said to her
mother: ¢ Is it the jaar which opens its mouth (yaftah fdéh#)?"’ to which the mother
replied : ** Yes;; and it reviles its father (yasubb abdhd).” The word Jjaar, in its pri-
mitive acceptation, signifies the dung of any wild animal armed with claws, but it was
then applied, by a species of licence, to the excrements of other animals. Dugha,
on bringing forth her child, imagined that it was an exerementitious discharge, and
on hearing the child cry, she was filled with wonder and asked whenee the noise
proceeded. She had married a member of the family of al-Anbar Ibn Amr Ibn
Tamim, and, on her account, the Bant 'l-Anbar were called the Band,’l-Jaard (filti
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podicis).—These notes, though foreign to our subject, furnish some curious particu-
lars, and that induces me to insert them.

(1) Korln, sfirat 22, verse 45.

(2) See vol. I, page 340,
(3) The life of Ibn al-JawaAliki is given by Ibn Khallikdn.

(4) The author of the Fihrest notices two persons of the name of Abdi Abd Allah an-Namari ; the first as au-
thor of a treatise on colours, entitled Kitdd al-Lumd fi ’l-Alwdn, of a work entitled Madni ’I-Hamdsa, per-
haps a commentary on the Hamd«a of Abli Tammam, and of a treatise having for title JQ‘ ..._)L{— The
other Ablt Abd Allah an-Namari spoke with facility the language of good society and that of the people
’.Las I ual&” N (i3 but, says the author of the Fikrest, no works are mentioned as having been
composed by him, — Fihrest, fol. 112, 121.

IBN DURAID.

Abt Bakr Muhammad Ibn al-Hasan Ibn Duraid Ibn Atdhiya Ibn Hantam Ibn
Hasan 1bn Haméami Ibn Jarw Ibn Wasi Ibn Wahb Ibn Salama 1bn Hadir Ibn Asad
Ibn Adi Ibn Amr lbn Malik Ibn Fahm Ibn Ghdnim Ibn Daus Ibn Udthan YIbn Abd
Allah 1bn Zahrin Ibn Kaab Ibn al-Harith 1bn Kaab Ibn Abd Allah Ibn Malik Ibn
Nasr 1bn al-Azd Ibn al-Gauth Ibn Nabt Ibn Malik Ibn Zaid Ibn Kahlin Ibn Saba lbn
Yashjub Ibn Yarub Ibn Kahtin, a member of the tribe of Azd and a native of Basra,
was the most accomplished scholar, the ablest philologer, and the first poet of the age.
Al-Masidi speaks of him in these terms, in his Murdj ad-Dahab : <¢ And, at Baghdad,
¢« Ibn Duraid was one of those who, in our times, excelled as a poet and attained
“¢ eminence as a philologer. In thisscience he held the rank of al-Khalil Ibn Ahmad
¢t (vol. 1. p. 493), and made known peculiarities of the (4rabic) language which had
““ not been noticed in the works of his predecessors. In poetry he could assume
‘¢ every tone, from grave to gay; and his poetical productions are too numerous to be
¢« reckoned; otherwise, we should indicate the greater part of them in this book. One
«« of his best pieces is the kastda, so well known under the tille of al-Makstira, in
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¢« which he celebrates the praises of al-Shah Ibn Mikil and his son; the former,
‘“ named Abd Allah Ibn Muhammad Ibn Mikal, and the latter, Abti ’I-Abbas Ismail
¢ Ibn Abd Allah (1). It is said that, in this poem, he has inserted most of the words
‘¢ terminated by a short alif (maksdr). 1t begins thus :

¢¢ Seest thou not that my head ressembles by its colour the rays of morning (appearing)
‘¢ underneath the training robe of darkness, and that its white (kairs) shine through the black,
¢ as shineth the fire in a log of Ghada wood? (2).

He then adds : ¢¢ In this well-known Zastda, he has had a number of imitators, such
“as AbQ 'l-Kdsim Ali Ibn Muhammad lbn Abi ’I-Fahm al-Antéki at-Tantikhi ”
(vol. II. p. 304), etc.—This poem has occupied the altention of many wrilers, in
ancient and modern times; they explained its meaning and elucidaled the signifi-
cation of its words, but the fullest and best of these commentaries is that composed by
the jurisconsult Abi Abd Allah Muhammad Ibn Ahmad Ibn Hishdm Ibn Ibrahim
al-Lakhmi as-Sibti (3), a modern author who died towards A. H. 570 (A. D. 1174).
It was commented also by the #mdm Ab& Abd Allah Muhammad Ibn Jaafar al-Kazzéz,
the author of the philological treaiise, the Kitdb al-Jdmé : we shall give this writer’s
life.  Amongst Ibn Duraid’s most celebrated works are : the Kutdb al-Jamhara (the
collection), a bighly-esteemed philological treatise (4); the Kitdb al-Ishtikdk (on the
etymology of proper names) (5) ; the Kitdb as-Sarj wa ’l-Lijdm (on the saddle and
bridle) (6); a large and a small book on horses; a treatise on the Anwd (influence of
the slars on the weather); the Kitdb al-Muktabis (book for him who seeks information);
the Kitdb al-Muldhin (the elucidator (?); the Kitdb Zdwdr il-Arab (the Arabs noted
for visiting their friends); the Kitdh al-Lughdt (on the dialects or idiomatic expressions
of the Arabs); the Kitdb as-Siléh (on weapons); the Kitdb Gharth al-Kurdn (on the
obscure expressions of the Koran); this work he left unfinished; the Kitdb al-Mujtana
(chosen selection), a small book, but full of information; the Wishdh (embroidered
belt), a short but insiructive treatise. He composed also some beautiful poetry, and
the men of learning in former times used to say : *“ Ibn Duraid is the most learned
‘¢ amongst the poets, and the ablest poet amongst the learned.” One of his pieces
offers the following fine passage :

A brilliant (maiden); did her cheeks display their brightness to the rising sun, he could not
shine; (ker waist) is a pliant branch waving on a round sand-hill (the haunches), and over it is
seen a moon (ker face) shining through the cover of the night (er dark hair). Were beauty
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told to choose its representative, it would not pass herby ; and were it told to address any other
female, it would not speak. The darkness of her hair (shades the world and) makes us think
the sun is set; the brightness of her face (enlightens it and) makes us think him rising. She
appears, and her lustre dazzles every eye; woe befall the eyes that close not then !

Were I not apprehensive of lengthening this article too much, I would give nu-
merous passages from his poetry. He was born at Basra in the street (stkka)of Salih,
A. H. 223 (A. D. 837-8); he passed his youth in that city, and there he made his
studies. His masters were Ablt Hatim as-Sijistdni (vol. I. p. 603), ar-Ridshi (vol. II.
p- 10), Abd ar-Rahmén Ibn Abd Allah, surnamed the nephew of al-Asmds (Ibn Akht
"l-Asmdi) (7), Ab Othmén Said Ibn Hértin al-Ushndndani (8), author of the Kitdb
al-Maani, and others. He left Basra in company with liis paternal uncle al-Husain,
when the Zenj stormed that city and murdered ar-Riashi (vol. II. p. 11). He then
dwelt at Omén (9) twelve years. Having returned to Basra, where he again resided
for a time, he set out for Persia and there became the companion of the sons of
Mikél, who were at that epoch the administrators of the province of Fars. It was for
them that he composed his Jamhara. They appointed him director of the govern—
ment office of Fars, and no official papers were published without his approval,
neither was any order executory without his signature. He gained large sums in
their service, but, being prodigal of his money and always ready to oblige, he never
kept a dirhem in his possession, and indulged his generous inclinations to their full
extent. In his kastda, the Maksfira, he introduced the eulogium of his patrons and
received from them a present of ten thousand pieces of gold. In the year 308 (A.D.
920-1), subsequently to the deposition of the sons of Mikal and their removal to Kho-
risén, he proceeded to Baghdad, where he found a generous protector in Ali Ibn
Muhammad al-Khuwéri, The imam al-Muktadir having been informed by al-Khu-
wari of the history and high literary attainments of his guest, settled on him a
monthly pension of fifty dinars, and this allowance was regularly continued to him
as long as he lived. 1lbn Duraid could repeat from memory a vast number of
poems and other pieces; in the quantity of productions which he had learned by
heart, he surpassed all his predecessors, and, when students were reading, under
his tuition, the poetical compositions of the Arabs of the desert, he would repeat,
from memory, the remainder of the piece which his pupil bad commenced. Ad-
Dérakutni (vol. I1. p. 239) having been asked if 1bn Duraid was to be considered as
a true transmitter of pieces preserved by tradition, replied that some doubts had been
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expressed on the subject; indeed, it is said that he was careless in his delivery of
these pieces, attributing them to the first author whose name came uppermost.  The
philologer Abtt Manstir al-Azhari (page 48 of this vol.) relates that, having gone to
see Ibn Duraid, he found him drunk, ¢¢ and therefore,” said he, ¢«¢<] never returned
<« 10 his house again.” ¢ When we went to see him,” said Ibn Shahin (vol. I.
p. 324), *“ we were shocked at the sight of lutes hung up on the wall and of wine
«¢ unmixed with water.” It is related thata beggar havingasked him for something,
he bestowed on him a keg of wine, having nothing else to give at the time. One of
his boys disapproved of this act and said to him : ¢* How can you possibly give wine
¢* in charity (10)?”’—¢¢ Why,” replied 1bn Duraid, ¢* that was the only thing I had.”
Some tir\ne afterwards, he received ten kegs of wine as a present, on which he ob-
served to the same boy : ¢ We bestowed one keg and receive it back tenfold.” A
great number of similar stories are told of him. Towards the ninetieth year of his
age, he lost the use of his side by a paralytic stroke, but recovered by drinking theriac.
He then relapsed deeper than ever into his old habits and denied himself no indul-
gence. He resumed also his lessons, reciting and dictating to his scholars; but, a
year afterwards, having eaten something which disagreed with him, the palsy returned.
All his body, from head to foot, was complelely paralysed, but he could still move his
hands in a slight degree. When in this state, he uttered cries of pain il any person
happened to enter the room, even without going near him. Alluding to this, his
disciple Abfi Ali Ismail al-Kali al-Baghdédi (vol. I. p. 210) made the following remark :
¢¢ I said to myself : The Almighty has punished him thus, for having said, in his
¢ Makstra, when speaking of time and its effects :

¢ (O Timel) thou hast engaged with one who, if the spheres fell on him from every point *
“¢ of heaven, would not utter a complaint (11).

¢« And his sufferings were such that he would cry out like one trod under foot or
‘¢ pricked with needles, although the person who went in did not approach him.”
Though reduced to this miserable state, he retained all his mental faculties, and
answered with perfect justness every question which was proposed to him. ¢* He
‘“ survived this attack two years,” says Abd Ali, *“ and, whilst he was in that state,
*“ I consulted him on the points of philology respecting which I had doubts, and, as
*“ quick as thought, he returned me satisfactory answers, [ asked him, one day, a
“‘ question relative to a certain verse, and he replied : « Had the light of my eyeballs
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““ “ been estinguished, you would not have found a person capable of satisfying
“““ your thirst for knowlelge. And these very words, my son, were addressed to
‘“ < me by Abti Hitim when I éonce happened to ask him a question; and he told
““ ¢« me that al-Asméi had spoken them to him under the same circumstances.””’—
¢« To the last question I ever addressed to him,” said Abd Ali, ‘¢ he made this
““ reply : ¢ Hdl al-jartd din al-karid (choking has put a stop to verses);’ and these
¢t were the last words I heard him utter. Before that time, he used frequently to
¢« recite this verse, applying it to himself :

¢ Wretch that T am! a life of pleasure was not mine, neither have I wrought a gnod deed
¢ whereby 1 might please God. ”

*« The following anecdote,” says al-Marzubani (12), ¢* was related to me by Ibn
“ Duraid : I fell from (the top of) my house in Fars, and broke my collar-bone.
‘I passed a sleepless night, and towards morning, having just closed my eyes, I
¢t dreamt that a tall pale man with a thin beard came to my room, and, having taken
*“ hold of the door posts, one in each hand, he said : ¢ Repeat to me the best verses
¢ ¢ you ever composed on wine.” I replied that Abti Nuwés (vol. I. p. 391) had left
¢ nothing for me or any one else to say on the subject. * Well,’ said he, *Iam a
¢t beller poet than Abtt Nuwas.” This induced me to ask him who he was, and he
«« answered : < Abd Ndjiya, a native of Syria.” He then recited to me these lines :

** Red before it is mixed and pale after, (this wine) comes forth arrayed in a double robe
*« of narcissus (yellow) and of ancmony (red); pure, it resembles the cheeks of the beloved ;
¢ mixed, it assumes the (pallid) hue of the lover. ”

«* When he had done, I declared the verses bad, and, on his asking my reason,
“ I replied : ¢ You begin by calling it red, and then you say arrayed in narcissus
““ “ and in anemony, thus pulting the yellow colour first; why did you so?'—
¢« < Such hypercriticism is most untimely, you reprobate!’ was his answer.” In
another version of this anecdote, it is stated that Abt Ali ’1-Férisi said : ** 1bn Duraid
<« recited me these two lines, composed by himself, and told me that Satan appeared
* to him in a dream and asked him if he had not essayed to rival Ab& Nuwés? Ibn
** Duraid answered that he had. ¢ Well,’ said Satan, ¢ your verses are not bad, but
¢« ¢ you have committed one fault.”’’ The rest of the narration agrees with what

precedes.—Ibn Duraid died at Baghdad on Wednesday, the 17th of Shaabén,
vOL, IT, 6
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A. H. 321 (12th August, A. D. 933), and was buried on the east side of the river, in
the Abbasiya cemetery. His tomb is situated hehind the bazar where .arms are sold,
near the main street (as-Shdrt 'l-dazam). The celebrated Molazelite divine Abl
Héshim Abd as-Saldm al-Jubbai (vol. II. p. 132) died the same day, and this cause:’
the people to say : “* To-day, philology and dogmatic theology have ceased to exist!”
It is stated that he lived precisely ninety-three years. Jahza tal-Barmaki {vol. I.
p. 118) lamented his death in the following lines :

When Ibn Duraid made the third with the grave-stone and the earth (¢orab), I lost all in los-
ing him. I, at first, lamented the departure of generosity, but I now lament the departure of
generosity and erudition,

Torab (an unusual word) is the plural of torba, (a heap of earth.)—Duraid is the
tarkhim diminutive of Adrad (toothless). This speciesof diminutiveis called tar£him
(softening), because the letler a, the inilial of the primilive word, is suppressed; it is
thus that of aswad and azhar they form suwaid and zuhair.—Hantam , the name
of one of his ancestors (mentioned at the commencement of this article), means an earthen
jar coated with green varnish; it is used also as a proper name for men.— Hamdms,
another of his ancestors, was, according to the emir Ab& Nasr 1bn Mékala (vol. I1.
p. 248), the first of the family who became a convert to Islamism. He was one of
the seventy horsemen who accompanied Amr Ibn al-Aasi from Omén to Medina, on
learning that the Prophet was dead; the circumstance is well-known (13).—Hdl al-
jartd ditn al-kartd is a well-known proverb; it originated with Abid Ibn al-Abras, an
ante-islamic poet, who pronounced these words on meeting an-Nomén Ibn al-Mundir
al-Lakhmi, the last king of Hira, in one of his bad days (14). An-Nomén resolved
to put him to death according to the custom he had adopted, but first asked him to
repeat some verses of his own composing; Abid, who had discovered his intentions,
replied : Hdl al-jartd ddn al-kartd (choking has put a stop to verses). It was as if
the poet had said : Strangulation has put a stop to the reciting of verses. It isa well
known story, and I merely give its oulline here.—Abfd, for so his name must be
pronounced, was a celebrated poet; he was born about the same time as Abd al-
Muttalib Ibn Hashim, the grand-father of the Prophet.

(1) According to ad-Dahabi, in his Annals, life of Ibn Duraid, that philologer was employed by Abd Allah
Ibn Mikal, who was then governor of al-Ahwaz for the khalif al-Muktadir, as preceptor to his son Tsmail, =
MS. No. 646, fol, 115 v.
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(2) See vol. 11, page 453.

(3) The manuscript of the Bibliothéque Impériale, No. 490, ancien fonds, contains a very ample and
learned commentary on Ibn Duraid's Maksdra. ~ Although the first pages of this commentary have disappeared ,
it may be easily perceived, by a comparison with the edition of the Maksdra and of the commentary of Ibn
Hishdm, the first part of which was published at Copenhagen in 1828 by L. N. Boisen, that the Bibliothégue
impériale possesses, in this MS., the great commentary of Ibn Hishdm al-Lakhmi, and that the printed edition
of it is a mere abridgmerit,

(4) A copy of the last half of the Jamhara is in the Bibliothéque impériale.

(8) The Arabic text of this useful work has been published by professor Wiistenfeld, at Gottingen, in 1854,
under the title of Jbn Doreid’s genealogisch-etymologisches Handbuck,

(6) See the observations in page xxiii of the Introduction to vol. 1.

(7) ¢ Ibn Akh?’l-Asmai : al-Yazidi writes as follows : His name was Abd ar-Rahmé4n Abd Muhammad;
¢ some say, Abt ’I-Hasan. He was a dull heavy man, but the pieces which he transmitted orally on the au-
‘¢ thority of his uncle and other learned men are held to be correct. He composed a treatise on the ideas oc-
‘“ curring in poetry (Madni’s-Shir).”’ — (Fihrest, fol, 75 v.)

(8) The name of Abd OthmAn al-Ushndnd4ni occurs in the Fikrest, fol. 81 v, and 115 v, He is there stated
to have been one of the learned men of Basra and the author of a Kitdb Madni’s-Shir, and a Kitdb al-Abydt .

(9) Perhaps the word o\oc must be pronounced d4mmdn, There was a city of this name in the Balk4 of
Syria. Omdn is that province of Arabia which is sitnated at the entrance of the Persian gulf,

{10) According to the Moslim law, wine is a thing of no value.

(11) Horace has said,in a similar strain : Si fractus illabatur orbis, Impavidum ferient ruinz.—(0d. 8, 3. 7.

(12) His life will be found in this volume.

(18) None of the hisiorians whom I have consulted allude to this circumstance,

(14) See Pococke’s Specimen hist, ar. 2nd ed. p., 73, and Caussin de Perceval's Essai sur I'histoire des
Arabes, tom, II, page 104,

ABU OMAR AZ-ZARID AL-MUTARRIZ.

Abdt Omar Muhammad 1bn Abd al-Wahid Ibn Abi Hishim al-Biwardi, generally
known by the appellation of al-Mutarriz and surnamed Ghuldm Thalab (Thalab’s boy),
received also the denomination of az-Zahid (the ascetic) for his mortified life, and
ranked among {he most eminent and the most learned of the philologers. For a
considerable time, he had been an assiduous disciple of Abix ‘I-Abbés Thalab (vol. 1.
p. 83), and to this circumstance he was indebted for his surname. He acquired a
great stock of information under the tuition of that master, on whose work, the Faséh,
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he composed iwo treatises : the first, a small volume of corrections, and entitled Fdut
al-Fasth (omissions in the Fasth); the second, a commentary, forming also one vo-
lume. His olher works were the Kitdb al-Yawdkit (book of jewels); the Kitdb al-
Jurjdni; the Kitdb al-Mddih (the elucidator); the Kitdb as-Sddt (book of hours); the
Kitdh Yaum wa Laila (book of the day and the night); the Kitdb al-Mustahsan (the
approved); the Kitdb al-Ashardt (book of decennaries); the Kitdb as-Shilra (treatise on
counsel); the Kitdb al-Buyod (treatise on sales); a trealise on the meaning of the
names of the poets; a work on the Arabian tribes; the Kitdb al-Makniin wa 'l-Maktdm
(the concealed and the hidden); the Kitdb at-Tuffdha (on the apple); the Kitdb al-Ma-
ddkhil; the Ilal al-Muddkhil ; the Kitdb an-Nowddir (book of anecdotes); the Kitdb Fait
al-Ain (omissions of [al-Khalil Ibn Ahmad (vol. I. p. 493) in his work] the Atn),
the Kitdb Fdit al-Jamhara (omissions of [Ibn Duraid (p. 38 of this vol.) in his
work] the Jamhara), and a notice on the expressions which the Arabs of the desert
reprehended as inaccurale in the lessons and writings of Abéi Obaid (vol. II. p. 486).
Many rare and obsolele terms of the language were made known by Abi Omar,
and the greater part of the words indicaled by Ibn as-Sid al-Batalyausi (vol. II.
p. 61), in his Ternary, is taken from his indications. Many curious anecdolcs are
told of this philologer. The information which he communicated 1o his scholars
was then transmitted down by Abt ’I-Hasan Muhammad lbn Zarkdya, Aba Ali Ibn
Shddén, and others. His birth took place in the year 261 (A. D. 874-5), and he
died at Baghdad, on Sunday, the 13th of Zi 'I-Kaada, A. H. 345 (161h February,
A. D. 957), or 344. He was inlerrcd the next day in the cloister (suffa) situated
near the tomb of Mardf al-Karkhi (1), from which it is only separaled by the road.
Abd Omar’s applicalion to study and his zeal for the acquisition of knowledge hin-
dered him from employing means {o gain wealth and retained him constanily in a
state of poverty. The quanlity of information which he communicated to his dis-
ciples and of the pieces which he knew by heart was so great that the learned men of
that time impugned as [alse the greater part of his philological observalions, and
they used to say that if a bird flew by, ALt Omar would bring forward something
on the subject, heading it with these words : ¢ Thalab told us, on the autority of
*“Ibn al-Aardbi, that,” elc. Some anecdotes of that kind are effectively related of
him. He is considered, however, as a correct and trustworthy Traditionist by all
competent masters in that branch of knowledge. The grealer portion of (he works
and pieces which he taught was dictated by him, from memory, without his having



BIOGRAPHICAL DICTIONARY. 43

recourse 10 a book ; it is said that the philological matter which he thus made known
filled thirty thousand leaves of paper. [t was this copiousness which exposed Lim
to the imputation of falsehood. A number of persons concerted together and ima—
gined a question which they might propose to him; when they obtained his answer,
they let a year pass over, and then submiited to him the same question, but his
answer corresponded exactly with that which he had previously given. A similar
attempt 1o ensnare him was made by some persons who were going to hear his
lessons : they happened to be conversing on the vast quanlily of information which
he was ever ready lo communicate, and observed that, by this very talent, he had
incurred the imputalion of falsehood. On their way, they passed by a bridge, and
one of them said : ¢ Let us wrile down the name of this bridge and ask him about it;
¢¢ we shall see what answer he makes.” When they enlered the place where Abi
Omar was, that person addressed him, saying: O shaiZh! what does the word
““ bridge (kantara) mean with the Arabs?”  The professor answered that it meant so
and so (stating s different significations), and his auditors received this answer with
a secret smile. A month aflerwards, they put forward a person to question him
about that same word, on which he replied : *¢ Did you not ask me the same question
‘¢ a month ago, and did I not answer it so and so?” On hearing these words, the
assembly was filled with admiration at his quick appreliension, acuteness, and
promplitude in calling to mind the question and the time at which it had been pro-
posed ; but whether his answer was exact or not, they had no means of verifying.—
Moizz ad-Dawlat Ibn Buwaih (vol. /. p. 155) had given the command of the Baghdad
police-guards (shurta) to one of his yvoung allendants whose name was Khuwaja.
When Abli Omar heard of this appoiniment, he was dictating to his scholars the
contents of his Kitdb al-Yawdkit, and at his next lesson he said, on taking his seat :
*“ Wrile : Ydkit khuwdja (a merchant’s jewel) ; the primitive signification of the
““ word khuwdj, in the dialect of the Arabs, is hunger.” He ihen discussed this
subject in ils various ramifications and made his scholars write down his remarks.
The persons present were struck with amazement at his boldness in advancing (what
they thought were) falsehoods, and began to look out for the word in the treatises of
philology. Abd Ali al-Hatimi (p. 74 of this vol.), the kdtib and philologer, said :
*“ We extracted from a dictalion made by al-Hamid (vol. 1. p. 591) on the authority
*¢ of Thalab who said, on the authority of al-Asmai who ciles 1bn al-Aarabi, that the
¢« word khuwdj means hunger.” —Abd Omar al-Mularriz was giving lessons to the
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son of the kddi Abd Omar Muhammad Ibn Ydsuf, and one day he dictated to him
nearly one hundred philological questions, indicating their niceties and concluding
with two lines of poetry.  (Some time after), Abi Bakr Ibn Duraid (p. 37 of this vol.)
came into the Zddi Abl Omar’s, with Abfi Bakr Ibn al-Anbéri (p. 53 of this vol.) and
Abt Bakr Ibn Muksim (2). The kddi submitted o them these questions, but they
had noidea of them and knew nothing of the verses. ¢ Well,” said the kddi, ** what
“¢ say you to that?”’—<* For my part,” said Ibn al-Anbéri, *‘I am so much engaged
“* in composing a ireatise on the obscurities of the Korén (MushZil al-Kurdn), that
¢ I can say nothing on the subject.”” Ibn Muksim answered in similar terms, stating
that he was taken up with the readings of the Kordn, but Ibn Duraid declared posi-
tively that the questions were all of (the philologer) Abli Omar’s invention and had no
foundation whatever in the language: after this, they withdrew. YYhen Ab& Omar
heard of what had passed, he went to the Zddi and told him to bring in the collected
poetical works (dizwdns) of some ancient poets whom he named. The /ddi opened
his library and took out the books. Abii Omar then began to discuss each question
successively, adduced from these diwdns certain passages in proof of all his statements
and pointed out those passages to the kddi. On concluding, he said : ¢“ As for the
“* two verses, they were recited by Thalab in your own présence, and you yourself
‘« wrote them down on the cover of such a work,”” naming it. The kddi brought
in the book and found the verses wrilten on the cover and in his own hand-writing.
—<¢1found,” said the Rais ar-Ruasi(3), *“in the works of the philologers, and par-
“¢ ticularly in Abi Obaid’s Gharth ul-Musannaf, many of the expressions which had
¢¢ been considered as the mere fabrications of Abli Omar.”—Abt ’1-Kisim Abd al-
Wahid Ibn Ali Ibn Barhin al-Asadi said : * None of the ancients or of the moderns
‘« ever treated philological points so well as Abli Omar az-Zihid.”—AbG Omar
composed a Ghartb al-Hadith (obscure terms occurring in the Traditions), founded on
Ahmad Ibn Hanbal’s work, the Musnad, and on this production he set the highest
value.—Ab Ali Muhammad Ibn al-Hasan al-Hatimi said : *“An indisposition having
‘“ prevented me from attending the sitlings of Abi Omar az-Zahid, some days passed
‘¢ over and he, at length, asked for me. Being informed that 1 was unwell, he came
‘¢ the next morning to see me, and, as I happened to have gone out to take a bath,
‘¢ he wrote the following line on my door with a piece of chalk :

*¢ The strangest thing we ever heard of is, that people should visit a sick man and not find
¢ him.
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¢t The verse was his own.” Abd Omar professed an excessive admiration of Moawia,
and, having composed a treatise on the merits of that khalif, he obliged every person
who came to study under him to read that book. He was a man of great merit and
extensive information, but what we have said in this article must suffice.—Mutarriz
signifies an embroiderer; as Abti Omar praclised that art, he derived from it a sur-
name which has been borne also by other learned men.—I looked out for the name
of Abti Omar in as-Saméini’s Kitdb al-Ansdb, under the word aL-Murarriz; he does
aot mention him, but he ‘speaks of a poet called Abii ’1-Kdsim Abd al-Wéhid Ibn
Muhammad Ibn Yahya Ibn Aiytib al-Mutarriz, a native of Baghdad; this may perhaps
be the father of Abli Omar, if we are to judge from his name; if not, he is a person
unknown tome. As-Saméniadds that his poetry bore a high reputation and obtained
great publicity. He then cites the following passage of his composition :

Overcome with grief, we stopped at as-Sardt (4) one evening, to exchange adieus; and, despite
of envious foes, we stood unsealing (zke packets of) every passionate desire, On saying fare-
well, she saw me borne down by the pains of love and consented to grant me a kiss; but, im-
pelted by startled modesty, she drew her veil across her face. On this I said : ¢ The full-moon
¢ has now become a crescent, ’’ I then kissed her through the veil and she observed : ‘¢ My
¢¢ Kkisses are wine : to be tasted they must be passed through the strainer. ”

Although as Saméni says nothing of Ab&i Omar in that article, he mentions him
under the head of GuuLan THALAB, adding the remarks which we have already made
at the commencement of this notice.—Since writing the above, a number of years
had elapsed when I found at Baghdad the Diwdn of Abti Kasim Abd al-Wahid, sur-
named al-Mularriz. He was a native of that city, and the greater part of his poetry
is very good. His birth took place in the year 354 (A. D. 965), and his death in 439,
on Sunday, the first of the latter Jumaéda (23rd November, A. D. 1047). It is there-
fore evident that he was not the father of Abli Omar, but another person of the same
trade.— Bawardi means belonging to Béward or Abfward, a village in Khorisin and
the native place of Abii ’I-Muzaffar Muhammad al-Abiwardi, a poet whose life we
shall give.

(1) The life of MArtif will be found in this work.
(9) The imdm Abd Bakr Muhammad Ibn al-Hasan Ibn Yakb Ibn Moksim al-Attdr, a learned KorAn-reader
and grammarian of Baghdad, composed some works on the koranic sciences, one of which, the Kitdd al-
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Anwdr (book of lights) contains an explanation of the meaning, and an elucidation of the style of the Kordn.
Having adopted the readings taught by Ibn Shanabtid (see page 16 of this vol.) he gave such scandal to the
public that he was cited before an assembly of doctors presided by Tbn Mujahid and forced to retract, but, on
the death of ibn Mujdhid, he returned to his former opinions. Born A. H, 265 (A. D, 878-9); died A. H. 354
(A. D, 965). — (Tabakdt al-Kurrd, fol. 84.)

(8) The RAis ar-Ruasd Ali Ibn al-Husain Ibn Ahmad Ibn al-Muslima, vizir to the khalif al-K4im, com-
menced his career in a subordinate station at Baghdad, and rose by his talents to the vizirate. He was versed
in jurisprudence, the Traditions, and other sciences, Having incurred the enmity of the Turkish guards, he
was expelled by them from Baghdad, but returned soon after ; being then attacked by Abd ’I-Harith al-Basasiri
at-Turki (see vol. I, page 179), and baving fallen into the hands of his enemies, he perished in excruciating
tortures, A. H. 450 (A, D, 1058).

(4) See vol. I, page 818, note 25.

ABU MANSUR AL-AZHARL

Abii Manstir Muhammad Ibn Ahmad-Ibn al-Azhar lbn Talha Ibn Nth Ibn Azhar
al-Azhari al-Harawi (native of Herat), a philologer of the highest rank and celebrity,
was a doctor of the Shafite sect, but addicted himself so exclusively to the study of the
language that his reputation is founded on his acquirements in that branch of know-
ledge. His piety, his talents, and his exactitude as a transmitter of philological
information were universally acknowledged. The matter of his lessons was derived
by him from the philologer Abti ’I-Fadl Muhammad Ibn Abi Jaafar al-Mundiri, who
had received it from Abti '1-Abbés Thalab and other masters. Having proceeded to
Baghdad, he met Ibn Duraid, but never taught any thing on his authority. He
received also a part of his information from Abé Abd Allah Ibrahim lbn Arafa, sur-
named Niftawaih (vol. I. p. 26), and from Abd Bakr Muhammad Ibn as-Sari, a gram-
marian more generally known by the name of 1bn as Sarréj (see page 52 of this vol.).
Some say, however, that he obtained no part of his information from the latter per-
son. To acquire a more complete knowledge of the Arabic language, al-Azhari
travelled over Arabia; and a person of merit has stated that he read a note, to the
following effect, in Abli Manstir’s hand-writing : ¢¢ I had the misfortune to be made
* a prisoner, the year in which the Karmats intercepted the pilgrim-caravan at al-
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“ Habir. The people to whose share 1 fell were Arabs, bred in the desert; they
*« passed the grazing-time in visiting with their flocks the regions in which rain had
** fallen, and, in the hot season, they returned to a number of watering-placessituated
«¢ at the spots where they usually slalioned ; they kept camels and lived on the milk
«« of these animals; they spoke an idiom suited to their Bedwin habils, and very
*¢ rarely indeed, did they mispronounce a word or commit a gross fault of language.
‘¢ I remained in bondage amongst them for a long time ; our winlers we passed at
¢ ad-Dahné, our springs at as-Sammén, and our summers at as-Sitardn. From dis-
“¢ coursing with them and from their conversation one with the other, I learned a
¢* greal quanlity of words and singular expressions; and most of these I inserted in my
““ book,”—Dby his book he means the Tahdib—*¢ where you will find them classed
¢ under their proper heads.” He again resumes the subject in this discourse, and
mentions that he passed two winlers al as-Samman. Abd Manstr al-Azhari had a
passion for collecting loose scraps of philology and possessed a perfecl acquaintance
with all the secretsand niceties of the language. His philological (reatise, the Tahdib
(arrangement), fills upwards of ten volumes and is a highly esteemed work, His
Gharib al-Alfdz (rare words), a work in one volume, is held by jurisconsults as
their main authority for the signification of every obscure and doubtful word in yi‘e
law language. The Kitdb-at-Tafsir (explanation of difficult words (?) is another of his
productions. At Baghdad he met Abi Ishak az-Zajjaj (vol. I. p. 28) and Abid
Bakr Ibn al-Anbari, but has given nothing on the authority of either. He was born
A. H.282(A. D. 895-6), and he died at Herdt towards the close of the year 370
(ends in July, A. D. 981). Some place his death a year later.—The palronymic al-
Azhari he derived [rom the circumsiance of his having an ancestor who bore the
neme of Azhar.—Of Haraw: we have already spoken (vol. II. p.288).—The Karmals
(Kardmata) were so called alter a man named Kirmit, who belonged to the Sawad (1)
of Kiifa. They held a most reprehensible docirine, and they made their ap-
pearance in lhe year 281 (A. D. 894-5), under the khalifate of al-Motadid billah.
This sect subsisled for a long period and acquired such strength that it not only ren-
dered the roads dangerous for travellers, but conquered a great number of provinces.
Of these events a full account will be found in the works of historians (2). The
combat of al-Habér to which al-Azhari alludes, took place A. H. 311 (A. D. 923-4),
the Karmats, who had then for chief Aba Tahir al-Jannabi al-Kirmiti, allacked the
pilgrim-caravan, slew some of the travallers, reduced others to slavery, and seized
voL, I, 7
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on all theirproperty. This occurred in the khalifate of al-Muktadir, son of al-Motadid.
It is said that the Karmals made their first appearance in the yesr 278 (A.D. 891-2),
and that their first chief was Abdi Said al-Jannabi, who resided in the province of
Bahrain and Hajar. He was murdered in the year 301 (A. D. 913-4) by one of his
slaves. Abf T4hir lost his life in A. H. 332 (A. D. 943-4). —Janndbi means belong-
ng to Janndba, a town in the province of Bahrain, and siluated on the sea-coast,
near Sirdf.— Habir (as an appellative noun) signifies a low ground.—Ad-Dahnd, or
ad-Dahna with a short final @, is the name of a large tract of countryin the Arabian
desert, forming parl of the territory belonging to the tribe of Tamim. It is said to
consist of seven mountains of sand; according lo some, it is situaled in the desert
of Basraand in the territory of the tribe of Saad.— As-Sammdm is a red mountain in
the neighbourhood of ad-Dahnad; to cross it requires three days, but itsheight is not
great. Some say that it is situaled near the sandy desert of Aélij, at nine day’s
journey from Basra.—As-Sitdrdn, the dual of Sitdr, is a name serving to designate
two valleys which lie in the lerritory of the tribe of Saad; one of them is called as-
Sttdr al-Aghbar (the dusty Sttdr), the olher the as-Sitdr al-Hdiri (3), and both bear
the denomination of Saudd. They contain some springs of running walter which
serve to irrigate date-trees. The preceding remarks have no direct connexion with
our subject, but, as they serve to explain some words which might embarrass the
reader of this compilation, we have judged it useful to insert them.

(1) See vol. I page 417,
(2) Ibn Khallikin has already given some account of them, See vol, L. p. 427 et seq.
(8) The MS. of al-Yaktti's Mushtarik, in the Bibliothéque Impériale, reads al-Jdbiri (S );’l,s”)

ABU ABD ALLAH AL-YAZIDI.

Abti Abd Allah Muhammad Ibn al-Abbas Ibn Muhammad Ibn Abi Muhammad al-
Yazidi, a mawla to the tribe of Adi Ibn Abd Manat (al-Adawi), was a grammarian and
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philologer of the highest rank, a relator of anecdotes and a transmitter of the phra-
seology current among tbe Arabs of the desert. We shall give thelife of his ancestor
Abid Muhammad Yahya Ibn al-Mubdrak. One of the anecdotes told by him was the
following : An Arab of the deserl loved a female of the same region and sent her, by
a negro slave, a present of thirty sheep and askin filled with wine. Oun the way, the
slave killed cne of the sheep and ale a portion of it, and drank part of the contents
of the wine-skin,  When he brought the rest to her, she perceived the trick, and on
the slave’s asking her, when aboul to return, if she had any message to send back,
she resolved on acquainling the master with the fellow’s conduct, and answered :
*¢ Give him my salulation, and tell him that our month was mahd#, and that Suhaim,
‘¢ the kecper of our sheep, came here with a bloody nose (marthiém).” The slave,
not knowing what she intended by these expressions, bore them back to his master,
who immedialely perceived their drift, and calling for a cudgel, said to the messenger:
“¢ Tell me the truth, or I shall give you a sound drubbing.” The slave confessed
his fault and obtained pardon. This message contained a most subtle and elegant
allusion to what the slave had done : the word marthim means one whose nose is
broken and bleeds ; ratham,-another derivative of Lhe same rool, means a white spot
on the upper-lip of a horse. Marthim is employed melaphorically to designale a
wine or waler-skin (1). — He lelt some works, such as the Kitdb al-Khail (book of
horses), the Mandlib Bani ’I-Abbds (merits of the Abbasides), the A4hbdr al-Yazidiyin
(history of the Yaztd family), and a compendious treatise on grammar. Having been
employed, lowards the close of his lile, as preceptor o the children of al-Muktadir
billah, he filled that office for some time. Soon after his entrance inlo the kha-
1il’s service, one of his friends met him and asked his prolection, but he replied :
“ T am too busy for that (2).”” Abt Abd Allah al-Yazidi died on the eve of Monday,
the 17th of the latler Jumada, A. H. 310 (Octoher, A. D. 922), at the age of etghty-
two years and three months. — Yazidi here means related to Yazid Ibn Mansir; of
this we shall again speak, in the life of his ancestor Ab Muhammad Yahya lbn al-
Mubérak.

(1) Our author has here imitated the manner of many Arabian commentators, Who explain what is clezr
enough and pass over what is obscure. He might have added that a mahdk month is one, on the last night
of which there is no moonshine. So that it contains only twenty-nine moounlight nights io place of thirty. The
expression : the month was mahdk is, therefore, equivalent to one of the thirty was wanting, This, of course,
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referred to the thirty sheep. Our author might also have observed that Suhaim, a very common Bedwin
name, means the little black, an epithet designating perfectly well a wine-skin rubbed over with pitch to
preserve it.

{2) It was perhaps the idiomatic form of this expression in Arabic which caused it to be remarked.

IBN AS-SARRAJ THE GRAMMARIAN.

Ab# Bakr Muhammad [bn as-Sari Ibn Sahl the grammarian, generally known by
the name of Ibn as-Sarrdj, was one of the most distinguished masters in that science,
and his high abilities in it and in philology are universally acknowledged. ~Amongst
the persons from whom he acquired his philological information was Abi ’l-Abbés al-
Mubarrad (see p. & of this vol.); and some eminent masters, such as Abé Said as-
Sirafi (vol. I. p. 877), and Ali Ibn Isa ar-Rummani (vol. II. p. 242), studied it under
his tuition. Al-Jauhari, in his Sahdh, cites his autority in a number of articles.
Ibn as-Sarrdj composed some grammalical works of great repute, and his Kitdb al-
Osil (principles), one of the best treatises on the subject, is always referred to when
the traditional information on any grammatical point is uncertain or contradictory.
His other works are the Jumal al-Osil (the collected principles), a short treatise called
the Mijaz (compendium); the Kitdb al-Ishtikdk (on etymology), a commentary on Si-
bawaih’s Kitdb (vol. II. p. 396), the Ihtijdj al-Kurrd (appreciation of the motives
which influenced K ordn-readersin their readings), the Book of the Poets and of Poetry,
the Book of the Winds, the Air, and Fire; the Book of the Camel, and the Kitdb
al-Muwdsildt (book of loving unions, or book of ¢ifts). He pronounced the letter r
_ incorrectly, giving it the sound of gh, and happening, one day, to dictate a word in
which this letler occurred, and perceiving that his disciple wrote it with a ghain, he
exclaimed : ¢* No, no! with agha, with a gha!” (1). I found in an anthology some
verses aitributed to him, but am unable to ascertain whether they are really his or

not. They relate to a girl whom the poet loved and are familiar to most persons.
The lines to which I allude are these :
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I compared her beauty with ber conduct, and found that her charms did not counterbalance
her perfidy. She swore to me never to be false, but ’twas as if she had sworn never to be true.
By Allah] I shall never speak to her again, even though she resembled in beauty the fall moon,
or the sun, or al-Muktafi!

This article was already terminated when I discovered that these versesare certainly
his, and a curious anecdote is connected with them . The author, Abii Bakr, loved a
young girl, but she treated him with marked disdain : it happened at that time that
the imém (khalif) al-Muktafi returned from ar-Rakka, and, when the people assembled
to witness his entry into the city, Abd Bakr was so much struck with his beauty that
herecited these verses to his companions. Some time after, the Adfib Abti Abd Allah
Muhammad Ibn Ismail Ibn Zenji (2) repeated them to Abti '1-Abbas lbn al-Furat
(vol. I1. p. 858), saying that they were composed by Ibn al-Motazz (vol. I1. p. A1),
and Abi ’1-Abbds communicated them to the vizir al-Kasim Ibn Obaid Allah (wol. 1.
p- 299). The latter then went to the khalif and recited the verses to him, adding
that they were by Obaid Allah Ibn Abd Allah Ibn Tahir (vol. II. p. '79), to whom al-
Muktadir immediately ordered a present of one thousand dinars. ¢¢ How very
strange,” said Ibn Zenji, ¢* that Abli Bakr Ibn as-Sarréj should compose verses which
‘¢ were to procure a donation to Obaid Allah 1bn Abd Allah Ibn Tahir!”* Ab# Bakr
died on Sunday, the 26th of Za 'I-Hijja, A. H. 316 (11th February, A. D. 929). —
Sarrdj means a saddler.

(1) He meant to say : with a ra.
(2) ¢ Abt Abd Allah Muhammad Ibn Ismafl Ibn Zenji, a kdfib celebrated for the beauty of his penman-

‘¢ ship, left a collection of epistles composed by himself and a treatise on his art, " — (FiArest, fol. 178.)

IBN AL-ANBARI TAE GRAMMARIAN.

Abd Bakr Muhammad Ibn Abi Muhammad al-Kasim Ibn Muhammad 1bn Bashshar
Ibn al-Hasan Ibn Baiyin Ibn Samaa Ibn Farwa Ibn Katan lbn Didma al-Anbiri, the
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grammarian and author of several well-known (reatises on grammar and philo-
logy, was the most learned man of his time in the different branches of general
literature, and their superior also by the quantity of literary matter which he knew
by heart. He was veracious and trust-worthy, pious, virtuous, and a strict follower
of the sunna. Amongst his numerous works were treatises on the different koranic
sciences, on the rare and the obscure expressions occurring in the Kordn and the
Traditions, on the pause, on the commencement of phrases, a refutation of those who
impugn the edition of the Koran in general use, and a book called az-Zdhir (the
blooming). High praise is bestowed on him by the Khatib (vol. I. p. 75) in his
History of Baghdad; this author says : ** I have been informed that Ab Bakr made
‘“ dictations even in his father’s life-time, each of them teaching in a different part
* ofthesame mosque. His father was learned in philology, and an exact, veracious,
*¢ and trust-worthytransmitter of pieces preserved by tradition. He inhabited Baghdad.
¢t A number of learned men and his own son delivered pieces on his autorily. He
¢« composed a treatise on the (names of the parts of the) human frame, a treatise on
¢¢ the frame of the horse, a book of proverbs, a treatise on the long and the short final
¢« glif, a trealise on the genders, a treatise on the uncommon expressions occurring
¢ in the Traditions and other works.” Abt Ali al-Kali (vol. I. p. 210) says : << It
¢¢ s stated that Abts Bakr Ibn al-Anbéri knew by heart three hundred thousand verses
«« illustrative of expressions occurring in the Koran, and thata person having said to
¢ him : * The great quantity of pieces which you know by heart is often spoken of;
¢« ¢« how much do you really know?’ he answered : * I have in my memory (as much
¢ < gs would fill) thirteen chesls.”” 1t is mentioned that he knew by heart one
hundred and twenty commentaries of the Kordn with their ssndds (1). Abd 'I-Hasan
ad-Darakutni (vol. 1I. p. 239) relates that, on a certain Friday, he happened to be
present at one of the siltings held by Ibn al-Anbari for the purpose of making dicta-
tions, and that he gave a wrong pronuncialion fo a name occurring in the isndd of a
Tradition. ¢ He said Haiydn (y\=),” relates ad-Darakutni, < instead of Habbdn
¢« (0k=), or Habbdn instead of Haiydn. 1 thought it would be a pity that an error
¢« of this kind should be adopted and propagated on the authority of so able and so
*« eminent a man as 1bn al-Anbéri, but, not daring to acquaint him with his mistake,
¢t 1 waited till the lesson was over, and approached the disciple to whom the dicta-
*“ tions were directly addressed, pointing out the error of the master and informing
‘¢ him of the true reading. 1 then retired. The following Friday, [ attended the
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““ next sitting, and Abi Bakr said : * Let it be known to all here present, that, last
¢ « Friday, in dictating a cerfain Tradition, I gave a wrong pronunciation to a name,
¢¢ ¢ and that youth indicated the true one; and let that youth know that 1 referred
¢ ¢ to the source whence I derived the Tradition and found the word wrilten as he
« ¢« 5aid.”” Amongst Ibn al-Anbéri’s works may be noliced his Gharéb al-Hadith
(unusual terms occurring in the Traditions), filling, it is said, forty-five thousand leaves;
a commentary on the grammatical treatise the Kdfi (2), filling about one thousand
leaves; a treatise on the final k, in about one thousand leaves; a list of words each of
which bears two contrary significations, the Kitdb al-Jéhiliydt(3), filling seven hundred
leaves, a treatise on the genders, the most complete over composed; the Risdla tal-
Mushkil (epistola dubis (?), in which he refutes Ibn Kutaiba (vol. II. p. 22) and Abd
Hatim (vol. 1. p. 603). He was born on Sunday, the 11th of Rajab, A. H. 271
(4th January, A. D. 885), and he died on the eve of the Festival of the Sacrifice, A. H.
328 (16th September, A. D. 940); some say, A. H. 327.—His father al-Késim died
at Baghdad, A. H. 304 (A. D. 916-7); some say, in the month of Safar, A. H. 305.
—We have explained the meaning of the word Anbdri (vol. II. p. 58).— At one of
his dictations he quoted the following verses by a Bedwin Arab :

‘When you hindered her from speaking to me, why did you not hinder her image from lea-
ving the distant region where she now resides and visiting my slumbers in its unerring course ?
May God shed his favour on a certain dwelling, in the sands of the tribe’s reserved grounds,
although the aspect of its ruins made me betray the passion I concealed. Were my corpse
borne on its bier past these abodes, the very owl which dwells therein would say : ¢ O my friend!
¢ come and stay with me, "

At another sitting, he dictated these lines :

In the white regions of al-Orba, if you visit its people, you will see fair gazelles roaming at
liberty without a keeper. They go forth for the pleasure of encountering danger, and incur no
jealous suspicions ; chaste they are, and he who wishes to sport with them may despair.

(1) See vol. I, page xxii.

{2) Hajji Khalifa notices a treatise on grammar entitled the Ké£, and composed by Abd Jaafar Ahmad
an-Nahhds. As this grammarian was a pupil of Ibn al-AnbAri’s (see vol. I, p. 81), it is possible that the
commentary here mentioned by Ibn Khallikdn referred to the work of an-Nabhds. The author of the Fihrest
mentions the grammatical treatise the Kdfi, as the work of Ibn al-Anbdri himself, and takes no notice of the
commentary.
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(3) This appears to have been a collection of poems composed in the times anterior to Islamism, a work
similar to the mufaddaliydt (see page 26 of this volume). What may help to confirm this conjecture is, that
in the list of Ibn al-Anbari’s works, as given in the Fikrest, fol. 105 v., we find a Kitdb al-Mufaddaliydt and
no Kitdb al-Jahiliydt.

ABU 'L-AINA.

Abd Abd Allah Muhammad Ibn al-Késim Ibn Khalldd Ibn Yésir Ibn Sulaimén al-
Hashimi (@ member, by enfranchisement, of the Hdshim family), surnamed Abf
"I-Ain4, was a mawla to (the khalif) Abi Jaafar al-Manstr. The family of Abii’l-Aina,
who was a blind man, remarkable for his repartees, verses, and literary knowledge,
belonged to (the province of ) al-Yaméma (in Arabia), but he himself was born at al-
Ahwaz and bred at Basra. He there learned Traditions and cultivated literature,
having taken lessons from Abé Obaida (1), al-Asmai (vol. II. p. 123), Abti Zaid al-
Anséri (vol. I. p. 570), al-Otbi, and other masters. He was an excellent hdfiz and
spoke with great elegance; fluent in his discourse, prompt in his repartees, and sur-
passing in penetration and sharpness all his contemiporaries, he ranked among the
most brilliant wits of the age. Numerous amusing anecdotes are related of what
passed between him and Abii Ali ad-Darir (2), and of the charming pieces of verse
which he composed on those occasions. Being one day in the society of a certain
vizir, the conversation turned on the history of the Barmekides and their generosity;
on which the vizir said to Abti ’l-Ain4, who had just made a high eulogium of that
family for their liberality and bounty : ¢ You have praised them and their qualities
“¢ too much; all this is a mere fabrication of book-makers and a fable imagined by
“¢ authors.” Abil ’l-Aind immedialely replied : ¢¢ And why then do book-makers
** not relate such fables of you, O vizir?”’ The vizir remained silent, and the com-
pany were struck with astonishment at Abé '1-Aind’s boldness.—Having one day
complained of his distressed circumstances to Obaid Allah Ibn Sulaimin Ibn Wahb
(vol. I. p. 29), the latter replied : ‘- Did I not write in your favour to Ibrahim lbn
« al-Mudabbar (3)?”—¢* It is true, ” said Abii *l-Ain4; ** but you wrote to a man
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¢¢ prevented from satisfying his generous inclinations by the protraction of poverty,
““ the humiliation of captivity, and the cruelty of fortune; so my efforts were frus-
*“ traled and my hopes disappointed. ” — *¢ But, ” said the vizir, * it was you yourself
¢ who made choice of him.” — ¢¢ O vizir! ”" replied Abi ’I-Ain4, ¢ I am not to be
“< hlamed for that; Moses chose (out of) his people seventy men (4), and there was not a
¢¢ prudent man among them; the blessed Prophet chose for secretary Abd Allah Ibn
¢¢ Saad Ibd Abi Sarh, and he fell into apostacy and joined the infidels; and Ali, the
¢« son of Abti Talib, chose for arbitrator Abli Miisa ’I-Ashari, and he decided against
¢« him. ”— By the words humiliation of captivity, Abt ’1-Ain4 alluded to the circum-
stance of Ibrahim Ibn al-Mudabbar’s having been imprisoned at Basra by Ali Ibn
Muhammad, chief of the Zenj (vel. II. p. 11). Ibrahim effected his escape by break-
ing through the prison wall. — Abti ’I-Aina having one day gone to visit Abd "s-Sakr
Ismail Ibn Bulbul (vol. I1. p. 612), that vizir said to him : * What has kept you away
‘¢ from us so long, Abli "1-Aind|”’ — ¢ My ass was stolen from me.” —¢* How was
¢ itstolen?”’— ¢ [ was not with the thief, so I cannot say.”— ¢* Why then not ride to
*¢ visit us on another?” — ¢ My poverty prevented me from buying; my pride, from
*¢ hiring; and my independence, from borrowing. ’— He one day had a dispule with
a descendant of Ali, and his adversary said to him : ¢ You attack me, and yel you say
‘¢ in your prayers : Almighty God! bless Muhammad and the family of Muhammad.”
—*¢ Yes, ”’ replied Abti 'I-Aind, ¢ but I add : who are virtuous and pure.”—A com-
mon fellow having stood in his way, he perceived it and said : ¢ What is that?"'—¢¢ A
¢ man of the sons of Adam, ” was the reply. ‘¢ Welcome, welcome! "’ exclaimed Abt
’1-Ain, < God grantyou long lifel I thought that all his sons were dead. ”—Having
gone one day to the door Sdid Ibn Makhlad and asked permission to enter, he
was told that the vizir was engaged in prayer. ¢ Ah!” exclaimed Abd 'l-Aina,
‘“ there is a pleasure in novelty.” It must be here observed that Siid had been a
Christian before his appointment to the vizirat (5). — Happening to pass by the door
of Abd Allah Ibn Mansiir, who was then recovering from an attack of sickness, he
asked the servant how he was.  ** Just as you could wish, " was the answer. ¢ Why
*¢ then, " replied Abh ‘l-Aind, ‘¢ do I not hear the funeral cry? ” — A mendicant
whom he invited to partake of his supper having eaten it all up, he said to him: ¢* |
*¢ asked you through charity, and it will be a charity in you to leave me."”— One of
his friends met bim at an early hour of the morning and expressed his astonishment
at his being out so soon: ¢ You do as I do,” replied Abd 'l-Ain4, *“ and yet you wender
voL. I, 8
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‘¢ at me.” Having been informed that al-Mutawakkil had said of him : ¢ Were he
<« not blind, I should take him for a boon companion; ” he said : ‘¢ Provided the
«¢ khalif dispense me from watching for the new moon " — (which 1s the duty of a
¢ muwazzin)— ** and from reading the inscriptions on seals”’— (which is the duty of
a katib),—*Ishould make a good boon companion.”’—Being asked how long he would
continue to praise some and satirize others, he reiﬁlied: ¢ Aslong as the virtuous do
“¢ good and the wicked do evil; but God forbid that I should be as the scorpion which
‘¢ stingeth equally the Prophet and the infidel.” Ibn al-Mukarram (6), with whom
he frequenlly engaged in playful dispute, having heard a man observe that he who
loses his sight loses his shrewdness, he said : *“ What makes you forget Abt 'I-Aina?
“‘ he has lost his sight and gained immensely in shrewdness.” The same Ibn al-
Mukarram heard him say one day, in his prayers : < O Lord, hearken to thy peti-
*“ tioner! ” on which he exclaimed : ¢ You son of a prostitute! whom have you not
‘¢ petitioned? ” The same person once asked Abti 'l-Aind maliciously, how many
liars there were at Basra, and obtained for answer : ** As many as there are reprobales
‘s at Baghdad (7).” — Having gone to see Ibn Thawéba (8), who had.got the better of
Abii ’s-Sakr (9) in a dispute, he said to him : ¢ I have learned what passed between
‘“ you and Abd ’s-Sakr, and if he did not make you a full reply, it was because he
‘¢ could find no pride in you to humble, and no honour {o blast; and moreover he
‘ detesled your flesh too much to devour it, and despised your blood too much to
*¢ think it worth spilling. "’—¢¢ And what business have you,” exclaimed Ibn Thawaba,
¢¢ to thrust yourself into my affairs and those of people in his station? beggar that
““ you are!”’ — ¢¢ Blame not a man of fourscore, *’ replied Abéi ’1-Ain4, ¢ a man who
¢¢ has lost his sight and who is ill-treated by his prince, if he has recourse to the cha-
¢¢ rity of his brethren; that is a better occupation than the trade of a catamite, hin-
¢ dering men to have progeny and inereasing the burden of their crimes. ” —
‘“ When two persons rail at each other, " said Ibn Thawaba, ¢ it is the vilest who
‘¢ gains the day.”— ‘¢ Right!” retorted Aba '1-Ain, *¢ and you gained the day over
‘¢ Abd ’s-Sakr, and silenced him yesterday.”— Happening, in the year 246 (A. D.
860-1), to enter into the presence of al-Mutawakkil, who was then in his palace called
al-Jaafari, that khalif said to him: ¢ What thinkest thou of this our dwelling-house?"
to which he made this reply : ** Others have built houses in the world, but you
** have built a world in your house.” Al-Mutawakkil expressed his satisfaction at
the answer, and then asked him how he stood wine. The other replied: « I cannot



BIOGRAPHICAL DICTIONARY, §9

*¢ resist a small quantity, and I disgrace myselfif I take much. ”—* Come!” said the
khalif, ¢« do not say so, bul be our boon companion.”— *< I am a sightless man,”
replied Abii *I-Aind; ** all who sit in your company are ready to serve you, and I
s¢ require a person 1o serve me; neither am I free from the apprehension that you
s¢ may Jook at me with the eye of one who is well pleased whilst your heart is wroth,
¢ or that your eye may express wrath whilst your heart is well-pleased; and if I
¢¢ cannot distinguish these two signs, it may cost me my life. So I'shall prefer safety
¢¢ to risk.”’—¢“ Iam told,” said the khalif, ¢¢ that thou hast an eviltongue.” —¢¢ Com-
*“ mander of the faithful!” replied Abf 'I-Aind, ¢¢ the Almighty himself has uttered
¢¢ praise and satire; he has said : How excellent a servant! for he frequenily turned
o¢ hemself unto God (10), and : & defamer, going about with slander, a prevenler of
*t good, a lransgressor, a wicked wretch (11). And a poet hath said :

«¢ If T praise not the hé'mest man and revile not the sordid, the despicable, and base, why
*¢ should I have the power of saying, That is good, and ¢his is bad? and why should God have
¢¢ opened (men’s) ears and my mouth? ”

—¢¢ What place are you from?’’ said the khalif.— ¢* From Basra.” — ¢* What hast
*¢ thou to say of i17”— ** Its waler is bitter; its heat is a torment, and it is pleasant
¢¢ when hell is pleasant.” When Najih Ibn Salama was delivered over to Msa
Ibn Abd Allah al-Ispabiani, who had been commissioned to exact from him the sums
which he owed (to government), the eruel torlures to which the prisoner was sub-
jected caused his death {12). This happened on Monday, the Pond of Zd "l-Kaada,
A. H, 245 (19th, Feb., A.D.869). The same evening, al-Mutazz billah, the son of
al-Mutawakkil, altained the age of puberty, and some persons of high rank were as-
sembled at Aba’l-Aind's.  One of them having asked him il he had any news of Najéh
“Ibn Salama, he answered (¢n the words of the Kordn, siirat 28, verse 14) : <« Moses
¢ (Musd) struck him and killed kim.”  Those words came to the ears of Misa, who,
soon afler, met Abd ’l-Aind in the street and threatened him, on which the latler
said [in the words of the same chapier, verse 18) : < Dosl thou intend to kill me, as
¢¢ {hou killedst a man yesterday?”"— A certain greal man having made him a promise
which Le did not fulfil, Ab#i 1-Ain wrole to him in these terms : ¢ The confidence 1
¢ have in.your word prevents me from complaining of your delay; and the know-
s+ Jedge T have of your constant occupations induces me to awaken your recollection.
¢« Yet, persuaded as I am of your magnanimity, and convinced of your generous spirit ,
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«¢ 1 dread lest death overtake me, and death is the destroyer of hope. May God in-
“¢ crease your days and make you atlain the term of your wishes. Adieu.” — The
anecdotes told of Abti 1-Ain4 are very numerous; the following one is stated to have
been related by himself : ¢ I was one day sitting with Abii *1-Jahm (13), when a man
“¢ came in and said to him : ¢ You made me a promise, and it depends on your kind-
¢t ¢ ness to fulfil it.’— Abﬁ:l-Jahm answered that he did not recollect it, and the other
«¢ replied : < If you do not recollect it, ’tis because the persons like me to whom
¢ ¢ you make promises are numerous ; and if I remember it, "tis because the persons
1¢ ¢ like you to whom I may confidently address a request are few.’— ¢ Well said !
¢¢ < blessings on your father!” exclaimed Abii’l-Jahm, and the promise was imme-
‘¢ diately fulfilled.”— Abii ’I-Aind was born A. H. 191 (A. D. 806-7) at al-Ahwaz,
as we have already said; he passed his early youth at Basra; on attaining his fortieth
year, he lost his sight, and having resided for a time at Baghdad, he returned to
Basra, and died there in the month of the latter Juméida, A. H. 283 (July-August,
A. D. 896}; some say, 282. His son Jaafar says that his death took place on the
10th of the first Jumédda, and his birth in A. H. 190; God best knows which of
these statements is the more correct. — He received the surname of Abd 'l-dind
(father large-eye) from the circumstance of his having asked Ab& Zaid al-Anssri how
he formed the diminutive of the word aind (a large-eyed female), to which he received
this answer : ** Oyaind, O Abd ’1Ainé|” which nickmane stuck to him ever after.—
The name Khalldd takes a double I.—We have already spoken of al-Yamdma (vol. L.
p. 10) and al-Ahwdz.

(1) His life will ke found in this work.

(2) Abou Ali ad-Darir (the blind), called also (perhaps by antiphrasis) Abs A% al-Basir ()74“) (th
clear sighted), was an eminent poet and epistolary writer ; the author of the Fikrest informs us under the
heads of Abi Ali al-Basir and Abid ’l-Aind, that the former corresponded with and satirized the latter, —
(Fihrest, fol. 169, 171.)

(3) Ibrahim Ibn al-Mudabbar and his brothers, Ahmad and Muhammad, were eminent poets and prose-
writers C‘L J-w vyR fl—% re%y-‘,h « = (Fihrest, fol, 169). — The word J—- vy<7seems to indicate that they
were employed in the Board of Correspondence.

(4) Korin, strat 7, verse 154,

(5) Said Iba Makhlad was one of al-Motamid's vizirs. Ibn al-Athir informs us in his Kdmil, under the
vear 276, that S4id Ibn Makhlad went that year to Wisit, where al-Muwaffik, the khalif’s brother and lieute-
nant, received him with the highest marks of honour. On this occasion, SAid conducted himself with much
haughtiness, and, soon after, al-Muwaffik imprisoned him and his family.

(6) According to the author of the Fihrest, fol, 170, Muhammad Ibn Mukarran was an eloquent kd¢ib and
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epistolary Jriter. In tha Ehatib’s great History of Baghdad, we find mention made of an Abd Saafar Mu-
hammad Ton Mukarram as-Saffdr who died, as it would appear, in the year 231 (A. D. 845-8).

(7) Baghdad appears to have been the nagive place of Ibn al-Mukarram, as Basra was that of Abd 'l—Aml,,

(8) The author of the Fikrest indicates iwo persons bearing the surname of Ibn Thawiba, one called Abd
"1-Hasan Ibn Thawdba, a gan of learning and talent; and the-other Abl Abd Allah Muhammad Ibn Ahmad
Ibn Thawdba, an accomplished epistolary writter and secretary of the khalif al-Motadid.—(Fikrest, £, 176 v.)

(9). Hle means the vizir; see vol. Il. p. 642, ’

(ﬂd) Kordn, stirat 38, verse 29.

(11) Korin, sbrat 68, verses 11 and 413.

(12) Najdh Ibn Salama was president of the ‘Board of Requests {diwdn af-faukia), an office in which were
drawn up the answers to the memorials presented to the sovereign., e was charged alsc with the control
of the agents who administered the estates belonging to government, Having discovered some extensive
peculations committed 157 Mtisa Ibn Abd al-Malik, chief of the Revenue-Office (al-karddy), and al-Hasan Thn
BMakhlad, president of the-Board of Estates, he sentin & memorial to the khalif al-Mutawakkil, representing
6 hing that these. two officers had retained in their possession forly millions of dirhems. The kbalif replied
that, the nest day, Masa and al-Hasan should be delivered over to him, that he might proceed against them,
But that night, the vizir Obaid Allah Tbn Yahya, who favoured those two officers, induced Najih to withdraw
his accusation and promised that -he would arrange the affair. The next morping, Najdh's retraction was
" presented to thie khalif with & declaration signed by Mtsa and al-Hasan, wherein they stated that they had
alveady paid into the hands of Najdh wpwards of two millions of dinars, for which he had not accoanted to
the state. Al-Mutawekkil immediately deliverod cver Majdh and his sons to BMidsa, who obliged them to
confess that ﬂ)ey had in their possession’about forty millions of dinars, without counting their magazines of
corn, their horses, and landed property. Mtsa took all this wealth from his prisoners and, afterinflicting a
severe flogging on Najih, he put him to death by the compressing of his testicles. The sons of the vittim
were then beaten till they acknowledged baving in their possession seventy thousand dinars and other pro-
perty. DNidse took all from them, and extorted alse large sums from the agents employed by Najéh in the dif-
ferent cities of the empire. —(Ibn al-Athir's Edmil, year 345).

(28) Ad-Dababi states in bis Obituary that Abd “lJahm Ahmad Ibn al-Husain, a poet remarkable for his
moral exbortations sW' h'-fh%é, died A, H. 319 (A. D, 981).

MUHAMMAD BN OMAB? AL-WAEIDL

Abd Abd Alish Muhammad Ibn Cmar lbn Wakid al-Wakidi, a native of Medina
(al-Madans) and a mawls to the Héshim family—or, according to some, te that of ’
Aslam, & descendant of Sahm,— was 8 man eminent for learning, and the ewthor
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of some well-known works on the conquests of the Moslims and other subjedts, His
Kitdb ar-Ridda (history of the apostacy), a work of no inferior merit, contains an
account of the apostacy of the Arabs on the death of the Prophet, and of the wars
between the Companions and Tulaiha Ibn Khuwailid al-Azdi, al-Aswad al-Ansi and
Musailama al-Kazzdb (the liar) (1). He received traditional information from lbn
Abi Dib (vol. II. p. 589), Mamar Ibn Rashid (vol. I. p. zxiv), Malik 1bn Anas (vol. II.
p. 545), ath-Thauri (vol. I. p. 576), and others; his secretary Muhammad Ibn Saad,
whose life comes immediately after this, and a number of other distinguished men
delivered traditional information on his authority. He held the post of kdd: in the
eastern quarter of Baghdad, and was appointed by al-Mémiin to fill the same office
at Askar al-Mahdi. The Traditions received from him are considered of feeble au-
‘thorily, and doubts have been expressed on the subject of his (veracily). Al-Mdmin
testified a high respect for him and treated him with marked honour. Al-Wakidi
once wrote {o him, complaining that straitened circiimstances had burthened him
with debts, and specified the amount of what he owed. On this memorial al-Mdmtn
inscribed the following answer: ¢ You possess the qualities of liberality and modesty:
¢t liberality allows your hand to disperse freely what you possess, and modesty induces
¢ you to mention only a part of your debts. 'We have, therefore, ordered you the
‘“ double of what you ask; if this be not sufficient, the fault is your own; and if it
‘¢ answer your expectations, be yet more liberal than before, for the treasures of God
<+ are open, and his hand is stretched forth to do good. When you acted as kdds to
¢¢ ar-Rashid, you told me that the blessed Proplet said to az-Zubair (2) : ¢ O Zubair!
¢« ¢ the keys of the provision which God granls to his creatures are placed before his
¢« ¢ throne; He bestoweth on them in proportion to their expenditufe; if they spend
¢t ¢« much, He gives much, and if they spend little, He gives little.”””—¢¢ I had com-
¢« pletely forgotten this Tradition, " ohserved al-Wikidi, ¢ and I derived more plea-
*¢ sure from his reminding me of it than from the present he made me.”’ Bishr al-
Hafi (vol. 1. p. 257) related one single fact relative to al-Wakidi, which was that he
heard him say : ¢ How to write a charm to cure fevers. Take some olive leaves,
¢ and, on a Saturday, being yourselfin a state of purily, wrile on one of these leaves:
“¢ Hell is hungry, on another, Hell is thirsty, and on the third, Hell is refreshed.
¢ Put them into a rag and bind them on the left arm of the person suffering from
¢ fever. I made the experiment myself, §aid al-Wakidi, and found it successful.”
Such is the relation given by Abti '1-Faraj lbn al-Jauzi (vol. II. p. 96) in the book
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which he composed on the Life of Bishr al-Hafi.— Al-Mas{idi mentions, in his Murij
ad-Dahab, that al-Wakidi related the following anecdote\ : ¢ 1 had two friends, one of
** whom belonged to the family of Hashim, and we were all as if animated by one
¢ soull, Poverty then came upon me, and I was reduced to deep distress, when my
‘« wife said to me, as the great Festival was drawing near : ¢ As for ourselves, we can
‘¢ ¢« support in patience our misery and affliction; but there are our children, and it
*¢ ¢ cuts me to the heart to think that they will see the neighbours’ children dressed
*¢ « out and adorned for the Festival, whilst ours must continue as they now are, in
¢¢ ¢ their worn-out clothes. Could you contrive to procure the means of clothing
‘“ ¢ them?’ Iimmediately wrote to my friend, the Hishimide, requesting him to let
‘¢ me have whatever sum be could dispose of, and he sent me a purse sealed up,
‘¢ and containing, he said, one thousand dirhems. I had hardly recovered from the
¢¢ joy I experienced, when 1 received a note from my other friend, wherein he made
‘¢ a complaint similar to that which 1 had addressed to the Hashimide; I immediately
‘“ sent him the purse without even breaking the seal, and, being then ashamed of
‘“ appearing before my wife, I went to the mosque and remained there till morning.
‘“ When [ returned home, instead of being reproached for what I had donc, I had
*“ the satisfaction of receiving her full approbation and, just at that moment, the
¢¢ Hashimide came in, with the purse sealed up as before. ¢ Tell me sincerely,’
¢t said he, < how you disposed of what I sent you.” 1told him the plain fact. ¢ Well,’
¢ said he, ¢ when you applied to me, I sent you all I possessed on earth, and having
¢¢ ¢ then written to my friend requesting him to share with me what he had, I re-
¢¢ ¢ ceived from him my own purse, sealed with my siguet.” — We then decided on
¢ making an equal partition of the thousand dirhems, having first taken out one
*“ hundred for my wife (3). Al-Maman having heard of the circumstance, sent for
‘“ me and made me relate what had passed; he then ordered us a present of seven
‘¢ thousand dinars, two thousand dinars for each of us, and one thousand for my
¢ wile.’ The Khatib relates this anecdote, with some slight difference, in his His-
toryof Baghdad. Al-Wakidi was born in thebeginningof A. H. 130 (Sept., A. D. 747);
he died on the eve of Monday, the 11th of Zd ’I-Hijja, A. H. 207 (27th April, A. D.
823), being then 4ddi of the quarter of Baghdad situated on the western side of the
Tigris. Such is the statement made by Ibn Kutaiba, but as-Samani says that he was
kddi of the eastern quarter of Baghdad, as we have already mentioned. The funeral
service was said over him by Muhammad Ibn Samaa at-Tamimi, and he was interred
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in the Khaizurdn cemetery. Some place his death in 209 or 206, but the date we
have given is the true one. The Khatib says, in his History of Baghdad, towards the
beginning of his notice on al-Wakidi, that he died in the month of Zii '1-Kaada,
but towards the end of the article, he places his death in Za ’l-Hijja. I found
among my rough notes, and in my own hand-writing, that al-Wakidi died at the age
of seventy-eight years. Wakidi means descended from Wdkid; one of his ancestors
bore this name. — Of al-Madani we have already spoken (p. 5 of this vol.). — Askar
al-Mahds (al-Mahdi’s camp), a place now known by the name of ar-Rusdfa, is situated
in the eastern quarter of Baghdad. It was built by Abd Jaafar al-Mansir for his
son al-Mahdi, after whom it was called. This confirms the statement that al-Wakidi
was kdds of the eastern quarter of the city, not of the western.

(1) See Abti 'I-Fida, reign of Abl Bakr; Price in his Refrospect, vol, I; Kosegarten’s Annals of at-Tabari;
part 11, and Mr. Caussin de Perceval’s Essai sur I’histoire des Arabes, tome III.

(2) Abl Abd Allah az-Zubair Ibn al-Auwdm Ibn Khuwailid Ibn Asad Ibn Abd al-Ozza Ibn Kussai, a member
of the tribe of Koraish and of the family of Asad, was a cousin of Muhammad by the mother’s side, and one
of the ten proselytes to whom the founder of Islamism annonced their certain entry into paradise. Per.e-
cated, like the other Moslims, by the Pagan Arabs, he took refuge iu Abyssinia, but returned in time to ac-
company Muhammad in his emigration to Medina. He fought in all Muhammad’s battles, and, at the com-
bat of Badr, he was the only *wariior among the true belisvers who took the field on horseback. At the con-
quest of Mekka, he bore Muhammad’s standard , and upwards of thirty wounds received in various combats
against the infidels attested his bravery and his attachment to that faith in the cause of which his sword was
the first ever drawn. Jealous of Ali, he espoused the quarrel of Adisha, and fell by the hand of Amr Ibn Jar-
mubz the 10th of the latter Juméada, A. H. 36 (December, A. D. 656), soon after the battle of the Camel, He
met with his death in a valley near Basra, called Wddi ’s-Sabda (the valley of the lions.) — (Abd 'l-Fida.
Tabakdt al-Muhaddithin, Siar as-Salaf.) )

(8) One thousand pieces could not be equally divided between three persons; the difficulty was obviat:d by
reducing the sum to nine hundred.

MUMAMMAD IBN SAAD.

Abi Abd Allah Muhammad Ibn Saad Ibn Mani az-Zuhri, was a man of the highest
talents, merit, and eminence. He lived for some time with al-Wakidi (see the pre-
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ceding article) in the haracter of a ’s‘ecretéirry', and for this reasom he beeame known
by the appeliatioi of Katibal-Wékids. Am'bhgsﬁ {he masters under whom he studied
was Sofyan I[bn @yama (vol. 1. p. 578); traditional imformation was delivered on his
own amihonty by Abti Bakr Tbn Abi 'd-Duny4 (voi. I. p. 531) and Abd Muhamamad
al-féarith Ibn Abi Oséma a-Tamimi. He composed an excellent work, in fifteeni
volumes, on the different classes (iabakdi) of uhammad’s companicns and of the
T¢bi’s; it contains also an history of the Kkhalifs brought down to hisown time. He
Jeft 2lco & smaller Tabakds. His character as a veracious and trust-worthy historian
is universally admitted. It is said that the complete collection of al-Wakidi's works
-remaiped in the possession of four persons, the first of whom was his secrstary, Mu-
" hammad Tbn Saad. This distinguished writer displayed great aequirements in the
sciénces, the Traditions, and traditional literatare ; most of his books treat of the Tre-
ditions and law. The Khalib Abd Bakr (vel. 1. p. 75), author of the History of
‘Baghdad, 'speaks of him in these terms : ¢* We consider Muhammad Ibn Saad as a
““‘man of unimpeached integrity, and the Traditions which he delivered are a proof
o of his veracityyfor in the greater part of the information handed down by him, we
“ find him discussing it, passage by passage.” He was a mewla to al-Husein 1bn
Abd Alleh Ton Obaid Allah Ibn al-Abbds Ibn Abd ol-Muttalib. e diedat Baghdad,
on Sunday the %th of the Jatter Jumida, A. H. 203 (December, A. D. 818), at the
age of sixty-two years, and was interred in the cemetery outside the Damascus gate

(Bdb as-Shdm).

ABU BISHR AD-DULABL

-Abb Bishr Fuhemmad Ibn Ahmad Ibn Hamméd Ibn Saad al-Anséri ad-Dalébi (s
Rative of Dildb) wes allied, by adoption, to the Ansdrs. The surname of al-Warrék

ar-Rézi [the sersbe of Raz) was borne by him (because he was orsginally from the pro-
vinee of Rai and copwd or sold books). Ad-Dalabi displayed great learning in the
Traditions; hxstorma,l narrations, and general history; he learned the Traditions in
. Syrip and Irék fromi Muhemmad b Beshshér (1), Ahmad Tbn Abd alJabbir al-Ota-
VOL. i, 9
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ridi, and a great number of other teachers. His own authority was cited for Tradi-
tions by at-Tabarani (vol. 1. p. 592) and Abi Héitim Ibn Habbdn al-Busti (2). He
left some useful works on history and on the dates of the births and deaths of the
learned; these productions are so correct that persons who cultivate such branches of
knowledge place full reliance on the information theyderive from them, and his state-
ments may be found quoted in works of the highest repute. In a word, he was one
of the first masters on these subjects, and an authority to whom constant reference is
made. His productions are drawn up with great care. He died at al-Arj, A. H.
320 (A. D. 932). It isrelated that he gave the following lines as the production of
Orwa Ibn Hizdm al-Ozri (vol. I. p. 671) and used to repeat them very often :

‘When my heart designed to abandon her, it found its project opposed by two strenuous in-
tercessors (love and remembrance (?) established) in my bosom. When it said No, they said
Yes; but all were soon unanimous, for they prevailed.

— Duildbs, or Dauldbs, which last is considered by as-Samani as the correct pronun-
ciation, means belonging to ad-D@ldb, a village in the province of Rai. Another
village of the same name lies in the province of al-Ahwdz, and near it was fought
the celebrated battle against the Azdrika (vol. II.p.514). Another Duldb is situated
to the east of Baghdad, and a fourth place of this name is Ddldb al-Jdr (8). Ddaldb,
pronounced also Dauldh, means any thing which turns round (a water-wheel, for
nstance).—Al-Arj is a steep mountain pass on the pilgrim road from Mekka to Me-
dina. In the territory of T4if is a populous village called al-Arj, the native place of
al-Arji the poet (vol. 1. p. 267), whose real names were : Abd Allah Ibn Omar Ibn
Amr Ibn Othmin Ibn Affin.—I do not know in which of these two places ad-Dalabi
died. There is also a place in Yemen called Sd4 al-Arj.

(1) Ab& Bakr Muhammad Ibn Bashshir Ibn Othmén Ibn DAwld Ibn Kaisn al-Abdi, called also Bendar,
was a traditionist and a native of Basra. Al-Bukhdri cited his authority for some Traditions. He died A. H.
252 (A. D. 866).—(Tab. al-Muhaddithin.)

(2) Abt Hitim Muhammad Ibn Habbdn, a native of the town of Bust, in Sijistin, was a traditionist of the
highest authority and the author of some esteemed works on the traditionists, medicine, astronomy, and other
subjects. Hedied A. H. 354 (A D. 965),—(Huffdz, Ibn Khaldtin's Prolegomena.)

(3) We should perhaps read Hdzin (L.))l—a) with the Mardsid,



BIOGRAPHICAL DICTIONARY. 61

ABU ABD ALLAH AL-MARZUBANI.

Abl Abd Allah Muhammad Ibn Imrin Ibn Misa Ibn Said Ibn Obaid Allah al-
Kétib al-Marzubani was born at Baghdad, but his family belonged to Khordsin.
Besides drawing up numerous works and curious compilations (1), which are well
known, he delivered orally a great deal of literary and historical information. Asa
transmitter of Traditions, he bore the character of a sure authority, but in his reli-
gious belief he leant towards the Shiite doctrines. He gave his Traditions on the
authority of Abd Allah Ibn Muhammad al-Baghawi (vol. 1. p. 323), Abd Bakr Ibn
Abi Dawid as-Sijistani (vol. I.p. 590), and other masters. It was he who first col-
lected and revised the poetical works of the Omaiyide (khalif), Yazid the son of Moawia,
the son of Abli Sofydn; they form a small volume of about sixty pages (2). After
him, other persons undertook the same task, but they inserted in the collection a
great number of pieces which were not Yazid’s. The poems of this prince, though

not numerous, are highly beautiful; one of his sweetest passages is that contained in
the piece rhyming in afn, where he says :

Separated from Laila, I'longed for a glimpse of her figure, thinking that the flame which raged
within my bosom would be calmed at her aspect ; but the females of the tribe said : ¢ You hope
‘¢ to see the charms of Laila! die of the (/ingering) malady of hope! How couldst thou look
‘¢ on Laila, whilst the eyes which you cast on other women are not yet purified by tears? How
‘¢ can you hope to enjoy her discourse, since your ears have hearkened to the voice of stran-
¢ gers? O Laila! thou art too noble to be seen! he only can see thee whose heart is humble
¢ and submissive (3). ”

I conceived so great an admiration for Yazid’s poetry, that, in the year 633 (A. D.
1235-6), being then at Damascus, I learned it all by heart, and succeeded in distin~
guishing the genuine pieces from those which were falsely ascribed to him. 1 exa-
mined also the latter with atlention, and was enabled, by my researches, to discover
by whom each of them was composed ; these results I should set forth here were I not
apprehensive of lengthening this article too much. —Al-Marzubani was born in the
month of the latter Jumada, A. H. 297 (Feb.-March, A. D. 910); — some say, 296
— and he died on Friday, the 2nd of Shawwil, A, H. 384 (9th November, A. D.
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994). His death has been placed erroneously in the year 378.  The funeral service
was said over him hy the doctor Abti Bakr al-Khowarezmi. He was interred in his
house, situated in the shdrt of Amr the Greek (Amr ar-Rdmi), a street in that quarter
of Baghdad which lies on the east side of the river. He delivered traditional infor-
mation on the authority of Abd 'l-Kasim al-Baghdadi (4), Abti Bakr lbn Duraid
(page 87 of this vol.), and Abt Bakr Ibn al-Anbéri (page 53 of this vol.); his own
authority was cited by Aba Abd Allah as-Saimari, Abti’1-Kasim at-Tantkhi (vol. 11.
(p. 567), Abti Muhammad al-Jauhari, and others.— He received the surname of al-
Marzubdni because one of his ancestors bore the name of al-Marzubdn, a designation
applied by the Persians to great and powerful men only. This word signifies guar-
dian of the frontier, as we learn from lbn al-Jawaliki’s (5) work, entitled al-Muarrab.

(1) Tbn Khallikn mentions, in the life of the poet Abd Bakr al-Khowdrezmi, that al-Marzub&ni was the
author of a Mojam as-Shuard, or dictionary of notices on the poets.

(2) The original has : Of about three kurrdsas. A kurrdsa, or quire, generally contains twenty pages.

(3) These verses seem to have a mystic import ; the Beloved signifying the Divinity.

(4) This I believe to be the same person as the Abd Allah al-Baghawi already mentioned in this article.

(5) His life will be found in this work.,

ABU BAKR AS-SULL

The kdtib Abd Bakr Muhammad Ibn Yahya Ibn Abd Allah Ibn al-Abbas 1bn Mu-
hammad Ibn Stl Tikin, generally known by the appellation of as-Siili as-Shatranji
(as-Sali the chess-player), bore a high reputation as a man of talent and an accom-
plished scholar. He delivered traditional information on the authority of Abti Dawiid
as-Sijistani (vol. I. p. 589), Abti 1-Abbéas Thalab (vol. I. p. 83), Abti '1-Abbés al-Mu-
barrad (page 31 of this vol.), and other great masters; Abd 'l-Hasan ad-Darakutni
‘ol. 11. p. 239), Abd Abd Allah al-Marzubéni, see the preceding article, and others
have transmitted down the information which he imparted. He became one of (the
khalif) ar-Rddi’s boon companions, after having been his preceptor; the khalif al-
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Muktafi and his g@b@éss’émal%ﬁuktmdﬁr received him also into their intimacy on account
of his convivial talents. MHe composed a number of celebrated works, such as the
 Kitdb al-Wusard (book of vizirs), the Kiidb al- Waraka (book of the leaf (?)», the Adab
al-K41ib (the knowlsdge. requisite for a ki), the Kitdh al-Anwd (book of species), the
History of Abt: Tammény (vel. I. p. 348), the History of the Karmats, the Kitdb al-
Ghurar (book of brillsancies (1)}, the History of Abl Arar [bn al-Ala (vel. IT. p. 399),
the Kitdb al-Ibdda (book of devotion), the History of Ibn Harma (1), the History of as-
Saiyid al-Himyari (vol. IT. p. 241), the History of Ishak Ibn Tbrahim an-Nadim {vol. .
p. 183), a biographical dictionary of modern poets, eic. The seiemce which he
chieﬂy. cultivated was biography, but he knew by heart and {ransmitted down a great
- mumber of liferary productions, Sincere in his religious belief and virtuous in his
© ¢ conduet, e merifed the confidence which was always placed in his word. As a
chess-player he remained wilhout an equal, and, even fe the present day, it is said
proverbially of a playér whese abilities are intended to be extolled, that such a one
plays ai chess like as-Sili. 1 have met a greal number of persons whe believed that
as-Sili was the inventor of chess, but this is an erroneous opinicn, that game having
beer imagined by Sissah lbn Dakir the Indian, for the amusement of king Shilram.
Ardashir Ibn Bébek, the founder of the last Persian dynasty, invented the geme of
nerd ({ables) (2), wich® was, therefore, called nerdashfy (3). He designed it as an
image of the world and its inhabitants, and, therefore, divided the board inte twelve
squares fo represent the months of the year; the thirty pieces (or men) represented
the days of the month, -and the dice were the emblems of fate and the vicissitudes
through which it conduets the people of the world. But, to expatiafe ¢n these poinia
would lead us too far, and make us digress from the subject in which we are mow
angaged. The Persians count the game of nerd as ome of the inventions which did
Tonour {o their nation. [Balhait was at that time ling of India, and for him Sissah
invented the game of chess. The sages of the time declared it superior to the game
of nerd, and that for reasons too long to be explained] {£). It is said that, when
Sisseh invented the game of chess amd presented it to Shihrém, the latler was struck
with admiretion and filled with joy; he ordered chess-boerds to be placed in the
templs, and. considered that game as the best thing thef could be learned, in as
seh vs it served (as an dnirodueiion) to (the ar8 of) war, s en homour to religion and
e worddy and: as the foundation of all justice. He manifested also his gratitude and
‘sitisfaction for (he favens which heaven had gramled him im jillusirating his reign by
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such an invention, and he said to Sissah. ** Ask me for whatever you desire.” —
¢t [ then demand,” replied Sissah, ¢ that a grain of wheat be placed in the first
“s square of the chess-board, two in the second, and that the number of grains be
«¢ progressively doubled till the last square is altained : whatever this quantity may
¢« be, I ask you to bestow it on me.” The king, who meant to make him a present
of something considerable, exclaimed that such a recompense would be too little,
and reproached Sissah for asking so inadequate a reward. Sissah declared that he
desired nothing but what he had mentioned, and, heedless of the king’s remon-
strances, he persisted in his demand. The king, at length, consented, and ordered
that quantity of wheat to be given him. When the chiefs of the government office
received orders to that effect, they calculated the amount, and answered that they did
not possess near so much wheat as was required. These words were reported to the
king, and he, being unable to credit them, ordered the chiefs to be brought before
him. Having questioned them on the subject, they replied that all the wheat in the
world would be insufficient to make up the quantity. He ordered them to prove
what they said, and, by a series of multiplications and reckonings, they demon-
strated 1o him that such was the fact. On this, the king said to Sissah : *¢ Your
*¢ ingenuity in imagining such a request is yet more admirable than your talent in
‘“ inventing the game of chess. '’ — The way in which this doubling of the grains is
to he done consists in the calculator’s placing one grain in the first square, two in
the second, four in the third, eight in the fourth, and so on, till he comes to the
last square; placing in each square the double of what is econtained in the preceding
one. I was doubtful that the amount could be so great as what is said, but having
met one of the accountants employed at Alexandria, I received from him a demon-
stration which convinced me that their declaration was true : he placed before me a
sheet of paper in which he had doubled the numbers up to the sixteenth square, and
obtained thirty-two thousand seven hundred and sixty-eight grains (5). <¢ Now,”
said he, *¢let us consider this quantity to be the contents of a pint measure, and this
¢« ] know by experiment to be true; "—these are the accountant’s words, so let him
bear the responsibility — ¢¢ then let the pint be doubled in the seventeenth square,
“¢ and so on progressively. In the twentieth square it will become a waiba (peck),
¢« the watbas will then become an irdabb (bushel), and in the fortieth square we shall
‘“ have one hundred and seventy-four thousand seven hundred and sixty-two irdabbs.
‘¢ Let us suppose this to be the contents of a corn store, and no corn store contains
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“¢ more than that; then, in the fftieth: square we shall have the contents of one
«¢ thousand and ienty-four stores; suppose these to be (situated in) one city — and
<< 110 city can have more than (liat nizmber of stores or even so many—we shall then
¢ find that the sizty-fourth and last square gives sixteen thousand three hundred and
s gightj-four eities (6). Now, you know that (hiere is fiot in the world a greater num-
<¢ ber of cities than that, for geometry inforrs us that the circuniférence of the globe
«¢ is eight thousand (7) ; parasangs so thiat, if the end of & cord were laid onany part
f‘ of the earth, and the cord passed round it ill both ends met, we should find the
¢ length of the cord to be twenty-four thousand miles, which is equal to eight thou-
*¢ sand parasangs. This (demonstration) is decisive and indubitable. ”—Were 1 not
apprehensive of extending this article oo much and being led away from my sub-
ject, 1 should render this evident, but, in my notice on the soms of Masa, I shall
fouch again.om the subject (8). You know also that the inhabited portion of the
earth forms about one quaster of its surface.— These ohsérvations have caused us io
digress, but as they convey some useful information and a curious piece of reckon-.
ing, [ decided on inserting them.so that they might come under the motice of such
pérsons as ireal with incredulity thé result obtained by doubling the squares of
the chess-board, and oblige them to acknowledge its exactifude; the demonstration
here given clearly proves the truth of what has been said on the subject. — Let us
return to as-Stli. Al-Mastdi relates, in his Murij ad-Dakab, that the imdm (or
khalif) ar=R4di billah went to a delightful garden filled with flowers, at one of his
country seats,’and asked the boon companions who accompanied him if they ever saw
a finer sight. They all begin %o exlol it and describe its beauties, declaring that
" nothing in the world couid surpass it; on whick ar-Radi said ; ¢ As-Stli’s manmer
** of playing chess is yet,a finer sight and surpasses all yoin could describe.” It is
reloted, says the same author, that when'{the khalif) al-Muktafi (billak) first heard of
as=8ili’s extraordinary talemt in that game, he had already taken into his favour e
chess-player named al-Méwardi, whose manner of playing had excited his admiration.
When as:S0li-and al-Mawaddi were sét to pley in the presence of al-Muktefi, the
khalif yielded'to his pertiality for the latier, end ,’led away by the friendly feelings
whieh: & Jong ‘atémintance hiad estabilished between them, he prompted him and en-
courageds him so:cpenly that as-Shli felt at first embarrassed and confused.  However,
as the gaime want on;, he recovered his self-possession and vanquished his adversery
g0 completely that mo one could gainagy it.  Al-Muktafi being thuy convinced of hi§
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talent, lost all his partiality for al-Mawardi and said to him : ¢ Your md-ward (rose
<« water) is turned into urine.” — Innumerable anecdotes are told of as-Siili and his
adventures; yet, with all his talent, his acknowledged learning, humour, and ele-
gant taste, he met with a depreciator in Abt Said al-Okaili, who attacked him, but
not severely, in a satire : as-Siili had a room filled with works composed by himself
and all in differently coloured bindings; these he used to call the fruits of his stu-
dies (9), and, when he had occasion to refer to any of them, he would tell his boy
to bring him such and such a book. This led Abti Said to compose the following
lines :

Of all men, as-Sali possesses the most learning— in his library. - If we ask him for an
explanation on a point of science, he answers : ¢ Boys ! bring here such and such a packet of
‘¢ science (10). ”

As-Sili died at Basra, A. H. 335 (A. D. 946-7), or 336; hehad sought conceal-
ment there to avoid the active search which people of all ranks were making after him
with the intention of putting him to death. The crime imputed to him was his
publishing a certain Tradition relative to (the rights of) Ali, the son of Abi Talib.
Some time previously, he had been obliged, by straitened circumstances, to leave
Baghdad. — We have already spoken of the word Sili in the life of Ibrahim Ibn al-
Abbés as Suli (vol. I. p. 22), the uncle of AbG Bakr’s father. — Sissah is to be pro-
nounced with an ¢ followed by a double s and then an h.—Ddhir is pronounced with
an 1 in the second syllable. — Ardashir is thus spelled by ad-Dérakutni ; another au-
thor says that it is a Persian word signifying flour and milk; ard means flour, and
shir, milk. Some say that Ardashir means flour and sweetness (11), and others state
that it should be written Azdashfr. It was this prince who overthrew the provincial
kings ( Muldk at-Tawdif) and formed, out of their empires, a kingdom for himself.
He was the ancestor of that Persian dynasty which ended in Yazdajird (Yezdegird)
and was overthrown in the thirty-second year of the Hijra, in the khalifate of Othman
Ibn Affan. Their history is well known. This dynasty must not be confounded
with the first series of the Persian kings which terminated in Déra (Darius), the son
of Dard, him who was slain by Alexander. This conqueror established provincial
kings throughout the country, and he gave them this name because each of them had
a different people under his rule; these states had previously belonged to a single
man. Ardashir was one of the provincial kings, but he succeeded in subduing the
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others and establishing Ihe empire in ils primitive unity. The country had remained
under the provincial kings during four hundred years. The last Persian dynasty
subsisted for the same period.-—1I am unable t¢ fix with certainly the orthography of
Bolhait, the name of the king of India, but I found it thus written, with the vowels,
by the copyist of the book which I consulted. [t may or it may net be correet.

() “ In"A. H. 176 (A. D. 792-3) died Abé Ishak Ibrahim Ibn Ali Ibn Maslama Ibn Admir Tbn Harma
“( & 2y ) al-Fihri, a celebrated poet of whom al-Asméi said : ¢ Ibn Harma was the last of the poets.’ No
s testimony can be stronger than this i in favour of his talents.” — — (Nujdsm.)

(2) Hyde has treated of these‘games in his treatise D¢ Ludis Orientalium,

(3) Ibn Khallikén, or the author whom he copies, seéms, therefore, to have considered the word nerdashir
as the equivalent of nerd Ardashir (A?dashir s nerd).

(%) If the passage here placed between erotchets be not an interpolation, the author has been led into a con-
tradiction by his forgetting to compare the additional notes which he inserted in the margin of his work with
what he had already written. It may be here mentioned that nothing positive is known of Sissah, Shihran,
and Balhait,

(8) This is perfectly exact.

(6) These sums are exact.

{7 The reasoning which foHows is so inconclusive, that we must suppese our author toftave misunderstood
what was said.

(8) The life of Muhammad Ibn Mésa Ibn Shikir wxhl be found.in this voiume but it dees not contain the
slightest aMusmn to the arithmetical problem of the chess-board.

(9) Literally : his hearing; that is, what he learned at his master’s lectures.

('l 0) The grammatical construction of this last verse is incorrect : for 65 we sh-uld read 533831,

{14) These derivations, which have been already given (vol. I. p. 355), are too futile to merit atiention,

AL-HATIMI.

Abdr Ali Muhammad Ibn al-Hasan 1bn al-Muzaffar, surnamed al-Hatimi, a native of
Baghdad, a kalib and a philologer, was one of the most eminent among those learned
men whe had atiained celebrity by their extensive information and numerous produec-
tions. [MHe studied the belles-lettres under Abd Omar az-Zdhid (page 43 of this vol.),

VOL. ML . ) 16
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and diclated historical information on his authority at literary assemblies. He gave
also some pieces on the authority of other masters. The kddi Abd 'I-Késim at-
Tantikhi (vol. II. p. 567) and a number of other eminent men transmilted down
information received from him. Al-Hitimi composed an epistle called ar-Iusdla
tal-Hdtmiya (the Hdtimian epistle), in which he related his interview with al-Muta-
nabbi (vol. 1. p. 102), and the manner in which he exposed, on that occasion, the
plagiarisms and defects which occur in that poet’s compositions. This treatise is a
proof of the extensive acquirements and vast information possessed by its author.
In commencing, he explains the motive which led him to (wrile 4t), and he then
says: ** When Ahmad Ibn al Husain al-Mutanabbi arrived at Madina tas-Saldm (Bagh-
“ dad), on his return from Egypt, with the project of fixing his abode at the court of
‘¢ the vizir Abd Muhammad al-Muhallabi (vol. I. p. 410), he folded himself up in
“ the cloak of pride and swept along with the train of his oslentation, whilst his
“* haughty mien and lofty gait displayed his arrogance and vain presumption (t);
‘* from every person whom he met he turned away in disdain, and spoke of none
¢¢ but with insidious calumnies. Deluded by self-admiration, he imagined that all
¢« literary talent pertained to him alone; he thought that poetry was an ocean to
** whose pure waters none but himself had a right to approach, and a garden whose
‘“ blooming flowers he alone was entitled to gather and whose nosegays were to be
¢ culled by him alone, to the exclusion of all others. It is easy for any man to
“* strut about when in solitude (2), but every reputation requires a basis to sup-
<« portit. For a length of time, he continued to run in this path, and I allewed
*¢ his insolence to roam even to the full extent of its tether; he strode about in his
“¢ vanity, thinking that he was the unrivalled courser of the hippodrome, the steed
¢« which never yet had found another to run with it neck and neck, the sole master
‘< of the language, the only deflowerer of virgin phrases, the sovereign lord of elo-
‘“ quence in prose and verse, the unequalled hero of the age in falent and in
‘“learning! His heavy tread bore down many of those who had dislinguished
¢¢ themselves by the insignia of the belles-lettres and had forced out from the soil of
““ literature springs of the sweetest water. Some hung down their heads before him,
¢“ others drooped the wing, testifying by their looks humble submission. But
‘¢ Moizz ad-Dawlat Ahmad Ibn Buwaih ”—I have already traced his history (vol. I.
p. 155)—“* saw with displeasure that his capital, the abode of the khalifate, the
¢« seat of glory, the pearl of the empire, should be visited by a man who had just left
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‘“ the court of Saif ad-Dawlat Ibn Hamdan "—I have also spoken of this prince
(vol. 1. p 334)— « the open enemy of Moizz ad-Dawlat, and that he should not find
‘* in his kingdom a person able to compete with the new comer in his art.  For that
“* monarch had a lofty soul, an imperial resolution, and a will which, if directed
*“ towards the conduct held by fortune, would have prevented her vicissitudes from
«¢ sporting with worthy men and her changes from revolving over them. As for
¢t the vizir al-Muhallabi, he was led by mere supposijion to imagine that none could
“« cope with al-Mutanabbi, that he himself could not equal him nor attain to the
‘¢ height of any of histhoughis, much less lift the burden of talent which tke poet bore
“* 50 lightly. Great men have various ways of exalting, extolling and honouring
‘¢ those whom they think fit; but their sentiments sometimes alter, and then they
¢« promptly abandon their former line of conduct. This was the case with the vizir
¢t 2l-Muhaligbi in the change which his opinion underwent respecling the man
<« whotn he patronised; for, in realily, Abd 't-Taiyib had no other merit to distin-
<t guish him from the vulgar herd of literary men (not to speak of the noble leaders
« of the flock), but a talent for poetry. Herein, I avow, his various productions
¢¢ were brilliant, and the flowers he culled were full of sweetness. I, therefore, un-
¢« dertook to seek out his faults, pare his nails, publish his secrets, disclose to view
*« what he kept folded up, and put to the test the negligences of his compositions, (ill
¢ such time asthe palace of some distinguished man should unite us, so that T and he
¢« mightrace in the same hippodrome and make known who was the vanquisher, who
*¢ the vanquished, who reached the goal, and who was distanced. I then possessed a
¢« talent copious as the rain-cloud, a mind which, in all accomplishments, flashed
¢« forth a sparkling radiance, and a genius like the pure wine which is crowned with
¢« bubbles and betrays the secret confided to the wine-jar. Besides this, the lake of
*« my yonth was translucent and its raiment ample, the stuff of my life was glossy, its
«¢ zephyrs mild, and its clouds dropping genialrain. But my youth, ardent though it
¢ was, had to await the harbinger of a fitting time; for horses run not on the day of
¢« trial by means of their nerves and vigour, but by the impulse of their riders. ~How-
«« gver, each man oblainsin his day.a moment wherein he may accomplish his wishes,
<« salisfy his desires, and, though great his expectations, the path to their fulfilment
¢« opens wide. But, at length, 1 had the pleasure of passing over the days which
«¢ inlervened between our meeting, and 1 set out for his dwelling-place, having under-
«« neath me a quick-paced, hawk-eyed mule, its head toweringas ifborne on the wings
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*“ of an eagle. 1t was really a magnificent conveyance, and I seemed like a blazing

‘« star mounted on a cloud conducted by the south wind ; whilst before me a number
[3

of handsome pages, some free-born, some slaves, ran in succession, as pearls run
off the siring, 1 mention this, not through ostentation and boasting, but because
Abd "t-Taiyib himself saw it all; its beauty did not, however, excite his admiration,

(X4

4

¢

-

neither did its splendour attract his attention; that brilliant troop, which, as I
‘ suspect, filled his eyes and heart (with wonder), served only to increase his self-
love and make bim turn his face away from me. He had opened a shop (school),
in that place and uttered his literary wares to some vouths who had never received
a learned educalion, nor whetled their talents in debate (3), nor lrained their
minds in the study of literature ; unable to distinguish belween the beaulies of
‘“ language and its faulls, betwcen its facilities and its diffieulties; their ulmost
““ desire being to read the poems of Abti Tammam, to discourse on some of his ori-
‘¢ ginal ideas, and to cite some of the readings which the editors of his works had
““ wrilten down as authorised. T {ound there a company of young men, learning
*“ from al-Mutanabbi passages of his poeiry; but, when my arrival was announced
and permission asked for me to enler, he'sprung up from his seat and hastened
‘¢ 10 hide from my sight. Thad however anticipated his departure by dismounling
from my mule, and he saw me full well, for I had ridden up lo a spot where his
¢« eyes could nol fail to light upon me. On entering the assembly, I was received
‘¢ with profound respect by all, and sealed in al-Mutanabbi's own place. T then
*¢ perceived that his seat was covered with an old cloak which, trough the persis-
tance of lime, had become a tattered remnant, a collection of loose shreds. I had
scarcely time tosit down, when he entered; Irose and saluted him politely, though
he deserved it not, for he had leflt Lis place to avoid rising up on my entrance; but
‘¢ I, in going to see him, had another objel in view. Wen I met him, 1 applied
to myself the words of the poet :

6¢
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-

¢“ It was a disgrace for me to visit thee, but my desire to see thee prevented my retreat.
‘¢ And he (might well have) applied to his own case these words of another poet :

‘‘ Some men render others as wretched as themselves; and God permits that some make
* others happy. Man obtains not his subsistence by superior cunning ; wealth and subsistence
¢¢ are portions (distributed by fate). ’Tis thus the skilful archer sometimes misses the deer,
¢ and one who is no archer strikes it.
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‘¢ And behold! he had put on seven vesls, each of a different colour; and yet we
‘“ were in the burning heat of summer, and the day was warm enough to melt the
¢« gonlents of the skull. I sat down, ready to rise up if necessary; he sat down in
¢¢ a kneeling posture and averted his head, as if he saw me not. Ithen turned from
*¢ him negligently, reproaching myself with my folly in coming to see him; and the
¢« trouble [ had taken in setting out ic meel him. He remained for some time, his
¢« face averted and not deigning to lend me a glance of his eye, whilst every one of
¢ the band assembled before him was making signs to him and peinting towards me,
‘s endeavouring to arouse him from his torpor and rudeness. Their efforls served
‘¢ only to augment his indifference, insolence, and pride; but be, ai lemgth, thought
¢« proper to turn lowards me and show me a certain degree of politeness; and I de-
‘¢ clare upon my honour, and that is the best of caths, that the enly words he said
‘¢ were : < How are you?’ (4). I replied : ¢ Well; were it not for the wrong I did
“* ¢ myself in coming to see you, the'degradalion which my dignity has incurred in
““ * making you- (his visit, and the defermination which led ‘me reluctantly lo one
<« ¢ who, like Yo%m, has never profited by the lessons of experience and prudence.’ I
¢¢ then fell upon him as the torrent falls upon the depths of the walley : ¢ Tel! me,’
“* said I, ¢ whenee come your pride and presumption, your self-conceit and haugh-
e ¢ tiness? Whal motive have you to aspire to a height which you can never atlain,
¢ ¢ to 2im. al a butt which you cannot reach? Have you amcestry to ennoble you,
‘¢ ¢ ionour to exali you, a sultan to patronise you, or learning to distinguish you ?
t¢ ¢« Had you judged rightly of your own worth, had you weighed your merits in a
¢t ¢ just balance, vanily would never have seduced you, and you would have remained
¢¢ < what you always were, a mere poet, thyming for a livelihood.” At this inveclive,
¢ his colour changed, his respiration became embarrassed, and he commeneed
*¢ making humble excuses, and asked for pardon and indulgence, swearing repeat-
s¢ edly that he had not recognised me, and that it was not his intention to insult me.
*¢- 1 replied : ¢ Nay, sir if your visitor be a man nobly born, you appear ignorant of
¢ ¢ his descent; if an accomp]ighe‘d scholar, you seem not to perecive his learning ;
‘¢ < and if a favourite of {he sultan, you refuse him the place of honour! Are you
“¢ ¢ then the sole heir of every glory? WMo, by Allal | but you have faken pride as a
“¢ ¢ veil lo hide your inferiority, and have made it an antechamber, that yeu may
«¢ ¢ avoid being questioned !’ He again wilered excuses, but I only made answer :
¢+ « There is no excuse for you; entreaties are useless!*  The assembly then begam
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*« to request me to spare him and accept his excuses, and to show that moderation
‘¢ which offended dignity employs in its own defence; but I still continued to repri-
¢ mand him in the same strain and to reproach him with his despicable cha-
¢ racter, whilst he persisied in declaring that he had not recognised me in time to
“* do me fitting honour. *Did I not send in to you, ’ said 1, * my name and sur-
* “ name when 1 applied for permission to enter? If you recognised me not, were
¢¢ ¢ there not persons in this assembly who did? and even were the case as you say,
*“ « did you not remark my aspect? did you not scent the odour of my superiority?
«¢ ¢ did you not feel that1 was a man apart?’  Whilst I was thus filling his ears with
“¢ taunls and invectives, he continued to exclaim : * Be calm | moderate your passion !
¢« ¢ restrain your impetuosity! have patience! patience is the characteristic of per-
¢ < sons so respectable as you.” I, at length, resumed my affability and softened
*¢ towards him, regretling to have passed the bounds in reprimaq(iiﬂg him; but I
“« had already breken him in as you would tame a young and restive camel. He
«¢ then.began to extol my merits and praise me, swearing that, since his arrival in .
<+ Irak, he had ardently longed 1o see me, and was always promising to himself the
¢+ satisfaction of meeting me and gaining my friendship. He had just ended his
<+ declarations, when a young student from Kifa, a descendant of Ali lbn Abi Talib,
¢ requesled permission to enter : he ordered him to be introduced, and in came a
¢« hoy of an active form, moving with all the grace and vivacity of youth, who ex—
¢ plained the object of his visit with a gentle voice, a sweet tongue, a gay humour,
¢ a ready answer, a smiling mouth, the gravity and dignity of old age. T was
«« struck at the aspect of such endowments and captivated by the talents he displayed.
¢« Al-Mutanabbi then made him repeal some verses. "’ Here the author commences
the relation of his discourse with al-Mutanabbi relative to the plagiarisms and faults
in that poet’s compositions. The preceding extract is very long, but the passages
were so closely connected (hal it was impossible to make suppressions. The epistle
itself contains a mass of information, and if, asthe author states, he pointed out
to the poet, in one silting, all the faults he there mentions, such a feal must be
considered as a proof of prodigious information. He entitled this work al-Mddiha
(the expositor); it is of a considerable size, filling, as il does, thirteen quires (two
hundred and sixly pages), and it serves as a lestimony of the eminent talent possessed
by the author, of his presence of mind, and of the readiness with which he adduced
his numerous proofs. The Hilya tal- Muhddara (ornaments of conversation), another
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work of his, forms two volumes and confains a great quantity of literary maiter.
Al-Hatimi died on Wednesday, the 26th of the latter Rabi, A. D. 388 (27th April,
A. H. 998),— He received the surfame of al-Hdiims because one of his ancasiors
bore the name of Htim (5).

(1) The arrogance and extravagant vamity of al-HAtimi are fully displayed in the long declamation which
follows. .

{2) The writer means to say that, if the man whio presumes on his talents mingles with the world, he will
quickly find a rival or.a superior. '

(3) Literally : He had established a market with some yorths, whom learned men had not educated and
"who had not been ground down on the- mill-stone of adversaries.

(4) In Arabic dish khabarak. -It.is remarkable that the vulgar form aesh for aiyu shatyin, was in use at
that early period. Al-Matimi seems to have been siruck with the singularity of such an expression coming
from the mouth of al-Mutanabbi. '

(8 "The author repeats here, and T suppress the same aneedote which he has already given in the life of
Abl Omar az-Zihid. Seé page 46-of this volume.

IBN AL-EUTIYA (OR AL-GOUTIYA).

&bl Bake Muhammad Ibn Omar Tbn Abd al Aziz Ibn Ibrahim Ibn Isa Thn Muza-
him, generally known by the name of Ihn al-Kﬁ.&iya (som of the Gothic woman), was
born in Cordova and resided in that city, but his family belonged to Seville. Int the
Tatler-place he received lessons from Muhammad lbn Abd Allah Ibn al-Kik (ﬂ) Hasam
Ibn Abd Allah az-Zubaidi (2}, Satd Ibn Jabir (3), and other masiers; in Cordova he
studied under Tahir Ibn Abd ai-Aziz (&), Ibm Abt ’l-Walid al-Aaraj, Muhammad lbn
Abd al-Wahhéb Ibn Mughith, and others. e was one of the ablest philologers and
grammarians of the age, and possessed extensive information in the Traditions, juris-
‘prudence, and histery; he also knew by heart a fund of curious anecdotes, and, by
the quentity of poetical pieces which he transmitted down and of histerical facts
‘which he discovered, he outstripped every competitor. [n the history of Spain he
displayed the highest acquirements, and was so fully acquainied with the biography of
the emirs, juriseonsults, and poets who flourished in that country, that he used to
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dictate, from memory, all the facts concerning them. The works which treat on phi-
lology formed the principal subject of his lessons, and their contents were taken down
under his dictation; but, in transmitting Traditions and maxims of jurisprudence,
he was by no means correct, not having the original works to refer to. I, therefore,
resulted that the texts delivered by him on these subjects were apprecialed for their
meaning only, not for their literal accuracy, and it frequently happened that, under
his tuition, students read over works ihe contents of which, as far as implies correct-
ness, he could not repeat from memory (5). He lived to an advanced age and gave
lessons to successive generations; shatkhs and old men cited passages which they
had learned from him, and, as he himself had met with and studied under all the
eminent masters who then lived in Spain, he transmiited down a great quantity of
instructive observations which they had communicated to him, Amongst the useful
works composed by him on the Arabic language may be noticed the Kitdb Tasdrif «l-
A[dl (on the conjugations of verbs); this was the first treatise ever composed on the
subject, that of Ibn al-Katlda (vol. II. p. 265) having been drawn up in imitation of
it.  His treatise on the words which terminate in a long or in a short alif, contains
an immense quantity of information not to be found elsewhere, and surpasses all the
imitations made by later writers as much asit surpassed all the former productions on
the same subject (6). When Abd Ali ’1-Kali (vol. I. p. 240) went to Spain, he fre-
quented the society of Ibn al-Kdliya and always spoke of his talents in the highest
terms : being asked by the reigning sovereign of Spain, al-Hakam, the son of an-Nasir
1i-Din illah Abd ar Rahmén, who was the ablest philologist whom he had met in that
country? he replied : ¢* Muhammad lbn al-Kdtiya. ”  The eminent abilities of Ibn
al-Kitiya were accompanied by a spirit of profound piety and an assiduous attach-
ment to the practices of devotion; he displayed also considerable talent as a poet, but
he afterwards renounced that occupation, although his poetical compositions were
remarkable for correctness of style, perspicuity of thought, the beauty of the exor-
diums and the grace of the transitions. The accomplished scholar and poet Abti Bakr
Yahya Ibn Hudail at-Tamimi (7) relates that as he was going, one day, to a country-
house which he had at the foot of the Cordova mountain, in one of the most delightful
spots on earth, he met Ibn al-Kiitiya returning from a country-seat which he possessed
in the same neighbourhood. ‘¢ On seeing me, " said Ibn Hudail, <* he reined (his
*¢ mule) over to me and expressed great pleasure at our meeting. 1 then, in a spor-
¢¢ tive mood, recited extempore this verse :
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“ Whence comest thou, incomparable man? thou who art the sun and whose sphere is the
“ world | -

‘“ On hearing tiese words, he smiled and answered with great promptitude :

¢ Y come from a hermitage where the devotee can enjoy solitude, and where sinners may
¢ transgress in sectet.

- %< I was so highly delighted with his reply, that I could not forbear kissing his
';2 hand and praising him, and inveking God’s blessing on him; he was moreover
‘¢ my old masler, and, therefore, deserved these marks of respect. ”— Ab& Bakr Ibn
" al-Kitiya died at Cordova on Tuesday, the 23rd of the first Rabi, A. H. 367 (8th
November, A.D. 977); he was interred the following day in the Koraish cemetery,
ai the hour of the evening prayer. Some persons place his death in the month of
Rajab of the year just mentioned, but the former date is more correct,— Kiitiya (the
Gothic woman) is derived from Kdt (Goth); who was the son of Ham, the son of Noah,
and from him the Stidén (the negroes), the Indians, and the natives of Sind draw their
origin. Al-Katiya was the mother of Ibrahim, the som "p'f Isa Tbn Muzihim, from
whori this Abti Bakr was descended, and the danghter of Gbba (Oppas), the son of
Guitisha (Witiza). Her father was king of Spain, and from him it was and from his
brothers, Artabds (Ardabast), count of Spain, and Sida (Siseberi), that Tarik Ibn
Nusair (8), at the head of the Moslims, took the cities of Spain. Al Kitiya went to
{the khalif) Hishdm Ibn Abd al-Malik to complain of the injustice with which she had
been treated by her uncle Artabas, and, when in Syria, she married Isa lbn Muza-
him, a mawla of the Omaiyide (%halif) Omar Ibn Abd al-Aziz. This induced her
hilsbamd9 Ibn Muzéhim, to accompany her back to Spain, in Which country his des-
céndants continued to reside. She returned with a letter of recommendation ad-
dressed by Hishdm to (£bit) *l-Khattér (9) as-Shébi al-Kalbi, the chief to whom he
had entrusted the government of Spain. (4bd) *1-Khattér put a stop to the persecu-
" {ions which she suffered from- her uncle, rendered full justice to all her claims
against him, and treated her with marked respect. She lived to an advaneed age
and saw the vicissitudes of fortune establish the Omaiyide prince, the emir Abd ar-
Rahmén Thn Moawla Ibn Hisham Ibn Abd al-Malik, surnamed ad-Dakhil (the enterer,
the new eomer), on the throne of Spain. She sometimes went to see him, and he
granfed whatever requests she had to make (16). IHer posterity have continued to

bear the name of the Sons of the Gothic woman , even to the present day. Such is
V0L, III, ’ WE |
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the statement made (by Ab#l Bakr al-Kubbashi) in the enlarged and embellished
extract from the jurisconsult Abé Omar Ahmad Ibn Muhammad Ibn Afif at-Tari-
khi’s (11) work, entitled, Kitdb al-Ihtifal f Aldm ir-Rijdl (the careful remembrancer
of eminent men), which is a compilation of notices on the jurisconsults and learned
men of Cordova who flourished in later times. Abd Bakr al-Kubbashi, whose full
names were Abfi Bakr al-Hasan Ibn Muhammad Ibn Mufarrij Ibn Abd Allah Ibn
Mufarrij, a member of the tribe of al-Maifir and a native of Cordova, transmiited
down at-Térikhi’s work from memory(12). Ab& Muhammad Ibn ar-Rushéti (vol. I1.
p. 69) says, in his Ansdb, that Ain Kubbash, a spring of water in the western suburb
of Cordova, gave the title of al-Kubbashi to Abti Abd Allah Muhammad Ibn Mufarrij
al-Maéfiri al-Kubbashi, who died on the eve of Friday, the 5th of Ramadan, A. H.
371 (4th March, A. D. 982). [ may here observe that this person was the father of
the Abd Bakr al-Hasan just mentioned.

(1) Al-Makkari, MS. of the Bibliothéque impériale, ancien fonds , No. 704, fol. 205 , notices an Abd Abd
Allah Muhammad Ibn Abd al-Hakk al-Khauldni, surnamed Ibn al-Kik, who died A. H. 318 (A. D. 930).
This may perhaps he the person whom Ibn KhallikAn meant. According to al-Makkari, Ibn al-Kdk was a
native of Seville; he studied at Cordova and proceeded to Mekka in A. H. 266 (A. D. 879-80). He took les-
sons in that city and became an eminent jurisconsult of the Hanifite sect (fakik fi'l-rdi). He drew up bonds
with great ability and bore the reputation of a pious Moslim and a trust-worthy traditionist.

(2) Al-Hasan Ibn Abd Allah Ibn Madhij az-Zubaidi died towards A, H. 320 (A, D, 932).— (Bughya.)

(8) Said Ibn Jabir Ibn Mbsa al-Kildi, a native of Seville, died A. H. 326 (A. D, 937-8). — (Bughya.)

(4) Abd '1-Hasan Tahir Tbn Abd al-Aziz ar-Roaini, a native of Cordova, a traditionist, and a philologer of
eminent abilities, died A. H. 304 (A. D. 916-7). — (Bughya.)

(%) A good professor never taught a work the contents of which he had not already got by heart.

(6) The MS. of the Bibliothéque impériale, ancien fonds, No. 706, contains two curious works on the con-
quest of Spain by the Moslims and the history of that country under the Arabian governors and the first Mer-
wanide emirs. One of these works bears Ibn al-Kiitiya’s name as the author ; the other is anonymous, For
the character of, Ibn al-Kiitiya's work see Mr. Dozy’s Al-Baiyan al-Mogrib, Introduction, p. 28.

(7) Abl Bakr Yahya Ibn Hudail, an accomplished scholar and a poet of great reputation , died A. H. 385
(A. D. 995), or 386, aged eighty-six years. — (Bughya.)

(8) Ibn Khallikin probably meant to write Tdrik, the mawla of Misa Ibn Nusair, unless he followed here
some ancient tradition.

(9) In place of al-Khattdr ( )LL&” ), the MSS. read al-Khattdb ( g'_)l.w‘ ). This error seems to have
originated with Ibn Khallikdn or his copyist. Abd 'I-Khattir al-Ealbi was the nineteenth governor of Spain,

(10) See al-Makkari, in Gayangos's translation, vol. II. p. 50,

{11) Ab& Omar Ahmad Ibn Muhammad Ibn Adf, a native of Cordova, was distinguished for his learning,
profound piety, and skill in drawing up bonds and contracts, He is the author of a work in five volumes
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destined as a guide to students (f addb al-mutaalimin), and an history of jurisconsults, occasionally cited by
Ibn BashkuwAl. Having removed from Cordova to Almeria, he was appointed kddi of Lorca, and died there,
A. H. 420 (A. D, 1029), in the month of the second Rabi. — (Ibn Bashkuw4l's Silat.) — The author of the
Bughya mentions an Ahmad Ibn Muhammad at-Tarikhi, probably the same person as the above, and informs
us that he composed a number of works on the history of Maghrib, and wrote a large volume in which he
described the roads, harbours, and cities of Spain, the six junds, or military divisions of that empire, etc.

(12) Abd Bakr al-Hasan lbn Mubammad Ibn Mufarrij al-Maifiri al-Kubbashi, a native of Cordova and a
learned traditionist, the author of the fhtifal, or history of the khalifs, jurisconsults, and kadis mentioned here
by Ibn Khallikdn, died somewhat later than A, H. 430 (A. D. 1039).,—(Ibn Bashkuwal's Si/at.)

ABU BAKR AZ-ZUBAIDI.

AbG Bakr Muhammad Ibn al-Hasan Ibn Abd Allah Ibn Madhij Ibn Muhammad
1bn Abd Allah Ibn Bishr az-Zubaidi, a native of Seville and a resident in Cordova,
was the ablest grammarian and the most learned philologer of the age. He surpassed
all his Spanish contemporaries by his knowledge of syntax, rheloric, and curious
anecdoles; besides which, he was well versed in biography and history. The works
which he left us are a proof of his extensive learning, and, amongst them, we may
notice his abridgment of the Ain (vol. I. p. 496), and his classified list (tabakdt) of
grammarians and philologers who flourished either in the East or in Spain, from the
time of Abti "1-Aswad ad-Duwali (vol. I. p. 662) to that of his own master, Abt Abd
Allah ar-Riahi the grammarian.. He composed also a refutation of the doctrines held
by Ibn Masarra (1) and his followers; this work he entitled : Hatk. Sutdr al-Mulhidin
(the tmpious unmasked). His other worksare : a treatise on the incorrect phraseology
of the vulgar; the Wddih (plain treatise), a highly instructive work on grammar;
and a treatise on the grammatical forms, which has never been surpassed. (The
Omaiyide prince) al-llakam al-Mustansir billah, lord of Spain, confided his son and
publicly declared successor, Hishdm al-Muwaiyad billah, to the tuition of az-Zubaidi;
and the young prince not only learned arithmetic and grammar under this preceptor,
but acquired a great stock of other information. To the favour of his pupil, az-
Zubaidi was indebted for a large fortune, his appointment to the place of kddi at
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Seville and his nomination to the command of the police-guards (shurta). The
ample wealth which he accumulated was long enjoyed by his descendants. He used
to extol in ferms of the highest praise the abilities and intelligence of his pupil, al-
Muwaiyad, declaring that, amongst all the youths of the imperial family and the sons
of the grandees, he never conversed with a boy of his age who was more acute, more
quick of comprehension, more sagacious, or more prudent. He related of him also.
a number of curious anecdotes. Az-Zubaidi composed a great quantity of poetry,
and, in one of his pieces, directed against Abi Muslim Ibn Fihr (2), he says :

Abii Muslim! a man must be judged from his intelligence and discourse, not from his equi-
page and dress. A man’s clothing is not worth a straw, if he possesses a narrow mind. It is
not long sittings in the professor’s chair, my good Abd Muslim! which can procure learning,
wisdom, and intelligence.

When employed in the service of al-Hakam al-Mustansir, he ardently longed to
see a slave-girl whom he had left at Seville, and, being unable to obtain the permis-
sion of going lo visit his beloved concubine, he wrote to her these lines :

Alas, my dear Salma ! take it not to heart! separation must be endured with fortitude.
Think not that I bear your absence with patience, unless it be with the patience of a man in
the pangs of death. God hath not created a torture more excruciating than the moment of
adieus. Death and separation appear to me the same, except that the former is accompanied
by the wailing of the funeral mourners. Promptly severed as we were, though once closely
united, reflect that every meeting leads to a departure, that the boughs divide into branches,
that proximity tends to remoteness, and union to separation.

He frequently recited the following lines :

To be poor in one’s native country is like living in a foreign land; a foreign land with wealth
is home; the earth is all the same; mankind are brothers and neighbours.

When Abu Ali al-Kéli (vol. I. p. 210) arrived in Spain, az-Zubaidi took noles at
his literary and philological lectures; he studied also under Kdsim Ibn Asbagh (3),
Said Ibn Fahlin (4), and Ahmad lbn Said Ibn Hazm (5). His family belonged to
the military division of Syria called the Jund of Emessa. He died at Seville on
Thursday, the 1st of the latter Juméada, A. H. 379 (6th September, A. D. 989). He
was interred the same day, after the celebration of the afternoon prayer, and the
funeral service was said over him by his son Ahmad. He lived to the age of sixty-
three years.—Madhij, in its primitive acceptation, served to designate a red sand-hilk
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in Yemen. Malik, the son of Odod, was born on it and received the name of Madhij
for that reason. This word then got into such use among the Arabs as a proper
name for men, that they ended by considering it as such and forgetting that it applied
to this hill.—Zubaidi means descended from Zubaid; this was the surname of Mu-
nabbih, the son of Saab, the son of Saad al-Ashira (vol. I. p. 106), the son of Madhij,
him who was called by the name of the hill. Zubaid is a large tribe established in
Yemen, and has produced a great number of remarkable persons, some of them com-
panions of Muhammad.

(1) Abti Abd Allah Muhammad Ibn Masarra al-Jabali was a native of Cordova., His application to the
doctrines of the sifis and his studies in some philosophical works attributed to Empedocles, induced him
to admit and to teach privately the doctrines of pantheism., His works were publicly burned in Seville under
the reign of Abd ar-Rahmén I, He died in the month of Shawwal, A. D. 319 (Oct.-Nov., A. D. 931), at the
age of fifty years.—(Tabakdt al-Hukamd. — Dozy's Histoire des musulmans d’ Espagne, t. 1L, p, 19.)

(2) In the Bughya and in al-Makkari's work this name is written Fahkd,

(3) Abb Muhammad K4sim Ibn Asbagh Ibn Muhammad al-Baiv4ni, an eminent hdfiz, traditionist, and ge-
nealogist, travelled to the East and studied under the ablest masters at Mekka and at Baghdad. On his return
to Spain he composed a great number of works, the titles of which, with the names of the persons under whom
he studied, are given in the Bughya on the authority of Abd Muhammad Ibn Hazm. He bore a high reputa-
tion for learning and for his exactitude as a traditionist, and his Ansdb, or patronymics, is a most copious and
an excellent work. His family belonged to Baena ( AJL;J‘ ), but he himself resided in Cordova and died at
an advanced age in that city, A. H. 341 (A, D. 951-2). — (Bughya tal-Multamis. — Makkari.)

(4) Ab Othmén Said Ibn Fahlln (or Fahl) Ibn Said, learned 